BAHASA paN SUSASTRA
DALAM GUNTINGAN

NOMOR 182 SEPTEMBER 2000

A "V., - N . hmm(ulnl\d.'sum‘"mn["
lz)@\ ara, ESAI SAST A Bel'lt Buana FIKS/ ~ara-car

B2 T etancts hahasa Kase 7 ~ 7— TNy 6 sanenes ot UlS

LT l-n" Ny H meta R Inmlr A
oLk e e liny KEDAULATAN RAKYAT nu\ " l) nknvn MAH tipat
Yang dima.. r A x:l 1k meng me: kannw Ne. 4/\/ 52
dudukan bangsa dan, , ek i MTEM au keinda- SR SO 4}.1 bahiasa . nﬂ

. > e-

Indor i, 1 bah ) "“ s Lnyak me he
Bah ‘~nesia menjadi ba- ‘hanaar -3 Ta- ‘ﬁb

hasa p BAHAS W hasil p A“ ﬁRB .lm!" Px\N e

ses ahua 4 - P “A

i ta i watha ., hah )dn
pa .":Cf‘f‘ruh:“', . PE,TA 6‘3 ntkp& P‘ \,O

&N,

] "an transio, G,q an sejenak onte, «dertana
m ARAN ang terkandung da ,‘QP* uk \})p ) (’3\ it ha

{ ¥ ; kew.. ‘an pengeunaar S \,\P‘ 18 lll'Qo ner ny
AL . Ingaris o mi gepent’ \) ‘ §“ wmenger sthis serum
Indonesia  untua BERa. \(U ‘n e % 5 g\ pun LAM pranidSit ~ kata
Dutu ada yang "“"' N\ELP‘ Baha. S, e tlm\\ alls  hta PU/S sebagi anhoon
bahasa o= 5\( " Aaripada iy Ih.“‘ s, karena  (into be ~ /( ’1"”""‘1”‘)’
o N\P\N q’ ESAl 'k mempu/A henid Ppiamak untitk menyusn R opas

pa. ..\lkd' dan tivak mem; ‘i teq _ di & worowee dan ~Lh.|;.,m. K nem
hasa qasions! Lran . Lapai samping tolerans 4/-‘ ﬁo 1& 2 kee pokok aalnm
tahun 1~ n Ll * dan N hasa Ctetapl, dalam ba
ra'\ \‘ ubah, bah,! SUSASTRA RUS|A idak ,,,QO ,“ nyan A o si oy etk setm

.;_L‘; L)()ml) ah. : kclengk ipan h.]hdga ln(h —<7 pun de, g abasa g tdak

itu tidak berarti hahwa ~re vang sudah « * dipakai . ada. ’?

rensi * J8 k-'“\_\;\ ’ SOS'Uk melaya: lITISlmg ilmu a]xG Biml seoras. 'V/I/ sudah meng
rang g\ - KR . uahwa /Ow juga 47 'a-kata atu
tai F\\( caling de- ( My *m sandal menerar * n nh Psa vang '? e de-
kit wengar RN Oranr A kin. 6‘/ PU]S, CINA ngin - bahe NPt '<7 alnva
niang tetap merns” E pada . @ kchka lerbukia ne ba = Relanda thebten n )

N
kan Min- \N zat dan mpatai, ’ sahasa kito ootuk Sen U’ L onkar untuk

SP\H P‘,..m ke‘h.;g.n e \)\(\) Laih kedy ,9 di dunin vang "merasakan BA r1s

8. Asia Tenge~ , “thodi_ukai o, mngsa-t runa noasheies a. ak
Jawa tetap ™ N A ‘:xdllwa yang tidak sanee- . RAN pU/S Sangaan dalam wcakio
wayang itu ¢, .aalsafah yang bahas~ "’ G ois lain- sebuns M L W teta,,.  arus
paling luhur. S“' T eeoth  sulit  data- diajarkan sa, darah da
Tet- sek~-ang orar- " US asSannya, v Doarancis, ging, mungkin dipe,T an -t
dah yaan bavwa vntuky | L ‘Spanvn! Arab, Hm U ASTR hortahun-tahun
kan prefer asi oudaya itu ke A D W “~tu contoh idiomatis
p.u“ aereva setanah - N\ I’crdn_n:\ Mente '_M ston - geeq. . ITA ‘onloh yang
cktif Kerau dinv- N ? am Churehi' RA LAN Y unasa dapat diberil *» aa...t memban-
buh.n.x Ll A .AlIN Juga USA Y amengirimnya ke me ding! . dua oenass yane fink

denre P‘S“ adng alad orang aan  pertempuran.  HBayangkan serumpun i AK \AN Y
3 \)5 sija potensy dare dinam o one S w nelanda
arof denpgan ita, untuk me- bsa vonmpu.. aan dilepa., BA coasd serumpui binnnyal,

PERPUSTAKAAN PUSAT PEMBINAAN DAN PENGEMBANGAN BAHASA
Jalan Daksinapati Barat |V
Jakarta 13220, Telepon 4896558, 4706287, 4706288




& g~
¥

h-\'om

»

BAHASA

DAFTAR ISI

BAHASA INDONESIA-KOSAKATA DAN ISTILAH

Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kemus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus
Kamus

Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Politik
Ekonomi
folitik
Ekonomi
Ekonomi
Ekonomi
Ekonomi
Ekonomi
Ekonomi

....‘.........'.......‘.......'.........
..........’...‘...............'.C.....'.
..Q....‘..'.........................;...
P 000000000000 00 0COCOOCNOENBSOEESIOEOIEOOEOIOSITIOQGOEOIOSIETOTITTOTES
@ 0000000 0000000000000 0000000 COCOIEOIOERIOGOIOPOGIOOS
© 0 00 00090000 00 00 000000 OOECQEIOIBDTOSEOIOIOPCEIEOEOCEOLTS
G O 000000000 0000060900600 0600009000000 000s0000
® 000008 000000 LOOSOOOPPOOOOOENINOGOEOSOIESEOSEONESETTOIEIOS
6 00 000 00 000 000000000000 O0SOSCIBOLESIOIOEPDPEOEOIEDOSINPCOSETSITOE
® 00000000000 080000 0°PN0CONOROELEOOLISITDSIOSEOSEOSTOSIDS
9 0 06 00000 0 00030000 ° 00T OO0 ECCOOPOIOOESIESOEOSOE
B 0 00 000600000006 ¢ 0000 6000600 0000000000000
® 00 0 00000 080000000 E OO S OEE SIS OIEDOSENBSBOIOLESTESSIETIOE
.
0 00 06000009 00000 9000020 P OCEOSOOSOOLIOEOINDLINOSOSIOIISODS
® 0 0000000000 0020000000002 C OO OONEIOSTOIEOIETETISIOOOS
@ 6 6060000000000 000000000 0000000000000
G 00 O 8OO 00000 00 OO OO O OO O PO S OO OO0 RN BSE DSOS
8 0 000000000000 000000000 PSET OISO SOISIOIOEEOSOSRPOP
¢e 00 00 ® 0 008 00 00 08 00O OO OO O OOOCOOSIEEOEISIOSOODS
9 08 5000008 00000 0060008 0¢S O L0 O OO DO BSOS ESE CSOEOOS DS
O 0 00000 0000 000009 OO OO OO LSS N OO SOSOIOIOEOIEBSPONOOETS
® 0 00 00000 G800 00000 0B 00LNLOIEBTOIOIONEOSEOLIOEIOEOTOITOES
© %0 0000060 006000 09 09 000000 TP OO IBOSPSIOSISIEDBOEPOS
® 6o 00000 ® © 000606060060 0008000000000 PO E
® 0 98 00000 G000 Q00000000 0CPOOLOISOEOESESIOEEDOIOIES
® 0 0 6 O 000008 0O OG0 OD OO OO 000 OOOOO S OOSOSSEOSNOODS
® OS¢ 0000000 OO0 SO B OO O OSSOSO OOCEBLIOICOCONBLOIREOETOETISSTPODS
0 0006060000 060000006000 ¢ 0600009090000 0000000000
G © 0 O 000000000000 000 0O OO OO SO NS SLPeSSOESE PSS
® 0 0 00900000 00000 PO CH O PO 0PCECE OO SGOEOSISIPOETNEDS
@ 00 0 000000 000000 SE O C OO O E O OO O OS NOEOS DSBS IO
® ® 80 0000 00 88T O 0SSO0 0B OO SO ESICE SO PPN P 0S

9 00 ¢ 000 S0 0 Q V0O EO P SO0 OO OSSO OENOCEOLOESOSNPOSOSDS

-t
O WW WM MOM-IIANAAVNNEEUAON=

-
o

11
11
12
12
13
13
14
14
15
15
16

17
17
17



* @ )

1
W F
1

11

Kamus EKOnomi .eececcevossccrscccnoscscscssscscscscsscse 18
Kamus EKONOML eeeescececssscaseosenssosossssscascssssse 18
Kamus BKONOML scececesccccoccosvsossassccosccsccsssascane 19
Bamus EKONOML eesecccececcccscsccsscsscscsscsccssascoces 19
Kamus EKONOMI eeccececcssscscccsssssccccsscceassasscsss 19
Kamus EKONOMI seecocccccecsesccscscscscscscccscsscsacess 20
Kamus EKONOMi .eceececvacssscscsccsccscscsccssscssscsansees 20
Kamus EKONOML seccceveccececvecescossoscscscsccsscscsssess 20
Kamus EkONOmMi ceececceccscscsccscsccosccscscsssccsccescee 21
Kamus EKONOML seccevccoscecessracsscsccscscsccscscsccccnce 21
Bamus EKONOML eeececcevcsccevsscsssscscssssscccsscssssecs 21
Glosarium Ekbis 'KR? ..eecececcscstsoccsccscascccccase 22
Glosarium Ekbis 'KR' .cceecccescccscscccstcssssscncses 22
Glosarium Ekbis "KR' s.ecececesscoccccccccssscsncnsnnee 22
Kosakata Hari ini ceecececceccccccccecceccessssacecssee 23
Kosakata NRari ini cceeeccccccccescccscccsesssosccssscncsse 23
Kosakata Hari inil seeececececennccsacncececocecnnceees 23
Kosakata Hari ini ceeecceesscecesescscsssccccscssccncees 24
Kosakata Hari ini seeceeccecvsccscscscssccncssccscccces 24
Kosakata Hari il c.ececcccccscsccssccesccsssscsscecces 24
Kosakata Hari ini cceeceecccecssscessssscccscscsccscacsss 25
Ensiklopedi Sunda Diluncurkan seeeececcesccsssccsccssee 25
Ulasan fahasa: Istilah 'Ombudsman' Impeachment', dan

ﬁainnya © 0 0 00 606006000 00600000 0000000000060 00600000000s0 000 26

BAHASA INDONESIA-ULASAN

Nomina TUPUNAN eesescecscscscssrsosscccscssscscscsssssoee 21
Patriarki, Kyriarki, dan Istilah ~ain scececceccccceecs 29
Pusat Pahasa Sebaiknya ;adi Lembaga Independen ccceeee 31
Menyoal Kata Berafiks PeN- dan Pe= .evcceccccscccccane I3
Presiden Ber- "Saya' atau Ber-- "Kami®? ,cccccccccecees 35
Ikhwel Data-kata FatisS eecececccscecosscccsocssccscsees 36
Yahya A Muhaimin: Bahasa Menunjukkan Peradaban ....... 38
Mutu Daya Ungkap Bahasa Indonesia Masih Harus

DitingKatKan ceeeecssecccceccccccccsssosssosscssscssans 39
Tinggal Bahasa Indonesia yang Tersisa Sebagai Perekat

Bangsa ..‘...I........‘............'..'............... 41



[

.

I1I

Mendiknas Prihatinkan Kosakata ASIng ....eoeeececcecoess
Upaya Mengangkat Harkat Bahasa Indonesia Masih Bukan
Pekerjaan Mudah ceeeeeccccceceeccececsscoesoncocncnese
Bahasa .Dapat Persatukan Bangsa ....eeeeeeeeeceecenees

Kembangkan Bahasa Indonesia dengan Teknologi Informasi

BATIASA DAERAH-PELAJARAN '

Bahasa Daerah Berpeluang Jadi Bahasa Pengantar

di Sekolah sveececceeccscssesanssccsssossoscssosscsnncnes
Bahasa Daerah Mungkin “ampai Kelas Tig2 ecececececccsccas

BAHASA SUNDA -ENSIKLOPEDI
Sisi Lain Peluncuran Ensiklopedi Bahasa Sundf e.ceceee

BAHASA INGGRIS=ULASAN
Bahasa Inggris buat SDM Tersisih seeeeecctcocccesonene

SASTRA

CERPEN=ULASAN

Cerpen Punya Martabat Sastra ...ccceeceecceccescccnns
Eksistensi Cerpen Tergantung Koran .....cccvveveevase
Kongres Cerpen di Pantai Parangtritis ...cceececcecese

Kongres Cerpen Indonesia: Lakukan Pemetaan Larya Fiksi
Belajar dariGOPki ® ® @ 8 0 ¢ 00 0 00 000 S 0 e * * ® 08 0 0 0 00 00
MENGARANG-ULASAN

Soal Pengajaran Mengerang eeeeeceeceeceeecoeccosocenss
Murid Menyambut Positif Kehadiran Pelajaran

Mengarang cececceceescccecsseececacaccencsse cescesccns
Pelajaran Mengarang Tumbuhkan Rasa Percaya Diri Anak

SASTRA INDONESIA-PENGAJARAN
Sistem Pengajaran Sastra Perlu Diubah .....ccccc0ceee
SASTRA INDONESIA-ULASAN

43
45

46
48

49
50

51

53

55
56
57
58
59

61

63
65

66

Apresiasi: Imaji~imaji Surealistik Tjahyono Widarmanto 67

Romantisme dalam Kesahajoaan ..cceeeececceocsccoccnnse
Sastrawan Perlu Tradisi Perenungan .......cc0c00cc0e0e
Sastrawan Harus Berani Tentukan Pilihan ....ececeoeees
Sastrawan Harus “ampu Membongkar Ketidakadilan ......

69
70
71
72



.

Iv

Editing Karya Sastra Masih Lemah sevvvvvniviieeeennnnee. T3

Dari Perkampungan Penulis Rantau Melayu III ceeececcosss 75
Titis Basino Terbitkan Novel BarU ....eeeeecesecscecsees T7

PUISI INDONESIA-ULASAN

Harus Ada Kritik Sastra untuk Karya Puisi seeeeveceecoees. 78
Puisi Indonesia Masih Bergairah ...eeeeceescccccceeccsss 80
Siapa Bilang Puisi Mati? eeeeeeeeerecncecceenconceneenes 81
Sutardji Calsaum Bachri weeeeveeeeeeeeeennoneneaeeeeenes 82
SUtardji CB secececsesscrseessesencesececsonsasoscescecee 83
'Penyair tak Boleh Berhenti pada PUiSi ...eeeeeccescesses 84
Puisi dari Ball seeescescecesccececnesecsssonsccsncacess 86

SASTRA LAMA-ULSAN
Bagonjong Wujud Apsitektur dari farya Sastra ..ceoeecece.. 94

SASTRA RIAU-ULASAN
Riau Lupa Sejarabnya ceeecesceseceeeeeescessesccassansae 97

KEBUDAYAAN-ULASAN

KeBudayaan jangan Dieksploitasi ...eeeeeeeeeesscecsseses 99
Kebudayaan Sebaiknya ,angan Diinstitusikan ,eeseeeeecse 101
Pemerintah 'Merusak' Kebudayaan “a2erah .....eeeeeeeeees 103
Tiga :andangan Sempit tentang febudayasn ...eeeececeess 105
Ngurah Eagus, Papak Studi Kebudayaan Bali .veeeeeseoess 107
Seminar Internasional II iamaysna dan Mszhabarata e..... 109
Gelar Wacana Kebudayasn dan Pariwisata fasilkan Pokok

Pikiran ...............'......0'0.‘.'...O.....‘..".... 111



&

BAHASA INDONESIA-KOSAKATA DAN ISTILAH

L SIS

LT AT T M s

nzams

e

T raTa

1

=

sympeman feopoctia

sommes

mnazms

TR R TN AT A E

A R I TN

o) mpm

_ Didrop. Didrop sama dengan dipasok, dikirimu, diberikan untuk menda-
patkan sesuatu. Sesuatu tersebut bisz berupa hal yang memang sebelumnya
diinginkan, bisa juga tidak diinginkan. Didrop bisa pula dipahami sebagai
sesuatu yang diturunkan, diperosotian atau malah bisa dijatuhkan. Contoh
kalimat yang menggunakan kata didrop misalnya, ratusan telur busux sudah
didrop untuk menyambut persidangan Soeharto. Dalzm konteks politik,
kata didrop juga sering muncul atau digunakan misalnya untuk menunjukkan
adanya kader atau figur titipan yang ditempatkan ¢1 posisi terientu.
Penempatan figur atau kader tersebut biasanya menimbulkan kontroversi,
namun karena didrop dari ""atas” maxa sulit untuk ditclaX. Pada masa Orde
Baru sering sekali muncul tokoh yang ditunjuk oleh pemerintah untuk menjadi
ketua umum partai. Pentnjukan t‘ersebut sama artinyz dengan dicrop.

Ngegosip. Ndegosip adalah tindakan atau perbuatan yang punya Kono-
tasi iseng atau main-main sehingga sukar dipertanggungjawabkan. Nge-

" gosip berarti mengembangkan isu, menyebarkan atau menggunjingkan

desas-desus yang belum tentu faktual atau signifikan. Namun &cda yang
menganggap ngegosip adalah bagian dari perang urat syaraf (psy war)
atau propaganda yang bisa melemahxan mental atau mor lawan. Bahkan
di dalam praktik politik ngegosip sering sekall digunaxan, sebagai bagian
dari manuver atau bahkan teror mental. Seseorang vang dalam posisi di-
gosipkan biasanya sering menjaci pinak yang merasz dirugikan.

Rakyat Merdeka, 2 September 2000
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Badut Politik. Istilah badut politik sering digunakan untuk
menunjukkan perilaku politisi yang dianggap menipu rakyat,
karena hanya mengutamakan kepentingan golongan sendiri.
Badut politik biasanya sering menjual nama rakyat dan me-
ngaku-ngaku berpolitik untuk memperjuangkan kepentingan
rakyat. Ada yang menganggap para politisi saat ini cenderung
bersikap seperti badut politik, karena konflik yang mereka
munculkan ternyata lebih bernuansa kepentingan mereka
sendiri, ketimbang kepentingan rakyat dan bangsa.

Koit. Koit berasal ‘dari bahasa Betawi, artinya sama dengan
mati, tewas atau meninggal dunia. Kata koit sering digunakan
dalam pergaulan sehari-hari, dan dianggap memiliki konotasi
humor atau jenaka. Dalam konteks pemberitaan. kata koit
muncul berkaitan dengan berita tidak hadirnya Soeharto ke
pengadilan. Ketidakhadirannya ita ditanggapi oleh Wakil Ketua

'DPR AM Fatwa dengan mengatakan Soeharto harus diadili

sebelum koit.

"~ Rakyat Merdeka, 2 September 2000

e Rt

& ™

Sumpah Pocong. Hingga ki t<..m ada landasan hukum formal yan
memuat aturan secara jelas menge: aksanaan sumpah poconc. Ada vz 1(,1
menganggap dasar pelaksanaan sur 721 pocong lebih berkaian dengan t"‘:::l;{
atau kepe;cayazm masyarakat lokal S.mpah pocong memang t %'-( brz
secara universel. xarena itu hanya rasyarakat ci beberapa aaﬁe; Ler_£:=;-L{
saja yang meyaxini efextifitas atal <=ampuhan hukum sm:zan péc:a'-.»:
Syahdan, seseorang yang mengingkzn: <esalahan yang pernah dizerbuat iedan
l:e[ken_a sumpah pocong sekujur tuz_nnya bisa membusuk atau T.erke‘-‘ g
seperti mayat. Karena itu hukuman Z=rupa sumpah pocong sancat djtz;;’nl"{'b
Disamping sangat keramat, sumpar. pocong tidek boleh dibuat mamm;ulq
lantaran rulahnya begitu kuat. Contcr berita yang berkaitan denczan sumzah
pocong yakni berkaitan dengan usiizn supaya Aryanti melskukan sur;fi—fh
pocong. Pocong adalah bagian “'pakz:2n" yang dikenakan pada mavat i.'r’::
kain kafan pada ujung kepala mays z.aebat sebagai pocc‘nc SRR

_ Eling. Presiden Gus Dur dan r-: -
upbauan sekaligus harapan raxy
dilakukan supaya bangsa ini t1 tergelincir lebih dalam =2 ji
kehancuran._r(ata ehing sebenarnya m=.=xat pada kalimat: e-'_'fnala:' .was" 2
yang berarti sacar dan waspadala”~. Eling memang berarti sz3ar s: it ‘;
ingat. Sa_da: atau ingat ditujukan xec<da Yang Maha Kuas:a. Acu'; “ang';r s
pemimpin yang ticak eling maka =-an bersifat deksura. sc-' T.—?:asa:
seenak gue. Pemumpin yang demui<:z- tentu tidex dimaui oleh r=kyat.

=il politix hendeknva €iing. Besitu
12D eling dianggap penting dan

e = Rakyat Merdeka, 4 September 2000



Hukum Diludahi. Hukum diludahi adalah ungkapan yang <-gunakan
untuk menunjukkan kekecewaan rakyat, karena pemerinta: ternyasa
tidak bersikap serius dalam menegakkan supremasi huk=m. Du.
pada masa awal reformasi banyak kelompok reformis msnvatakan
bahwa hukum harus ditegakan, namun ketika mereka masuk dalam
lingkaran kekuasaan ternyata hukum termasuk salah satu bidzngyanc
tidak-mereka urus, terkesan mereka sepelekan dan bahkzn merssa
ludahi. Memang, sangat sukar meraba jalan pikiran mer=ka Vang
pernah menyebut din atau disebut sebagai reformis. Bzzaima
sebenarmya kini mereka menyikapi masalah penegakan siprem
hukum. Jangan-jangan hukum mereka anggap cuma sebaga: sampan.
Salah satu bukti bahwa hukum sudah diludahi yaitu r=ngadi!
sandiwara atas din Soeharto, yang tanpa juntrungan dan seka
beralasan sakit, tidak hadir dalam persidangan. Banyak 1agi kas.s
hukum lainnya yang mengecewakan hatinurani raxyat dan
profesicnalisme hukum sendir, misalnya penuntasan berbzzai kas.s
KEN yang dilakukan para kroni Orde Baru dan terus mersialelanys
konglomerart hitam. ;

Kepeleset. Kepeleset atzu terpeleset, sama dengan terzelanting
Semuanya menyebabkan jatuh. Orang yang kepeleset, terp=izser atz2
terpslanting berarti terjatuh. Orang menjadi kepeleset atau terpe
biasanya karena melewatl jalanan licin, atau bisa juga kar=na ¢

kemudian terpeleset. Jadi, sebenarnya banyak hal yang mer:
seseorang bisa kepeleset, terpeleset atau terpelanting. Dalar
politik, kekuasaan Soeharto kepeleset atau jatuh lantaran be
kasus pelanggaran HAM, kasus KKN dan pembungkama:
politik rakyat serta dominasi militerisme yang begitu kuat. B=.z+
ini ada warning, agar pemerintahan Presiden Gus Dur berhat i
supaya tdak kepeleset gara-gara harga BBM yang menurw: rencana
bakal naix bulan Oktober mendatang.

Rakyat Merdéka, 3 September 2000
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Kongkalikong. Kongkalikong adalah pergekutgan_ gelap i;-mu};
menjatunkan lawan. Kongkalikong juga bisa _d'.amkan sebagal
kerjasama rahasia atau persekongkolan. Kongk:_alxkong bgrsua; tahu
sama tahu, karena biasanya pihak yang tidak terlibat dalam
kongkalikong cenderung ditinggalkan. Kongkalikong memang terkesan
berkonotasi negatif, namun dalam pergaulan seham-ha::_kat?,
kongkalikorg seringkali muncul karena bernuansa T}umor. n:_da»;l
diketahui secara pasti berasal dari bahasa apa Lgata kongm} ikong Tapi
ada yang manduga kongkalikong berasal dari ba_hasa Cina C(:\m_o?’
berita yang menggunakan kata kongkalikpng mlsa!nya DPR dizgjak
kongkalikeng oleh pemerintah untuk menaikkan tar BEBM.

Beking. E=sking sering diartikan sebagai :u_kang pukul, bocy juard

. atau kaki tangan bos atau orang yang berkuasa. Pada masa Ord; Baru
main bekinz-bekingan dianggap sebagai hal lumrah karena 1e,-::«‘amya
budaya mili-eristik yang sangat kuat. Beking sebenarnya be?r‘as:a; dari
bahasa Ingcis backing, artinya adalah sesuatu yang berada di ne:_akang
atau yang melatari. Dalam perkembangannya l_(gmudlan kata b;gr:k;ng
diadaptasi menjadi beking. Dalam konteks pohh}( beking mgmﬂekmg
adalah ha! biasa, misalnya politisi X dibeking orang kuat dari
pemerintahan, atau bandar judi X dibeking oknum aparat keamanarn.

Rakyat Merdeka, 6 September 2000

Aryantigate. . 1ana Bulcggate atau Bruneigate
sebenarnya mer n dari istilah Watergate. Watergate

adalah sxandal

Presiden AS Richard Nivon. Dimana
dalam sxandal te

but Nixon n oenyadapan jaringan xomuni<ast

lawan-lawan polit<nya. Beritar Watergaie pertame=ali diungxap
oleh suratkabar : reportase investigasi. Sedangkan
Aryantigate berkaiar va foto intim Aryanti, sebagaimana
diberitakan majal: at Masyarakat. Foto tersebut dianggap
menghebohkan ian xalangan pers. Aryann adalah sosok
biasa. Dia seorar ‘ang sebelumnya tidak cixenal secara
luas oleh masya: to intim tersebut, nama Aryanti

menjadi terkenal, sixingt

Mejeng. Mejenc adalah 1=
diketahui secara |2!as berasal
yang mengatal
maksudnva adala!

afag baru gede (ABG). Tapi belum
manzaxah kata mejeng tersebut. Ada

dari bahasa gaul. Bahasa gaul
n xalangan anak-anak remaja yang
masuk dalam kats vang bilang mejenc berasal dart
kata preman al:as prokem alias free man. Sampai hari int belum ada
penelitian serius untuk menyepa<an arti kata mejeng. Namun dalam
pergaulan seha::-han mejeng diartixan sebagai nampang atau
menampilkan ci:: untuk mencarn-can perhatian orang lain. Karena itu
mejeng dianggap terkaitan dengan pencarian identitas diri, sebagaimana
sering terjadi pacie diri anak-anax baru gede. Dalam konteks politik kata
mejenc juga bis: digunakan. misalnva untuk memperkenalkan calon
politisi yang ing:n diorbitkan ke pesist tertentu.
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Kecele. Ada yang menyebut kacele berasal dari bahasa Betawi. Artinya
sama dengan kecewa atau dipermainkan. Orang yang dipermainkan
bisa juga disebut kecele: Kecele bisa juga diartikan sebagai sesuatu
yang tidzk sesuai dengan yang diharapkan. Orang yang terlalu bernafsu
atau berambisi konon a‘kan mudah sekali merasa kecele.

Bangsa Biadab.. Zerkaitan dengan maraknya kerusuhan berdzrah yang

terjadi di tanah air axhir-akhir ini, dimana penuntasannya tidek kunjung
selesal dan merupakan tanggungjawab pemerintah, makz muncul
anggapan pemerintah tidak mampu memberikan jaminan keamanan
kepada warga negaranya sendiri. Di sisi lain menyusul pula peristiwa
pembunuhan di Atambua, NTT, yang menewaskan tiga staf Komisi Tinggi
PBB untuk Urusan Pengungsi (UNHCR). Peristiwa ini mengundang
zutukan dari berbagai kalangan, sekaligus mengundang anggapan dari
sementara kalangan bahwa bangsa Indonesia adalah bangsa biadab.
Ungkapan lain yang setara dengan ungkapan bangsa biadab, antara lain

adalah

gsa barbar. Artinya kurang lebih sama, yakni tidak mempunyai

zdab atzu peradaban sebagaimana lazimnya sebuah bangsa.

Hakyat-ﬂérdeka, 9 September 2000

Kere. Kere berasal dari bahasa Jawa yang diartikan sebagai miskin
atau orang yang tidak mampu secara ekonomi. Orang miskin atau
kere biasanya sering dianggap sebagai pihak yang tidak berdaya.
Seseorang atau pihak yang dianggap kere dalam strata masyarakat
biasanya didudukkan di dalam status yang rendah atau cenderung
direndahkan. Orang kere berarti orang miskin, orang yang tidak
mampu. Dalam konteks berita misalnya ada imbauan, karena negara
sedang kere, maka dipertanyakan apa urgensinya pemerintah
membeli pesawat terbang jenis Boeing 737-800.

Nyicil. Nyicil adalah asal kata dari menyicil atau mengangsur.
Kata menyicil biasanya digunakan untuX menyebut tindakan
seseorang atau pihak tertentu dalam melunasi utang-piutang.
Biasanya perbuatan nyicil-meryicil kurang disukai pihak yang
memberikan utang, karena merngandung ketidakpastian. Apalagi
kalau tindakan nyicil-menyicil tersebut tidak didasarkan pada surat
perjanjian hitam di atas putih. Dalam urusan pemberitaan, kata
nyicil misalnya digunakan berhurungan dengan rencana pemerintah
RI menyicil pembelian pesawat terbang Boeing 737-900.

Rakyat Merdeka, 7 September 2000
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. Pesawat Boeing 737-800. Hari-hari belakangan ini terbetik kabar bahwa
- pemerintah berniat membeli pesawat terbang jenis Boeing 737-800 dari pemerintah
. Amerika Serikat. Kabarnya pesawat tersebut kalau memang jadi dibeli akan
digunakan sebagai pesawat kepmdenan atau bisa juga disebut akan dijadikan
. semacam air force one. Hampir semua negara maju di dunia memiliki air force one. -
- Biasanya pesawat jeriis ini selain menjadi kebanggaan negara yang memilikinya
. jugadianggap mencerminkan tingkat teknologi kedirgantaraan. Air force ane biasanya
. pula memiliki keistimewaan yang bersifat privacy. Sebut saja, melalui pesawat air
| force one searang presiden bisa melakukan teleconference jarak jauh, memitiki fasilitas
" telepon yang bisa mengakses berbagai nomor telepon di betbagal negars, bahkan
- ada juga pesawat air force one yang tidak bisa dideteksi radar militer. Terlepas dard
hal ini, rencana pemerintah RI membeli pesawat Boeing 737-800 seharga 50-60 juta
. dolar AS ternyata memmbuﬂcan s;kap pro dan kontra yang sa..gar Caja_""

Dansa-dansi. Dansa-danm da!amaknvzras politik sebenarnya. ada;a.. hal blasa
* karena sering dianggap sebagai selingan bahkan dianggap sebagal bagian
. dari Iobi. Pada masa pemerintahan Presiden Soekarno kegiatan dzansa-dans!
sangat populer dan sering dilakukan di istana. Saking populernya tradisi dansa-
dansi, Presiden Soekarno dikenal sangat gemar pada tarian atau dansa lenso.
Ini bisa dimakiumi karena Soekarno adalah pecinta seni. Dalam konteks kekinian
kegiatan dansa-dansi juga masih muncul sebagai selingan atau lobi misalnya
Menteri Energi dan Sumberdaya Mineral Purnomo Yusgiantoro melakukan
kegiatan dansa-dansi dengan sejumlah anggota Komisi VIII DPR berkaizan dengar
rencana kenaikan tarif BBM. Meskipun akhirnya ada bantahan bahwz kegiatan
tersebut bukan dansa-dansi melainkan hanya acara perkenalan biasa.

Rakyat Merdeka, 8 September 2000

Dimonitor. Dimonitor sama dengan diawasi, dipantau atau terus
menerus dalam kontrol. Sesuatu yang dirasakan perlu untuk dimonitor
biasanya menyangkut ihwal penting atau urgent. Bisa juga kareria thwal
tersebut dalam keadaan gawat, kritis atau darurat, Misalnya penyakit
yang diidap oleh X terus menerus dimonitor oleh tim medis, atau
kesehatan Soeharto seharusnya dimonitor oleh para jaksa penuntut umum.
Memonitor juga bisa merupakan bagian dan aktivitas politik, misalnya
secrang ketua umum partai memonitor kebijakan partainya, atau seorang
pemimpin memcenitor kinerja bawahannya. Dalam kaitan pemberitaan,
penggunaan Kata dimonitor misalnya para menteri yang baru dilantik
merasa ketakutan karena ada renicana keuangan mereka chmomtor

Kado. Kada adalah hadiah atau bmgk:san atau persembahan yang
diberikan kepada seseorang. Disebut sebagai kado karena hadiah,
‘bingkisan atau persembahan tersebut dibungkus di dalam kertas vang
secara umum dikenal sebagai kertas kado. Pada wmumnya sesuatu
yang dibunaXus di dalam kertas kado disebut sebagai kado. Dalam
-konteks politix, penggunraan kata kado misalnya Presiden'Gus Dur
akan diberikan kado berupa RUU Kepres1denan .

Rakyat herdeka, 10 September 2000
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Insiden Atambua. Atambua adalah nama sebuah wilayah di Nusa Tenggara
Timur (NTT). Pada pasca kemerdekaan Timor Timur yang kini mermsahkan
diri dari wilayah kesatuan RI, Atambua dijadikan daerah pengungsian oleh
sebagian warga Timor Timur pro integrasi, termasuk para mﬂm pro integrasi.
Karena merupakan basis pengungsian, badan pengungsi dunia yang bernaung
dibawahPBByakmUNHCRmelakukanuﬂsilemnuﬂaanmm N_amun
pada tanggal 6-7 September 2000 tetjadi peristiwa berdarah di Atambua. dimana
kahtor UNCHR dirusak dan tiga stafnya tewas terbakar. Diduga pelakunya
adalah para milisi. Insideni:ﬂmenglmdangreaksilaaska]angau internasional,
salah satu reaksi tersebut diperlihatkan para pemimpin negara yang menghadin
KTT-Milenium di New York, Amerika Serikat. 3 23 =

Daftar Kekayaan Menteri. Ada penilaian bahwa pemerintahan Presiden
Gus Dur tidak serius membasmi praktik KKN lama maupun baru, karena
itu muncul desakan dari sejurnlah kalangan, terutama kalangan LSM agar
daftar kekayaan para menteri diperiksa sekaligus dmmumkan secara pezbuka
kepada publik. Sayangnya tuntutan atau desakan ini masth d]§ﬂ<ap1 secara
dingin cleh pemerintahan Presiden Gus Dur. Padahal pemeriksaan daftar
kekayaan para menteri dianggap penting dan perlu sebagai salan satu upaya
untuk memonitor kemungkinan keterlibatan para menteri dalam prakp_k
KKN. Para menteri dalam kabinet pemerintahan Gus Dur yang bersedia
diperixsa daftar kekayaannya baru Menteri Pertahanan Mal_mld_ MD dan
Menteri Tenaga Kerja Alhilal Hamdi. Lainnya mungkin masih p}kir-plki:.r

e e

Rakyat Merdeka, 11 September 2000

- Plesiran. Plesiran berarti pergi mencari hiburan, berpakansi, berekreasi
i atau bisa juga berpiknik ke suatu tempat untuk menghibur diri. Orang
N yang melakukan plesiran bisa diartikan melakukan perjalanan, misalnya
i pergi ke luar kota atau ke luar negeri. Aktivitas ini bisa disebut sebagai
plesiran. Tujuan orang melakukan plesiran biasanya untuk melepaskan
' berbagai problema yang dianggap membebani. Kalau orang tersebut
melakukan plesiran ditengah banyaknya persoalan, maka bisa-bisa orang
tersebut dianggap melarikan-diri dari tanggungjawab. Misalnya seperti
rencana BP MPR membawa 90 anggota MPR untuk melakukan plesiran -
(baca: perjalanan dinas) ke luar negeri sehubungan dengan upaya
mensosialisasikan hasil Sidang Tahunan MPR Agustus lalu. Rencana ini
‘mengundang reaksi keras berbagai kalangan, karena situasi dan kondisi
.- perekonomian di dalam negeri dalam keadaan ‘kritis. -r
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Berbelasungkawa. Berbelasungkawa artinya sama dengan berduka cita,

: atau turut menyatakan duka cita atas sesuatu musibah yang menimpa

seseorang atau pihak tertentu. Tindakan turut berbelasungkawa

. merupakan perbuatan simpatik, karena orang atau pihak yang terkena

. musibah bisa menjadi terhibur atau merasa diperhatikan, Dalam konteks

:- pemberitaan, kata berbelasungkawa misalnya hingga hari ini belum ada

" satu pun pejabat atau elit politik yang menyatakan turut berbelasungkawa

. atas korban-korban yang tewas maupun cidera akibat peledakan bom di
- Gedung BEJ Jakarta, Rabu (13/9/2000) sore lalu.. -
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Rakyat Merdeka, 16 September 2000



Nol Besar. Nol besar adalah ungkapan yang dipakai untuk menunjukkan
ketidakberhasilan orang, kelompok atau pihak dalam menghadapi atau
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menyelesaikan sesuatu persoalan atau masalah. Biasanya perscalan atau
masalzh tersebut sangat dinanti-nantikan untuk diselesaikan oleh banyak
pihak. Mol besar juga bisa dianggap sebagai nilai atau angka untuk seorang
murid yang tidak mampu menyelesaikan materi pelajaran di sekolahan.
Murid vang memperoleh nilai nol besar umumnya dianggap bodoh atau
tertinggal dibandingkan murid lainnya. Seseorang atau pihak yang dianggap
hanya hisa menghasilan nilai nol besar biasanya dalam posisi tercemooh.
Salah satu ungkapan kekecewaan yang menggunakan kata nol besar,
misalnya terdapat pada judul berita Rakyat Merdeka, yakni: polisi nol besar.
Ini berkaitan dengan belum ditemukannya pelaku sejumiah peledakan bom
di sejumlah daerah oleh Poli. |, . 5

Lelet. Lelet sama dengan lambat atau lamban atau tidak gesit. Sesuatu
yang lambat, lelet dan tidak gesit biasanya mengandung risiko. Misalnya
risiko ditinggal atau sulit mencapai target. Banyak hal yang menyebabkan
sesecrang atau pihak tertentu menjadi lelet, misalnya karena tidak
menguasai informasi atau tidak memiliki keberanian menempuh risiko
atas tugas yang diembannya. Sikap lelet biasanya mengundang cemochan,
apalagi jika sikap lelet itu melekat pada aparat negara yang bertugas
melayani masyarakat, misalnya aparat kepolisian. Dalam hal ini sikap
Polri dalam mengungkap pelaku sejumlah peristiwa pengeboman
dianggap lelet. Karena masyarakat kian hari kian khawatir terhadap aksi
terar berupa pengeboman tersebut. 3

Rakyat Merdeka, 17 September 2000

CAKAR-CAKARAN, Perseteruan antarkelompok atau pemimpin
elit politik kerapkali disebut cakar-cakaran. Biasanya akibat cakar-
cakaran antarelit politik, yang ;adi korban rakyat kecil. Tidak jarang
untuk hal-hal yang sepele, para elit politik rela cakar-cakaran.
Contoh, akibat cakar-cakaran antarelit yang paling memprihatinkan
adalah kasus Aceh. Maluku dan Poso.

. RAKYAT DIINJEK. Kata diinjek Zasalnva diinjak) di sini
maksudnya ditelantarkan atau dipinggirkan. Bahkan, lebih ekstrim
lagi, diinjek bisa berard dianiaya. Pemerintah yang otoriter biasanya
kerjanya menginjex-injek rakyat. Dan, kalau terus diinjek, tentu

‘rakyat bisa bangxit melawan penguasa. - 3

i

Rakyat Merdeka, 21 September 2000
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" Gregetan. Gregetan sama dengan gemas. Gregetan berasal dari kata
greget, yang artinya kira-kira sama dengan bersemangat. Greget memang

menunjukkan vitalitas dan semangat. Dalam aktivitas sehari-harl kata

greget sering dipergunakan misalnya dalam bidang olahraga atau
berkesenian. Jika seorang atlet loyo atau kurang bergairah dalam
bertanding misalnya -ia bisa dikatakan sebagai kurang greget. Tapi sikap
greget yang berlebihan juga bisa mengundang keheranan bahkan aneh.
Dalam konteks pemberitaan misalnya cendekiawan muslim Cak Nur
(Nurcholish Madjid) menilai bahwa TNI bisa bersikap gregetan lantaran
terjadi pencopotan terhadap Wakil Panglima TNL

Hukum Gulung Tikar. Gulung tikar adalah istilah yang dipakai untuk
menunjukkan terjadinya kebangkrutan yang dialami sesecrang atau pihak
tertentu. Sebuah perusahaan yang gulung tikar berarti perusahaan
tersebut bangkrut atau tidak lagi bisa menjalankan operasional
perusahaan. Istilah gulung tikar sangat fleksibel, karena itu bisa digunakan
oleh dan untuk semua aktivitas. Misalnya, republik ini bisa gulung tikar
kalau para elit politik terus menerus berseteru, atau dalam konteks
pemberitaan misalnya kalau Bob Hasan bebas, maka sama dengan huxum
gulung tikar. -

e T L §

‘Rakyat Merdeka, 23 September 2000

PANIK. Kata Panik bisa dizrtikan gugup, tergesa-gesa atau ter-

: bg;u-l_amu dalam msngambil keputusan. Para pejabat atau pe-
mimpin politik kerapkali panix kalau menghadapi tantangan besar
yang me_nyangkut orang baryak dan kontroversial. Karena panik |

- kerapkali pula keputusan yarng diambil tidak efektif atau bahkan

i salah Dalam masa transisi, para pemimpin bangsa juga seringkali
*panik manakala harus mengambil keputusan yang menyangkut

* kepentingan rakyat banyak.

LANGGAR TAP. Ketetapar (Tap) MPR adalah produk lembaga

- tertinggi negara (MPR) yang harus dipatuhi oleh bangsa Indonesia, |
. terutama para pemimpinnya. Tap-Tap MPR itu dihasilkan melalui
s:cgang umum MPR. Kalau Tap MPR itu dilanggar, tentu seorang

. pejabat negara akan dikenakan sanksi sesuai ketentuan yang ber-

s SR g R T PP

* laku. Dalam konstitusi, yang tertinggi adaiah UUD, kemudian me- -
. pyusul Tap MPR, lalu undang-undang. ' ’ ;

Rakyst Merdeka, 20-“é££émber 200
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Kuliti. Kuliti sama dengan menguliti. Menguliti adalah proses
pekerjaan mengerikan, kecuali berhubungan dengan kerajinan
tangan. Namun tetap bisa mengerikan. Misalnya, perajin X
menguliti bulu kelinci untuk dibuat tas dan sandal. Atau contoh
yang lebih mengerikan —pembunuh darah dingin itu menguliti
korbannya. Contoh kalimat yang berhubungan dengan kata
menguliti, yang termuat dalam pemberitaan Rakyat Merdeka,
yakni Kwik Ngotot Kuliti 20 Konglomerat Jahat. Kwik dimaksud
adalah Kwik Kian Gie berkas Menko Ekuin yang mengundurkan
diri dari kabinet Presiden Gus Dur

Aksi Tipu-tipu. Aksi tipu-tipu sama artmya dengan aksi tipu
menipu atau aksi melakukan praktik penipuan. Tipu-tipu adalah
ungkapan yang sering dipakai untuk menunjukkan kelakuan
seseorang atau pihak tertentu yang sering membohongi,
mengakali atau merugikan orang lain. Kegiatan tipu menipu pada
tingkatan tertentu bisa dianggap melanggar hukum, karena ada
pihak yang merasa dirugikan. Contoh: banyak kalangan
menganggap pemeriksaan kesehatan Soeharto di RSCM adalah
upaya untuk menghindar hadir dalam pengadilan. Upaya
Soeharto itu disebut atau giianggap s_ebagai tipu-tipu.

Rakyat Merdeka,
ber 2000

24 SepteqF

Nginjek. I ;:1jek sama denuan menginjak atau injak. Kata injak hampir
sama artinya dengan undas ata. menindas. Seseorang atau pihak yang
meanginjak bDiasanya merasa mempunyai otoritas yang lebih atau bisa
; udak dimiliki orang lain sehingga bisa |
.mbulkan perasaan kcrban pada subyek
yang terkena njak. Dalam koniexs kesewenangan nginjek, injak atau
menginjak acalah hal biasa. Karena biasanya menginjak adalah bagian

juga merasa mempunyai hax yar.
menginjak. N'g:rnjex biasanva me:

-dari kf-sewe“.a'lg wenangan.

Yang men

fzrdeka, berkaitan ¢

Tugas Utama. Tugas utanie ha

dicopot Presiden Gu:. Dur la'nar

ak biasanya yanc
kata nginjek 1aXan untuk me

N o |
el Ad.

skvar Merdexa

punya kuasa. Dalam konteks politik, }
nunjukkan sikap presiden terhadap MPR
dalam masalah pencopotan Kapols Pencopotan tersebut seharusnya lebih
dL o dlkOH::Lls.&::lkaD pada MPR dan DPR. Judul berita utama Rakyat |
"wr=sbut: Gus Dur Nginjek MPR. !
|

mpir sama pengertiannya dengan
agenda pricriias atau hal yang Zidahulukan di dalam sebuah pexerjaan |
atau tugas. Kata tugas utama muncul berkaitan dengan naiknya Jenderal |
Bimantoro menjadi Kapolrt menccantikan Jenderal Rusdihardjo yang
L;langgap enggan menangkap Tommy
cuartikan sebagal skala prioritas atau
Init masalah yang 1* n ‘s c‘..fe.. 1xan atau diselesaikan. Dalam konteks !
outkan bahwa tugas utama Xapolri
baru Blm‘l""’) ternvata bukan mena ﬂgka“ Tomrny Soeha'to

e 20

Rakyat Flerdeka, 25 “eptember 2000



(=

L e

e e S

T

11

Nangkap Teri. Nangkap Teri adalah ungkapan yang digunakar. banyak
pihak untuk menunjukkan pekerjaan sepele. Teri adalah jenis ixzn kecil
yang banyak sekali populasinya. Cara menangkapnya juga sangz- mudah
dan tidak berisiko tinggi. Lain halnya dengan menangkap ikan K

ikan Paus, yang mengandung banyak risiko. dan populasiniya ber il
lepas. Ikan Teri memang terlanjur dikonotasikan atau disimbolkan sebacai
hal yang sepele, gampangan, kecil dan sejenisnya. Dalam kaitan pemneriraan
Rakyat Merdeka, contoh judul yang menggunakan kata Nangkap T=r vakn
Lumayan Polisi Bisa Nangkap Teri. Judul berita ini be'kara dengan
ditangkapnya 25 pria yang diduga pelaku pengeboman di sejum! [
di Jakarta. Polisi memang belum berhasil menangkap dalang per zz2oman
tersebut alias belum mampu menangkap kelas Kakaprjva
ot |

- = . -’ ;
Xambmg Hitam. Kambing Hitam adalzh ungkapan a:au is
digunakan untuk menunjukkan adanya orang atau pihak yan3 dipe
dxkorbankan chtuduh tanpa bukn _disangka tanpa rakta P‘ha}\ E

bahkan dipinggirkan. Orang atau pihak yang dijadikan Kamb' Hitam
biasanya belum tentu bersalah, karena itu cenderung dianggap seczcai |
dikorbankan. Cpntoh berita Rakyat Merdeka yang menggun
kambing hitam misalnya judul yang mempertanyakan jangan-jangzn 25 pria
yang diduga sebagai pelaku pengeboman di sejumlah tempat 1-' Jakarta
hanyalah Kambing I-Ltam Amnya 25 pna tersebut belum tentu bersalah

“akyat Merdeka, 26 September 2000

Bencong. Bencong sama dengan waria sama dengan wadam.
| Orang atau p:hak yang disebut atau disindir dengan sebutan ben-
. cong biasanva bisa tersinggung. terutama kalau yang bersangkutan

memang bukan bencong. Siiai kepelempuanan memang sering
dijadikan olokx-olok untuk menunjukkan kelemahan, meski se-
benarnva perempuan tidak lemah seperti yang disangka. Sebuah
lembaga atau insttusi dikatakan memiliki sifat bencong berarti
lembaga atau institusi tersebut udak dapat diharapkan, misalnya
untuk bertindak tegas dan bersikap bijaksana. DPR bencong mi-
salnya. Ini berarti DPR bertindak lamban, tidak ulet, tidak jelas
sikapnya seria udak bisa dlharaman terlalu banyak. Padahal DPR
adalah lembaga yang mewak:’: suara 'akyat
Cuti. Istilah cuti ada & dalam bidang nuokrasx maupun akade-
- mik. Misalnya cuti kerja. cut: tahunan atau cuti akademik. Dalam
bidang militer juga dikena! cun. Berkaitan dengan cuti di bidang
militer ini Rziyat Merdska menurunkan berita berjudul Ada yang
Cuti ke Aceh L.&JU Hilang, Crang Kopassuskah yang Mengebom

BEJ Dalam zitivitas politix kata cuti agak kurang populer ]

Ralc:,"at Mepdeka, 27 September 2000
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Nangkap Teri. Nangkap Terl adalah u:.g‘«‘apa"; yang di
pihak untuk menunjukkan pekerjsan sepele. Teidl a
vang banyak sekali poputasinya. Cara menaw"&:pmﬂ HIgA ¢
dan tidak barisiko l:mggl Lain halnya dengan menangkap g.-.an .xa_rca.p
-ikan Paus, vang mengandung banyak risiko. dan ],ODJ.-L.;M“
lepas: [kan Teri memang terlanjur dikonotasikan atat disin
hal yang sepele, gampangan, kecil dan sejenisnya. Dalam k
Rakyat Merdeka, contoh judul yang menggunakan kata .\'
Lunayan Polisi Bisa Nangkap Teri. Judul benta ini b
ditangkapnya 25 pria yang diduga pelaku pengeboman ¢
di Jakarta. Polisi memang belum berbasil menan;
tersebut alias: beIum mampi me'lapgkap ‘uel

fr .r

Kambing Hitam. <a'nbrng 15 tar ad
digunakan wituk menunjukkan adanya orang &
dikorbankan; dituduh tanpa buktd, disangka tanpa
yang menjadi Kambing Hitam biasanya dalam posisi

erpoiok atau |

. mbing Hitam .

biasanya belurn tenitu hersalah, karena itu cenderung dianguan sebanai vang

- dikerbankan. Conitoh berita Rakvat Merdeka yang mengguhagan kaia .
kambing hitam mizalnya judul yarig mempertanyakan jangen-jangan 25 pria
yang *ﬂdL:;a sebagai pniﬂka pengeboman.di sejunilah tempat Ji Jakarta

an rala Kan‘b_ng rhtan* Artmya 25 pna ’er ebut ne‘ atu hersalsh.

PGl

" tahkan. dipinggirkan. Qrang atau pihak yang dijadikan K

cemrmm

" 3

Takyat Merdeka, 26 September 2000

_Benceng. Rc—n"onf' sar.. a dengan wa zia sama de*lqarﬁ wadam. - |
:au pihak vang disebut atau disindir dengan selyttanban- | g
i cong biasanya bisa te rsinggung, terutama kalau yang bersangkutan |
" memana bukan bencong. Sifat kKepelempuanan memang sering P
dijadikan clok-olok. untuk. menunjukkan kelemahan, meski se- | A
penarnya perempuan tidak lemah sepert! yang disangka. Sebuah
lembaga atau institusi dikatakan memiliki sifat bencong berarti |
lermbaga atan institusi tersebut tidak dapal diharapkan, misainya .
i . untuk bertindak tegas dan bersikap bijaksana. DFR bencong mi-

sainva. Ini berarti DER bertindak lamban, tidak ulet, tidek jelas

sikapnya serta tidak bisa diharapkan tetialu hanyak. Padahal DPR
adalzh lembaga vang mewakili suara rakyat )

g . ¢t Istilah cuti ada di dalam bidang birokzasl maupun akade-
- mik. Misalnya cuti kerja, cuti tahunan atau cut akaderaik. Dalam
~ bidang militer juga dikenal cuti. Be rkaitan dengan cutl di bidang

’ milizer in Ra_i{}’azra’ rdeka menurunkan berita beriudul Ada yang = |
- Cuti ke Acch Lalu Hilang, Crang Kopassuskah yang Mengebon . |

BEJ. Daiam akiivitas p011t1k 1{'11‘.51 cuti qga}' w" ng pwuﬂr $

st e
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Masuk Bui. Masuk bui sama artinya dengan masuk tahanan,
' masuk penjara atau dikerangkeng oleh pihak yang berwajib. Kata
| dibui punya konotasi klasik, karena kata bui pernah sangat populer
. pada masa pemerintahan Hindia Belanda. Pada masa itu seorang
. tokoh politik atau tokoh pergerakan yang dimasukan ke dalam
tahanan biasanya disebut masuk bui. Salah satu bui (penjara) le-
gendaris antara lain penjara Sukamiskin, Cipinang sampai Ka-
lisosok. Contoh kalimat yang menggunakan kata bui yang terdapat
dalam berita utama Rakyat Merdeka ialah Tommy Masuk Bui.

Dibocorkan. Dibocorkan berart sama dengan diga galan. Sesuatu
yang dibocorkan biasanya menyangkut informasi, baik informasi lisan
maupun tulisan seperti dokumen atau surat rahasia. Pelaku :
pembocoran atau pembocor biasanya dianggap pengkhianat, karena |
merugikan atau menggagalkan sebuah rencana atau strategi yang |
seharusnya dijalarkan untuk tujuan kemenangan. Kegiatan bocor i
membocorkan dalam aktivitas politik cenderung dianggap sebagai ‘;
hal lumrah, karena pembocoran merupakan bagian dari inik. Misalnya ;
vonis penjara Tommy Sogharto selama 1,5 tahun dibocorkan orang i

_ dalam. Ini adalah salah satu judul berita Rakyat Merdeka.

, Rakyat “erdeka, 28 eptember 2000

i Gombal. Gombal adalah sobskan kain bekas yang kumal dan kusam
" serta tidak bisa dipakai lagl. Karena keadaan fisiknya demikian maka
' kata gombal sering dipakai untuk menunjukkan adanya sikap atau
| kelakuan yang tidak menyenangkan, misalnya membohongi seseorang, .
' mengingkari janji atau menipu. Sikap merugikan tersebut bisa dikatakan
- sebagai gombal. Dalam aktivitas sehari-harikata gombal sering digunakan
tidak hanya sebagai lelucon, melainkan juga bisa dipakai dalam konteks
. serius. Contohnya DPR menilai keputusan hakim membebaskan Sosharto
dari jerat hukum sama dengan gombal, padahal tuduhan praktik KKN
yang dituduhkan kepada Soeharto bisa dibuktkan secara hukum. '

' Barter. Barter sama dengan imbal beli. Dimana biasanya kedua belah

. pihak terlibat dalam transaksi perdagangan tanpa menggunakan uang .

- sebagai alat tukar. Dalam pola ekonomi tradisional atau primitif praktik -

" dagang atau bisnis dengan memberlakukan card barter hirigga kini

masih terus digunakan. Dalam konteks pemberitaan Rakyat Merdeka -

 kata barter muncul untuk menggambarkan ironi, yakni sementara

| goeharto dibebaskan dari jerat hukum oleh pihak hakim di pengadilan

. —Tommy Soéharto, sang anak, divonis 1,5 tahun penjara. Bukankah

. cara penghukuman seperti ini-mirip dengan barter. Padahal rakyat
ingin keluarga Cendana terkena proses hukum secara adil dan jujur.

Nakyat Merdeka, 30 September 2000
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Rapat Mendadak. Rapat mendadak adalah istilah yang sering muncul

dulam akuvitas politik maupun organisasi. Rapat mendadak mengko-
notasikan adanya sesuatu hal penting yang mesti segera dirapatkan, di-
bahas, didiskusikan, disimpulkan atau dicarikan jalan keluar. Sifatnya sa-

asurat serta urgent. Rapat mendadak bisa saja tidek memenuhi
na dari seqi waktu pelaeksanaannya memang mendadak atau
slam situasi krisis biasanya rapat mendadak menjadi hal lum-
a4t mendadzk biasanya pula dilakukan untuk merespon suatd
¢ tiba-tiba muncul atau terjadi secara mendadak. Momentum
rkallan dengan rapat mendadak misalnya, beberapa jam setelah
di Bandara Halim Perdanakusuma dari kunjungan ke KTT Mi-
\enium di New York Amerika Serikat, Presiden Gus Dur langsung mela-
kukan rapat mendadak sehubungan dengan insiden berdarah di Atam-
bua, NTT yang menewaskan tiga staf sipil UNHCR PER.

Diimpor. Diimpor berarti didatangkan‘darl luar negeri. Kata impor se-
nenarnyz milik khasanah perbendeharaan kata bidang ekonomi. Sesuatu
yang diimpor biasanya dianggap istimewa, karena berkaitan dengan
Lualitas atau mutu. Sebuah produk impor biasanya pula amat digemari,
hahkan dicari-cari meskipun harganya mahal. Sebuah berita yang ber-
kaitan dengan kata impor misalnya: dekter yang akan memeriksa penyakit
Soeharto adalah dokter impor. Artinya, doxter tersebut didatangkan dari

luar negeri.

Kakyat 'erdeka, 12 September 2800

KAMUS EKONOMI

Kredit Korporasi

“IST. {LALH kredit korporasi artinya kredit yang diberikan oleh
suant bank kepada sejumlah perusahaan. Berkaitan dengan -
BRI, selama hampir dua dasawarsa ini, BRI telah memberikan
‘ sejumlah kredit ke perusahaan-perusahaan konglomerat.
j Kebijakan ini se¢ara tidak langsung menghilangkan ciri khas
: BRI, vang lebih memfokuskan pada kredit-kredit usaha kecil
: atau agribisnis. r 3 - -

Business Plan

. ISTILAH Business Plan artinva adalah rencana kerja. Istilah

| ini digunakan terhadap bank-bank swasta atau pemerintah
: seperti BNI, BRI, atau Bank Bali yang ingin mendapatkan dana
: rekapitalisasi perbankan. Rencana kerja ini biasanya disusun
c.ialfzm Jjangka waktu tertentu dengan memperri;nbangkan
indikator-indikator makroekonomi seprti inflasi dan suku bunga
perbankan. v e

- - a

4

o Enm e

Rakyat Perdeka, 13 September 2000
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- disusun secara hati-hati serta tidak diketahui umum atau pihak lain. Jurus®

Pasukan Berani Mati. Semua pasukan, selama pasukan tersebut adalah
pasukan militer, sudah tentu berani mati. Soalnya doktrin kejuangan militer
adalah membunuh atau terbunuh. Jadi, kalau ada pasukan tidak berani
mati, maka namanya bukan pasukan, melainkan group ludruk atau lenong
yang tugasnya menghibur atau pura-pura mati. Dalam perkembangannya
kemudian, kata atau istilah pasukan berani mati digunakan dalam
kebutuhan sehari-hari. Misalnya untuk menggambarkan sebuah tim yang
solid dan kuat dalam pertandingan clahraga atau untuk menggambarkan
sikap patriot atau gagah berani. Dalam konteks pemberitaan Tommy
Soeharto kata atau istilah pasukan berani mati muncul dan digunakan.
Judul tersebut adalah rumah Tommy Soeharto dijaga pasukan berani mati.
Pasukan berani mati disini adalah sekelompok orang penjaga Tommy

Soeharto. Konon orang-orang tersebut terlatih secara militer. Dulu pernah -

ada sebuah film berjudul pasukan berani mati.

Jurus Rahasia. Jurus rahasia adalah ungkaban yang digunakan untuk
menunjukkan adanya rencana yang disembunyikan atau strategi yang

rahasia sama dengan strategi rahasia atau rencana rahasia. Dalam kaitan
pemberitaan disebutkan bahwa pengacara Tommy Soeharto —yang akan'
dipenjarakan 1,5 tahun— sudah menyiapkan jurus rahasia untuk membela
putra kesayangan Soeharto itu. Soalnya dikabarkan Tommy bakal segera

' meringkuk di pen]ara Cipmang

Rekyat merdeka, 29 September 2000

Rakyat Merdeka, 23 September 2000

| ISTILAH HPH merupakan Lepeudel.an dari Hak Penguasaan
Hutan. HPH merupakan salah saru fasilitas yang diberikan pe-

~tanan: Namun dalam prakteknya para pengusaha yang me-

tidak menyetor sejumlah pajak dari penebangan pahan terma-
| suk juga merusak Lonsenwst hutan. -

Cut LOSS i ','/ -'- 2 ,j. ' Lot

| KATA cut loss adalah salah satu istilah pasar modal yang arti-
nya adalah tindakan untuk mcngurang: kerugian. Biasanya :
. findakan ini dilakukan ketika sang investor memegang saham

‘ cul\up banyak, namun kondisi pasar melemah. Jika sang investor
. ini tetap memegang sahamnya, maka kerugiannya akan cukup
besar. Salah satu cara mengurangtm'a dengan cur loss. -

L3 =

merintahan Socharto untuk mengelola sejumiah wilayah kehu- .

‘megang HPH ini sering menyalahgunakannya, dengan cara
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Obijek Pajak
INDIVIDU atau perusahaan yang wajib dikenakan pajak. Me-
nurut cataian kantor pajak. saat ini ada sekitar 130 juta objek
pajak: Sedangkan dari Jjumlah terscbur hanya sekitar 70 persen
" atau sckitar 91 juta orang. vang kewajiban pajaknya bisa ditarik
“ pemerintah, sisanya masih nungguk. . :

Rasio Pajak Atau Tax Ratio

Isitilah Rasio Pajak artinya perbandingan amara pencrimaan
pajak dan pendapaian domestik bruto (PDB). Semakin hesar
rasio pajak maka semakin besar peran sekior pajak dalam ang-
garan. Demikian pula schaliknya. Talnin 2001, rasio pajak yang
ditargetkan pihak Ditjen Pajak sebesar 12,7 persen. o

L

Rakyat Merdeka, 25 September 2000

SRS | AMUS EKONOMI

Ermbargo -+ -+ .-

lstilqh embargo artinya diboikot. Istilah ini digunakan .
berkaitan dengan dukungan internasional atau negara.
Biasanya berkaitan dengan masalah keuangan atau kebutahan
L —~rakyat. Kondisi-inilah-yang kini ‘mengancam.Indone.‘sw‘mch.vusul i
tragedi Atambua. Dimana Menlian Amétika William' Cohén |
mengancam akan mengembargo Indonesia jika kasus Timtim* .
mklunlasf ,;f':."f'“; R e T B . L :._:’:Q -

-

Rakyat ¥erdeka, 20 September 2000
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] negara dan pemsahaan secara transparan, termasuk juga bersih

“’Mora Hazard

Istilah moral hazard ini artinva kecenderungan bankir atau
pelaku ekonomi untuk mmvalahgunakan uang negara. Moral
hazard inilah vang selama ini dituding sebagai salah satu biang
kerok kehancuran perbankan nasional. Contoh paling nyata
pada penyelewengan dana BLBI senilai Rp 138,5 triliun.

Rakyat Merdeka, 29 September 2000

] - "

" Isnlah U’ nerupalan kepende&an dari Lembaga Penjamman‘ :

; Stmpanan. Lembaga ini merupakan salah satu bentuk asuransi

- deposito yang diselenggarakan BI. Dalani perkembanganya nanti .
% LPS akan menjadi sebuah badan tersendiri seperti BPPN, namun
: berbagm p:hak ma.ﬂh meragukan Ler_]a Iembaga ini. )

L ..;'

RakyatJn faeKa. 30‘Septambar*2000

| Good Corporate Governance 1

- Istilah good corporate governance artom'a adalah pengelolaan 3

dari KKN. Istilah ini digunakari oleh negara-negara donot, bila ;3
ingin memberikan bantuan terhadap Indonesia. Mereka selalu’. 3
meminta jaminan terhadap Indonesia agar selalu mendorong good »§

corporale governance dalam seuap I\ebualan-kebyakannya. -7
el §

e
“*”—’"*—"‘”—““—*“——“ﬁokyat MErdeka .28 September 2000
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KAMUS EKONOMI
Forelgn Exchange Control

Istilah Foreign Exc hange C ontrol atau pengan vasan ! lalulintas' de-

|- visa adalah suatu peraturan yang memungkinkan pemerintah ber-

. -t

%

11

tindak schagai satu-sarunya hadan yaig berhak menjual, membeli,
memiliki dan menyimpan alat-alat pembay. aran luar negeri(devisa).

Rakyat lerdeka, 5 September 2000

KAMUS EKONOM |

Holdlng Company

. Isnlah holding company artiya adalah perusahaan in-
* duk yang memiliki beberapa anak perusahaan Dalam
. operasionalnya, anak perusahaan itulah yang ditugas- -
kan untuk mencetak laba. Contohnya holding company -
- Salim Group—PT Holdiko Perksaa—--. yang kini utang-
__nyadirestrukturisasioleh BPPN. Dalam kasus ini Holdt- .
ko memﬂnkl 31 anak perusahaan o :

Initial Publlc Oﬁenng (IPO)

- Istilah IPO artinya langkah pertama dalam proses
penjualan saham perusahaan ke masyarakat, sebe-
lum perusahaan itu masuk ke lantai bursa. Dalam IPO
ini masyarakat bisa membeli langsung saham tersebut :

ke agen-agen yang telah dnsedlakan s .

ol

"Raleye, Merdeka, 26 September 5500
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Kredit Ekspor

ﬁ’f ISTILAH kredit ckspor atau trade financing adalah kredit yang |

~ diberikan pemerintah kepada para pengusaha. Tujuan

. pengucuran ini untuk mendorong kinerja ckspor dalam negeri.
Rencananya pemerintah lewat Deperindag akan mengucurkan
Lredit ini senilai 1 miliar dolar, lewat kerjasamanya dengan sin- - ;
dikasi bank asing. ‘

Rakyat Merdeka, 27 September 2000

I K mus ExoNom! I

Volume Saham

g Istilah volume saham ini artinva jumlah saham yang diperda-

' gangkan di lantai bursa. Besar kecilnya volume saham vang di-
transaksikan di BEJ menandakan baik buruknya Indeks bursa saat
itu. Biasanya jika volume perdagangan saham meningkar maka
indeks pun akan meningkat pula. Begitu pula sebaliknya.

L i o

Rakyst Merdeka, 6 September 2000

KAMUS EKONOMI

Cash Transfer
ISTILAH cash transfer ini artinya adalah transfer uang tunai.

-~ Mekanisme transfer ini digunakan dalam-model pemberian . --
subsidi bagi masyarakat miskin. Dengan model ini setiap KK
(Kepala Keluarga) akan mendapatkan sejumlah uang untuk

i | dibelikan'BBM. Kebijakan ini nantinya akan dikoordinasikan

oleh Bappenas.

ﬁakyét Haﬁdéﬁa, 7 September 2000

J
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* pintu keluar masuk modal asing.

Rakyat Merdeka, 15 September 2000

;Non Performlng Loan (NPL)

KAMUS EKONOMI
Sabotase Ekonomi =

Istilah sabotase ekonomi ini artinya proses penghancuran ter-
hadap lembaga-lembaga yang menguasai urat nadi per-
ekonomian. Kasus peledakan BE] menjadi salsah satu con-
tohnya, sebab, BEJ menjadi salah satu indikator kepercayaan
investor asing terhadap Indonesia. Selain i itu BEJ IeIaIz menjadi

RAPBN

Istilah ini Lependckan dari Rancangan Anggaran Pendapatan -

Belanja Negara. Istilah ini berkaitan dengan pemasukan negara ..
dan pengeluaran biaya pembangunan. Saat ini penyusunan™-"

RAPBN digunakan selama sembilan bulan, dengan tahun
anggaran mulai 1 Januari. Menurut bekas Menkeu Bambang -
Sudibyo, kemungkinan ada revisi dalam APBN 2000, akibat
gagaln)a targel pemasukan dari BUMN dan BPPN

Rakyst Merdeka, 11 September 2000

B KAMUS EKONOMI

ISTILAH NPL artinva Rredit yang bérmiasalah. Bila seorang -

" debitor sampai mempunyai kredit bermasalah, bisa disebabkan..

karena kondisi krisis ekonomi scperti anjloknya Rupxah Namun’.
yang sering menyebabkan' kredit bermasalah ini adalah debitor” :
sendiri alias tidak menvalurkan kredit secara semestmya Semakm

' besar NPL semal:m buruk Londm pel'bankan.

Rakyat Herdeka, 14 September 2000
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KAMUS EKONOMI

TR S
Defisit - " ;w00
Istilah defisit artinva adalah ketimpangan antara pencrimaan
dan pengeluaran anggaran. Kondisi inilah yang kini 1erjadi di
RAPBN 200]. Dimana antara penerimaan negara dan
pengeluaran pembangunan negara tidak seimbang.

Rakyat Merdeka, 7 September 2900

KAMUS EKON

omi i

Disaster System Recovery (DSR)
Istilah DSR mefupakan kepend. kan dari si
, dagangan BEJ. Sistem ini a;a"n Ze;}tun;,;ijfszﬁgczzg%ef;;
Bursa Efel Jakdrta mengalami gangguan seperti pelédakin bom X
padd Rabu (131), listrik padam aiauverjadinya sabotase oleh

kalangan pialang. Saat ini BEJ memilili du )
. , . a cadangan, yan,
_pertama di BEJ. Sgdang vang ke-dua terletak di luar géﬂl)" 8

te

Rakyat Merdeka, 16 September 2000

KaMUS EKONOM! (SRS

Pengoplosan - .=~ ...

i Istilah pengoplosan bisa diartikan pencampuran. Berkaitan -
.dengan BBM, istilah ini sering digunakan terhadap tindakan-,:"
tindakan seseorang yang mencampurkan beberapa jenis BBM. ,

. Tujuan pengoplosan ini untuk mendapatkan keintungan yang. v
lebih besar. Misalkan pengoplosan solar dengan minyak tanah. :;

Rakyat Merdeka, 21 September 2000
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- Open Inflation =
pa adanya pengendalian harga tetapi ada permintaan uang
| yang bertambah. Kekurangan disesuaikan dengan kenaikan

.ha_rga. [RERSE o e

- Opening Prices = Harga perkenalan. Harga-harga yang
ditentukan pada saat usaha dimulai pada saat barang mulai
masuk pasar. .

- Optimal Plant Size = Optimum perusahaan, dicapai pada
bezetting perusahaan, dimana biaya produksi rata-rata adalah
terendah. Setl:'i:s) roduk dihasilkan lebih (produk batas, pro-
duksi lebih, p marjinal), akan menjadi lebih mahal (biaya
tambahan, biaya batas, biaya marginal). - :

. (Bahan: dari berbagai sumber) v

Kedaulatan Rakyat, 15 September 2000

R e Sttty

- Production

| -Production Orientation Orienta
o = 0 i
, lx:lengusaha yang dalam menel:]tlellllct:;l
|| mengutamakan miajs:il:h N?r(t)ﬁuksx barang/j
g;ﬁ : uc btix;iasarkan l:e saod of Depreci

enyusutan mesi i

| Sane ds in yang didas
(biaya) per unit
- WIDR = World Traders Data Report '

produk menjadi tetap. |

produk. Metode penghitun-
kan j
selama umur tekm'arsn s, speﬁ: jumlah produk

'

N,

produksi. Orientasi
kebijaksanaannya

ation = Metode

g2 penyusutan

. L.

P A
4 -

k. e W
)

-Product Ama’bd:wemz Iﬁg'ibﬁt produkl.L Alat-alat
beri pémbedaan pada p seperti merk, kemasan,
. - Product Design = Rancangan produk. Ranmgantqrhadap

~ - Product Apporach = gitlendekataxi produk. Dzaﬁ‘ g.»e-
. dekatan yang dilakukan pramuniaga terhadap
masaran, pende! yang 'pr%d ik ditawarka_.n

cal dengan menunjukkan > "
on pelangganembangh'g kesadarannya terhadap produk. - * .

untuk m gy
1 ~WTO- World Trade OrganizationUre .. jZ 7 - U *~

Kedaulatan Rakyat, 12 September 2000

Kedaulatan Rakyat, 5 SeptemBEr 2000
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|+ legal: resmi, sesuai dlangaf:ll-l %ndaalng-undang atau hukum
. dilegalkan: dibuat menjadi leg ; .
dideteksi: ditemukan atau dibe_ntukan keberadaannya, dila-
cak % ; ey Tt
Contoh: Kalau dilegalkan bakal mengundang protes keras,
sedangkan jika tidak, dampak negatifnya sulit dideteksi (dalam
Masalah Kita, halaman 8) (ER) )

- Kedaulatan Hakyat, 2 September 2000

kasus: soal, perkara, keadaan vang berhubungan dengan seseo-
rang = e e R X =

isu: masalah yang dikedepankan, kabar yang tak jelas asal usul-
i nya dan tidak terjamin kebenarannya, kabar angin, desas-desus
i Contoh: Dalam kasus berita dan foto yang menyangkut isu sep-

utar hubungan Aryanti-Presiden Abdurrahman Wahid .... (dalam
tajuk rencana, halaman 6) (KR)

Kedaulatan Rakyat, 6 September 2000

AKATAHARIINI
;I dikonsumsi: dipakai. menjadi hal vang mémenuhi kebutuhan

L U S e L ; :
i Conto}{: Semakih banyaknya siaran yang bisa dikonsumsi,’
| menyebabkan semakin banyak pula kebiasaan membaca buku ity
i ditinggalkan (dalam tajuk, halaman) - -+ : .. . .: 73
M- amml;ak.menah,rad.l:mke i oY ey G |
‘ ntoh: Orang yang datang perpustakaan, tidak lagi semarak!

(dalam tajuk, halaman 6) - iy - (ER)c

. Kedaulatan Sakyat, 21 September 2000
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instalasi: perangkat teknis beserta perlengkapannya, yang siap
dipergunakan ' ;
‘ Contoh: PDAM mewarisi instalasi air yang ditanam sebelum za- |
| man reformasi ... (dalam Masalah Kita, halaman 6)

tandon: persediaan 7~ el o aln AR
Contoh: ... PDAM mengeluarkan himbauan untuk hemat air,
atau menyediakan tandon saat air mengalir ( dalam Masalah Kita,

halaman 6) (ER)-c

Kedaulatan Rakyat, 22 8eptember 2000

i = -~ g Lo -~ :Lr‘%
| = fl\b \d' _,‘_3‘/.“.1 - L00 s
; arat: badan pemerintah, instansi i e :

| g;_ntoh: Pernyataan itu sebuah peﬁﬂeﬂ:}f:ga aparat k

| polisian ... (dalam tajuk, halaman 8) - e o
| Iée;;stge;‘ku]asn mendug:l-iuga, memperkirakan

| : ... Agar masyar: jadi ti i lagi
| g halam;?& t menjadi tidak bempekuhz(s}:ﬂl‘ag;?

Kedaulatan Rakyat, 18 Septémber 2000

- oot
it il e

iiiplomasi:urusankepenn:ngan ok e .
Contoh: Tentunya, harus meng 5 1111 negara dan negara lain
Tajuk Rencana, halaman 6) ’—e:fambr l’angkaljdmbmasl (dalam
| imsiden: Kadian peristiva - © "

‘| Contoh: Hanya kebetulan insiden Atambua yang m :
korban jiwa ... (dalam Tajuk Rencana, ha]aml;; %‘Smg :nenelar{n&ﬁa

1

| Kedaulatan Rakyat, 14 September 2000
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it :

mensinyalir: memperingatkan
perhatikan atau berawas-awas terhadap

oknum: orang seorang, orang atau anasir

Contoh: Kalaupun ada yang mensinyalir, bahwa meningkatnya
aksi curanmor itu karena oknum aparat yang bertindak sebagai
pélindung ... (dalam Masalah Kita, halaman 8) (KR)o

, memberitahukan, agar mem- |

Kedaulatan Rakyat, 16 September 2000

" EnsiklopediSunda Diluncurkan -

Jakarta, Kompas
Masyarakat Indonesia masih
banyak yang belum sadar ten-

' tang arti pentingnya dokumen-
‘tasi. Akibatnya, sulit sekali

mencari- dan mengumpulkan
data yang diperlukan untuk se-

. buzh penulisan karya tulis.

Hal ini diungkapkan sastra-
wan Ajip Rosidi dalam acara
Dialog Interaktif dan Peluncur-
an Ensiklopedi Sunda di Jakar-
ta, Rabu (6/9). Dialog yang di-

- pandu Ebet Kadarusman itu ju-

ga menghadirkan Prof Dr Tau-
fik Abdullah sebagai pembicara.
"Kesulitan  sumber-sumber

' dokumentasi inilah yang sering-
' kali kita hadapi ketika menyu-

sun Ensiklopedi Sunda, teruta-
ma dokumentasi yang berkaitan
dengan musik daerah Sunda.
- Kalau tentang sastra, buku-bu-

kunya masih bisa dilacak sam-
pai ke luar negeri,” kata Ajip.

Menurut Ajip, dibutuhkan
waktu sepuluh tahun untuk bisa
menyelesaikan ensiklopedi ini
dari rencana semula lima tahun.
Dan, untuk penyelesaiannya, se-
bagian terbesar mendapat du-
kungan dari Toyota Foundation,
”Akan tetapi, kata orang me-
nyusun ensiklopedi memang ti-
dak pernah on time, bisa molor
beberapa tahun,” ujarnya.

Ajip mengaku, pendorong
utama urtuk turut dalam pe-
nyusunan Ensiklopedi Sunda
berawal dari keprihatinan diri-
nya terhadap kondisi kebudaya-

an dan kesenian daerah. Me-~

nurut Ajip, yang pertama kali
perlu dilakukan untuk menyela-
matkan kebudayaan dan keseni-
an daerah adalah melakukan in-

Kompas, 7 Septembér 2000

ventarisasi tentang kebudaya-

an-kebudayaan daerah.
"Inventarisasi ini penting bu-

kan saja untuk kepentingan

orang-orang dari luar daerah’

budaya, tetapi juga penting bagi
anggota masyarakat pemilik bu-
daya itu sendiri,” katanya." -
Senada dengan Ajip, Taufik
mengatakan bahwa inventari-
sasi budaya daerah yang ada itu
juga penting untuk melakukan

- pewarisan keterampilan berke-'
senian maupun penanaman’

apresiasi terhadap berbagai je-
nis kesenian. "Ensiklopedi Sun-
da dapat dijadikan sebagai sum-
ber informasi tentang segala se-
suatu yang berkaitan dengan
budaya Sunda. Kita bisa meli-
hat apa yang sudah hilang dan
apa yang masih dapat disela-
matkan,” katanya. (mam) =
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UIASAN:BAHAS)

| Istilah ’Ombudsman’,

’Impeachment’, dan Lainnya

“w

1

Sdr Ign Nyoman Wiradana menyoal istilah asiné
. yang akhir-akhir ini bermunculan di media massa,
' misalnya: an sich, deadlock, impeachment, om-
" budsman, ad hoc, dirgahayu, walk-out, status quo,
- dIl. Mengapa istilah-istilah itu banyak dipakai dan
- amat populer, padahal dalam bahasa kita ada isti-
» lah yang tepat? Minta penjelasan asal-usul dan arti
asli an sich, ombudsman, dan ad hoc.

Sdr Yahya. pemerhati perkembangan bahasa In-
donesia, menanyakan hal-hal berikut. Apa kata
dasar asli kata importir, direkiur, inspektur, direk-
i 1ris, aktris? Apakah -ur, -ir, -ris adalah akhiran ba-
ku? Seandainya baku, apakah ada aturan pema-
| kaiannya? T
Pertama, pengasuh ingin menegaskan bahwa is--
" tilah-istilah yang muncul akhir-akhir ini bukanlah
- - kata baru. Hanya, karena istilah itu jarang digu-
- nakan, lalu sepertinya menjadi kata yang terlahir -
. baru. _ ’ . :
Bahaya pemakaian istilah asing yang berlebi-
" han dapat memunculkan gejala verbalisme. Mak-
 sudnya, orang menjadi lebih suka memakai istilah
1 asing padahal ada bentuk bahasa Indonesia yang®
. lebih tepat. ™ ©
. Bentuk deadlock, impeachment, walk-out meru- -
pakan istilah bahasa Inggris. Arti istilah deadlock -

adalah keadaan macet karena pihak-pihak yang ter-
i libat dalam rapat atau perundingan tidak mau ber-
- kompromi. Contoh, Serelah deadlock beberapa -
i jam, rapat vang menegangkan itu dimulai lagi.
J . Kata impeachment memiliki bentuk dasar im--
i peach, artinya menuntut pimpinan atau pejabat ke
: hadapan dewan atau mahkamah karena dianggap .
i menyalahgunakan wewenang. Contoh, Presiden
terancam kena impeachment kalau ketidakberesan -
L\ itu tetap dibiarkan berlanjut. - :

Bentuk walk-out artinya keluar. Dalam konteks
politik walk-out berarti meninggalkan rapat atau -
perundingan karena tidak setuju dengan forum. La-

i zimnya, walk-our merupakan penanda protes bagi
yang bersangkutan. Contoh, Anggota-anggota De- -
wan dari Aceh itu berbicara keras, lalu walk-out
satu demi satu. . S )

Kata.ombudsman berasal dari bahasa Denmark
dan atau Swedia. Artinya, petugas atau tim pene- -
rima aduan dan pencari pemecahan untuk masalah. .

e e e - gr—— = -

| yang diadukan itu. Petugas atau tim ombudsman

i tidak saja terdapat dalam lingkup pemerintahan,

" namun juga pada institusi, instansi, perusahaan,

' yang memberikan pelayanan umum. Contohnya,

! Tim ombudsman perusahaan penerbitan harus di:

L' adakan kalau perusahaan it ingin maju.

\  Bentuk an sich berasal dari bahasa Jerman. Ar-"
tinya. lepas dari hal-hal tertentu; tersendiri; itu sen-
diri. Contoh, Tulisan ilmiah dosen muda itu an sich -
baik, namun lepas dari ketentuan yang relah dite-

* tapkan bersama. :

Bentuk ad hoc artinya tim atau panitia yang di-

! bentuk sementara untuk menangani masalah ter-

* tentu. Setelah penanganan masalah selesai, tim atau

' panitia ad hoc itu biasanya juga selesai. Contoh,

. Untuk menangani masalah keuangan mahasiswa

i baru, perlu dibentuk panitia ad hoc per fakulias.
Istilah ad hoc berasal dari bahasa Latin. - -

Kata dirgahayu berasal dari bahasa Kawi atau

. Jawa Kuno. Artinya, panjang umur. Lazimnya, kata

" dirgahayu dipakai untuk memberikan ucapan ke-

I pada negara, institusi, instansi, yang sedang mem;

i peringati hari jadinya. Misalnya, Dirgahayu Re-

(" publik Indonesia. . , 1

Istilah srarus quo berasal dari bahasa Latin.

! Artinya, keadaan tetap atau tidak berubah. Lazim-

" nya, istilah itu digunakan untuk menyebut kelom-

© pok sosial politik tertentu yang tidak ingin berubah.

i Mereka ingin bertahan pada keadaan yang ada
karena dianggapnya telah mapan. Contohnya, Ke-
lompok pro-status quo iru sulit sekali berkompro-.
mi dengan kelompok reformis. Co-

Selanjutnya, bentuk importir; direktur, inspek-
tur, direktris, aktris merupakan serapan kata baha- |
sa Inggris. Bentuk dasar aslinya, import, direct, in-
spect, act. Melalui proses penyerapan, bentuk-ben-
tuk tersebut disesuaikan dengan cara pelafalan dan

" penulisan bahasa Indonesia. ~ Lo

Akhiran -ur, -ir, -ris pada kata-kata di atas bu-

* kan akhiran asli bahasa Indonesia. Bersama akhir-
an -itas, -isme, -logi, -asi, -ar, dll, seperti pa:da krea-
tivitas, profesionalisme, sosiologi, harmonisast, po-

* lar, imbuhan-imbuhan itu merupakan bentuk |
terikat asing. Aturan baku pemakaiannya rfemang
sepertinya tidak ada, namun pedoman ymum pe-

_ lafalan dan penulisannya cukup jelas. - ]

Media Indonesia, 11 September 2000
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BAHASA INDONESIA=ULASAN

PEPATAH kita mengatakan,
"Bahasa menunjukkan bangsa.”
Kesantunan, perilaku, bahkan’
tingkat kemajuan kehidupan
atau peradaban suatu bangsa
terlihat dari bahasanya. Keka-

; yaankosakata (termasukistilah)
| suatu bahasa memperlihatkan
' kemajuan peradaban bangsa pe-
 miliknya. Sementara itu, keter-
. aturan dan ketaatasasan kaidah
. bahasa mencerminkan ketertib-
i an perilaku kehidupan bangsa

pemiliknya. - - .
Dalam’ kaitan dengan keter-
aturan dan ketaatasasan kaidah’
* baha$a itu, tulisan ini mengemu-
‘ kakan persoalan kaidah pem-
bentukan nomina (kata benda)
' turunan yang  menyatakan
orang yang bekerja sebagai.atau
mempunyai profesi sebagai apa

i yang disebutkan pada verbanya.
. Dalam dunia pengajaran bahasa
» Indonesia, pembentukan nomi-

_ na turunan tersebut dijelaskan
sebagai penambahan‘ prefiks’

seperti contoh berikut.
' pe + tulis menjadi penulis
. pe + didik menjadi pendidik

sederhana dan mudah dipaha-
; mi, tetapi kita akan menemui.
. kesulitanketika dihadapkan pa-
' da bentuk-bentuk kata "baru”
dalam bidang olahraga, seperti’
kata terjun, tembak, panah, golf

atau peterjun; penembak atau
- petembak; pemangh atau pepa-
nah; pemain golf atau pegolf:

. Pemahaman terhadap kaidah_
-pembentukan nomina turunan:
tersebut perlu dikaitkan dengan

© bentuk verba yang menurunkan
' nomina tersebut. Apakah verba
© yang menurunkan nomina itu
, merupakan verba berprefiks
. (me-) atau berprefiks ber-? Un-
. tuk itu, amati contoh berikut. :_$

(awaldn), pe- pada verba asal, -

" Penjelasan ini memang lebih .

yang akan menjadi: penerjun

- b i S

. Nomina Turunan -
'RUBRIK BAHASA - -

* tulis — menulis — penulisan
tulisan — penulis

o didik — mendidik ~ pen-

- didikan — didikan — pen-
didik - '

* periksa — memeriksa — pe-
meriksaan — periksaan — pe-
meriksa -

t ekutip — mengutip — pe-

‘ngutipan - kutipan — pe-

;- mgutip.

! eserang — menyerang — pe-
", myerangan — serangan — pe- .

nyerang . . :

\7 ®cat’'— mengecat — penge-
. _catan  catanw - pengecat

. Dari contoh-contoh di atas itu

kita dapat mengenali satu kai-

_dah pembentukan nomina orang
yang mengeqakan atau memi-

'liki profesi di bidang yang di--

" nyatakan pada verba menulis,
mendidik, memeriksa, mengu-
tip, menyerang, dan mengecat.
Semua verba iks meng-

(men-, mem-, meng-, meny-, dan:

- menge-) menurunkan . nomina
. berprefiks peng- (pen-, pem-,
peng- penye-, dan penge-). Se-.

i-mua prefiks pembentukan no-

! mina dari berprefiks meng- (na-
+ sal) tersebut mengalami pena-
! salan karena kata asal pemben-
lt tuk verba tersebut diawali de-

| ngan -. fonem (huruf) . t(ulis),

| didik), j(ajah), pleriksa), k(utip),
| s(erang), dan c(at). Berbeda hal-
i nya dengan kata asal yang di-

perti pada contoh berikut. °

—lukisan — pelukis -
o rakit — merakit — perakitan

- ‘warisan — warisan’ —. pe-3

waris -

awali dengan fonem 1, 7 w, se-:
| o lukis — melukis — pelukisan

- rakitan — perakit = . .-
» waris = mewariskan — pe-,

. Sekalipun verba yang menu-.
" runkan nomina pelukis, perakit,

dan pewaris itu berprefiks me--
(melukis, merakit, mewariskan),

iompag, 4 September 2000

nomina bentukan tersebut tidak
mengalami penasalan seperti
nomina pada deret penulis dan
sebagainya di atas. Kaidah yang
perlu dicatat jalah bahwa afiks
pe- tidak mengalami penasalan
jika verba yang menurunkannya_
tidak mengalami penasalan.
L L4 4

- SELAIN dibentuk dari verba
berafiks meng-, nomina yang
menyatakan orang yang bekerja
sebagai sesuatu yang memiliki
profesi sebagai apa yang dise-
butkan pada verbanya juga di-
bentuk dari verba berafiks ber-.

Amati contoh berikut. :
o tani — bertani — pertanian

petani -

e ternak — beternak — peter--
-nakan — peternak ’

* dagang — berdagang — per-

dagangan — pedagang - -
Kata tani menjadi verba per-
| buatan bertani, dari verba itu
' terbentuk nomina. pertanian
yang bermakna ‘hal, cara, per-
buatan bertani’. Dari verba ber-

* tani pula dapat dibentuk nomi-;

- na petani yang bermakna 'orang
' yang bekerja sebagai atau me-

- miliki profesi sebagai petani’.
. Cara kerja pembentukan kata
| seperti itu terjadi juga pada ka-"
: taternak dandagang. - . ¢’
- Dari contoh-contoh itu ki
dapat mengenali kaidah bahwa
verba berafiks ber- menurunkan .
- nomina berafiks pe- (tanpa na-
sal). Hal ini sering terlupakan’
"dalam dunia pengajaran di se-
kolah. Orang biasanya hanya
! menyebutkan bahwa petani itu:
. dibentuk dari kata asal tani dan -
" prefiks pe- tanpa menjelaskan
| proses pembentukan verba dan
- nomina lainnya yang memiliki
- hubungan atau korespondensi. -
. Masih berkaitan dengan .no-
, mina yang menyatakan orang
. yang memiliki profesi sebagai
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. dari anggar, sepak bola, dan voli?.

apa yang disebutkan pada ver-
banya, khususnya dalam bidang
olahraga, di bawah ini ada con-
toh nomina tersebut yang diser-
tai dengan deretan bentuk yang
memiliki hubungan makna (pa-
radxgma)
* tinju — bertinju — pemnjuan
petinju
e lari — berlari — perlarian
‘pelari
Dari kata tinju terbentuk verba
perbuatan bertinju dan nomina
pertinjuan yang bermakna ‘hal,
cara, perbuatan bertinju’ serta
nomina petinju yang bermakna

orang yang mempu.nyzu profesi-

sebagai 'petinju’. Dari contoh itu

dapat dikenali kaidah bahwa

nomina yang menyatakan orang
yang memiliki profesi sebagai
apa yang disebutkan pada ver-

- banya dibentuk dari verba yang
berafiks ber- (bukan meng-). Dari.

kaidah itu orang membentuk ka-
ta baru, seperti golf-bergolf-per-
golfan-pegolf); boling-berboling-
perbolingan-peboling);  terjun-.
(payung)-beterjun-peterjunan-
peterjun. Bentukan ini dapat di--
terima (betul) selama bentuk ver-
ba yang menurunkan nomina itu

berafiks ber- (ber-go].f ber.bohng,'

be-terjun)..
Bagaimana dengan nomina

Untuk mengetahui itu, kita per~

lu menampilkan deretan bentuk.

main, bermain, permainan, dam

‘pemain. Perhatikan: deretan

bentuk berikut. (Main) anggar-
bermain . anggar-permainan
anggar-pemain anggar; sepak
bola-bermain sepak bola-per-
mainan sepak bola-pemdin se-

|
|

pak bola; dan voli-bermain voli-
permainan voli-pemain voli.
Tampaknya pada jenis olahra-
ga anggar, sepak bola, voli (juga
bulu tangkis dan basket) orang
lebih memilih bentuk pemain +
nama olahraga daripada menga-
takan peanggar atau pesepak
bola. Persoalan timbul pada pe-
nyebutan pemain olahraga me-
nembak dan memanah (pana--
han). Amati contoh berikut.
¢ tembak — menembak — pe-
nembakan — penembak atau
petembak
¢ panah — memanah — pe—
manahan — pemanah atau
pepanah
Kaidah yang berlaku menun-
tun kita pada pembentukan kata
penembak dan pemanah karena
berfiks meng- (men, mem). Na- -
mun, orang ingin membedakan
penembek yang berarti’ pelaku
penembakan (kejahatan) dengan
penembak dalam arti pemain
olahraga menembak dan pem-
anah dalam arti pemain olahraga
panaham. Unfuk itu, orang
menggunakan bentuk petembak
‘Tkhwal pembentukan kata per-
lu dicermati lagi sekalipun masa-
1ah bentuk kata bahasa Indonesia
dianggap sudah mantap jika di-
bandingkan dengan kalimat. Ca-.
ra penjelasan bentuk-bentuk se- .
perti itu perlu mendapat perhati-
an, di samping dalam dunia pem-

. belajaran bahasa Indonesia, juga .
. dalam penyusunan kamus Ba-*

hasa Indonesia - demi ketaat-
-asasan kaidah, sebagaimana kita
harapkan keteraturan Bahasa |
Indonesia sebagai cermin keter-

 tiban perilaku bangsa Indoriesia.

* Dr Dendy Sugono, Pengurus !

. Himpunan 'Pembina Bahasa In-

donesuz. oha ¥ i ree

e miene oA meles

Kompas,; 4 September 2000
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Patriarki

, Kyriarki,

dan Istilah Lain

'Oleﬁ

Dr. R. Kunjana
Rahardi M.Hum.

SAYA sering membaca tulisan Bapak tentang
masalah sosial-budaya dan' pendidikan di ha-
rian Media indonesia. Saya juga senang dan te-
rus mengikuti tulisan-tulisan di rubrik Ulasan
Bahasa karena saya seorang mahasiswa S-2 Li-

- nguistik, - :

i Adabeberapa pentanyaan yang ingin saya sam-

| paikan kepada Bapak: (1) Apakah maksud sebe-

l narnya istilah budaya patriarki dan budaya kyri- -
arki dalam wacana feminisme? (2) Dalam waca- l

‘ na feminisme ada ungkapan Jawa swarga nunut, _
neraka katut. Tolong Bapak jelaskan maksud is-

| tilah dan ungkapan di -atas, baik dari perspektif

! linguistik maupun budaya! . -

Lalu, bagaimana ceritanya Bapak menekuni
bidang-bidang lain di luar bahasa sedangkan Ba-
pak sendiri pakar bahasa? Maaf, pertanyaan ter-
akhir ini agak pribadi sifatnya. o

Sebelum pengasuh jelaskan panjang lebar me- -
nyangkut istilah dan ungkapan yang Saudara ta-
nyakan, pengasuh terlebih dahulu ingin menjawab :
pertanyaan terakhir. Sebenarnya ceritanya seder-

- hana saja. Karena pengasuh secara akademis me-
nekuni bidang bahasa sedangkan bahasa bersatu
" padu dengan budaya, maka keduanya pengasuh . |
" beri perhatian yang cukup. |
Tulisan-tulisan yang muncul merupakan bagi- -
© andari tanggung jawab akademis dan konsekuensi
! logis bagi pengasuh yang telah memutuskan un-
tuk menekuni kedua bidang itu. Tulisan pendidi-
! kan juga menjadi konsekuensi logis profesi ke-
" dosenan pengasuh. Tentu hal ini sama sekali bu-
" kan sebuah keistimewaan atau keanehan. Saudara
pun bisa melakukan hal serupa kalau memang ber-- :
. minatdantekun.. ~-- - ., ' :
Dalam wacana feminisme, memang ada isti--
* lah budaya patriarki, budaya kyriarki, dan ung- -
. kapan klise swarga nunut, neraka karut. Keti--
' ga hal tersebut berdekatan dan berkaitan erat .
" satu dengan lain. Begitu pun ungkapan klise ba-

i hasa Jawa wanodya namung konco wingking _

Sy

juga tidak dapat dipisahkan dari istilah dan ung-
kapan itu. .
Secara linguistis, istilah patriarki dapat dijelas-
kan asal-usul dan maknanya. Istilah itu berasal
dari kata bahasa Latin. Pater artinya bapak dan !
arche artinya kekuasaan. Jadi, patriarki artinya |
kekuasaan bapak, kekuasaan lelaki atas kaum
perempuan. Dalam kekuasaan patriarkis, lelaki |
tidak hanya mendominasi, namun juga mengeba- |
wahkan, dan memarjinalkan perempuan. :
Dalam berbagai bidang kehidupan, lelaki da-
pat diibaratkan penjajah dan penjarah perem-

. puan, baik dari sisi peran, status, seksualitas, dll.

: Kenyataan itu berlangsung lama, sepertinya te- -
" lah terbakukan dalam masyarakat. Realitas itu .
- membentuk budaya yang terpatrikan dalam hi-

~ dup keseharian masyarakat. Maka, budaya se- -
. macam itu dinamakan budaya patriarki atau bu-

daya patriarkal. - ‘
Secara linguistis, kyriarki juga berasal dari ba-

- hasa Latin kyrios berarti tuan dan arche bermak-

na kekuasaan. Latar belakang istilah itu merupa-

kan kelanjutan dari apa yang telah digambarkan

di depan. . o
Dalam hidup bermasyarakat pun, seorang pe-

" nguasa wilayah, pembesar daerah, perangkat desa, !

majikan rumah, pemimpin kelompok, yang um-
umnya diperankan kaum lelaki, juga cenderung .

. mendominasi, memarjinalkan, dan mengebawah-

1

kan perempuan. Budaya demikian disebut budaya :

kvriarki atau kyriarkal. Sebenarnya, pihak yang *
menindas maupun pihak yang ditindas dalam

| - budaya kyriarkis sama-sama tidak diuntung- -

_kan. Kedua belah pihak sering dianggap the -

/' brother in the same misfortune. Artinya, ked-
ua belah pihak ibarat saudara-saudara yang
sama-sama dirugikan. "~ .- .~ o
* Lalu, dalam budaya Jawa, realitas itu sejak -
zaman dahulu sangat kentara. Hal itu dekat de- -

. ngan konsep kekuasaan ke-agungbinatara-an -
raja Jawa. Sang raja lazimnya adalah kaum le-
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' nipada tahun 1899, ***

_ 1aki. Perempuan hampir-hampir tidak menda-

patkan tempat dan peran yang wajar dalam ma-
syarakat, ‘ o
Ibaratnya perempuan masuk surga maupun
neraka, lelakiluh penentunya. Ungkapan Ja-.
wanya swarga nunut, neraka katut. Bertalian
erat dengan hal itu adalah ungkapan wano-

' dva namung konco wingking. Kodrat perem-

| ‘puan hanyalah teman belakang bagi lelaki.

Tugas perempuan adalah memasak di dapur.
Semua kenyataan patriarkis dan kyriarkis itu-
lah yang didobrak gerakan feminisme yang
mula pertamanih dirintis Raden Ajeng Karti-

Media Indonesia, 4 September 2000
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Pusat

Indep

“Jakarta, Kompas =
' Pada masa ‘mendatang

ya

Bahasa

A A 4 /—"_—v—"‘ - .

masalah kebahasaan di

Indonesia akan miakin melibatkan kalangan masyara--

j kompleks. Oleh k

langsung berada di bawah
- SUE -
G ER el o

i Mantan Kepala Pusat Bahasa
:Prof Dr Amran Halim mengung-
“kapkan hal ini ketika dihubungi
‘Kompas di Palembang, Selasa
.(5/9). Ia dimintai pendapat sehu-
‘bungan isu akan diintegrasikan-
‘nya Direktorat Jenderal (Ditjen)
.Kebudayaan yang selama ini
‘bérada di Departemen Pendi-.

i Gagasan serupa juga datang
'dari Himpunan Pembina Baha-
‘sa ‘Indonesia’ (HIPBI). Bahkan.
‘hari Selasa kemarin, Pengurus
; Pusat HPBI melayangkan surat
:kepada Menteri Negara Pem-
iberdayaan- Aparatur. Negara

.berisikan harapan agar secara
‘kelembagaan posisi Pusat Ba--

, ;';’::'xenjadi_,l

Jgunan bangsas s vil . TAa
‘&~ "Apabila Pusat Bahasa dipan-

t yang lebih luas dan dengan implikasi yang lebih
’ ] a itu, posisi Pusat Pembinaan .
dan Pengembangan Bahasa (Pusat Bahasa) sebaiknya
‘menjadi lembaga nondepartemen yang independen,

Presiden. :

dang belum waktunya untuk di- .
tingkatkan statusnya, kami mo-
hon agar lembaga yang mena-
ngani masalah kebahasaan ter-
sebut tetap berada di bawah De-
partemen - Pendidikan Nasio-
nal,” demikian antara lain bunyi
- surat Pengurus Pusat HPBLyang
" ditandatangani ketua umumnya

' dikan Nasional ke Departemen . Andi Mappi Sameng..~ -
! Kebudayaan dan Pariwisata.. *

Menurut mantan Dirjen Pari-°
wisata ini, usulan ini adalah
suara para. pakar, pemerhati,
pencinta, dan masyarakat pemi-
nat bahasa.dan‘sastra yang ter-:
muat tialam putusan Kongres

. Bahasa Indonesiz (1993) mau-

pun dalam putusan Seminar Po--

{(Menneg-PAN)- Ryaas Rasyid, , litik Bahasa (1999). Usulan ter-: -

sebut berupa permintaan agar-
Pusat Bahasa ditingkatkan sta-’
tusnya menjadi lembaga nonde- .

embaga, nondeparte- 1 partemen. dan langsung i ba-:
“mewuyj - peran »'wah presiden i Fab s br dE Uy

*"Ketua Harian HPBI Dr Dendy:
Sugono yang dibubungi Selasa,

: malam mengatakan, peran uta-1
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ma bahasa (Indonesia) pada ha-
kikatnya sangat terkait dengan
kehidupan dan kegiatan pendi-
dikan serta upaya mencerdas-
kan kehidupan bangsa. Untuk
_mewujudkan peran sentral itu,
' penanganannya perlu dilaku-
kan secara lintas sektoral. "Oleh
karena itu, sudah selayaknya bij-
la Pusat Bahasa sebagai lemba-
ga yang dibebani tugas mena-
ngani masalah kebahasaan di
Tanah Air tidak lagi ditempat-
kan di bawah suatu departemen
tertentu,” kata Dendy Sugono.

Lincah bergerak

Menurut Amran Halim, posisi
independen Pusat Bahasa itu
penting bukan hanya berkaitan
dengan kebijakan yang dibuat-
nya, tetapi juga menyangkut
: wewenang dan daya jangkau
" yang lebih luas serta dapat me-
. liputi semua departemen. "Pu-
' sat Bahasa dkan lebih lincah'

: bergerak jika menjadi lembaga
| yang nondepartemen, seperti
. LIPI(Lembaga Ilmu Pengetahu-

- ait Indonesia—Red) dan Perpus-
takaan Nasional. Selain itu, ka-
lau berhubungan dengan suatu
departemen dalam rangka pem-
binaan - bahasa - tidak harus
membawa nama sebuah depar-
. temen,” tambahnya. _.

Menurut Amran, saat ini )a.ng

ha.rus d.\lakukan oleh Pusat takan orang-ora.ng dari. tokoh Amran.(mmn/ken) Nt

-....__‘ R S

- Béhaéa adalah mempertegas du-

lu di mana posisinya, apakah
bisa menjadi lembaga yang in-
dependen atau tetap di bawah
sebuah departemen. Kalau Pu-
sat Bahasa berada di bawah se-
buah departemen, maka impli-
kasinya adalah bahwa setiap ke-
bijakan yang dibuat oleh Pusat
Bahasa menjadi kebijakan de-
partemen tersebut.

Kalau memang pilihannya
harus berada di bawah sebuah
departemen, tambah Amran,
maka lebih baik Pusat Bahasa
berada di bawah Departemen
Pendidikan Nasional daripada
berada di bawah Departemen
Pariwisata. Alasan Amran,
pembinaan bahasa lebih terkait
dengan masalah pendidikan
yang memiliki masyarakat per-
sekolahan. Selain itu, sumber
daya manusia Departemen Pen-
didikan Nasional .dinilai lebih
mempunyai kedekatan denga.n
pembinaan bahasa, -

Ma]ehs pertxmbangan ‘

Langkah penting lain yang
harus dilakukan oleh Pusat Ba-

hasa adalah perbaikan intern
organisasi. Menurut dia, Pusat
Bahasa dapat membentuk se-
buah badan semacam majelis

. ,pertimbangan bahasa. Anggota

majelis ini harus mengikutser- n

media massa, tokoh agama, to-
koh masyarakat, sosiolog, psiko-
log dan sebagainya. :
"Kalau Pusat Bahasa mem-
buat keputusan yang berkaitan
dengan masalah bahasa di me-
dia massa, misalnya, maka Pu-
sat Bahasa sudah mempunyai
orang di bidang tersebut, se-
hingga Pusat Bahasa tidak ber-
tindak seenaknya saja.- dalam
menentukan bahasa yang akan.
digunakan,” ujar Amran.
Berkaitan dengan pelaksana-
an otonomi daerah, Amran
mengharapkan agar Rusat Ba-
hasa dapat memberikan seba-
gian kewenangannya ke dae-
rah. Sebagai sebuah lembaga
nasional, Pusat Bahasa dapat
saja mempunyai jaringan di
daerah yang tetap mempunyai
hubungan koordinasi. Kalau
tidak, dikhawatirkan muncul

. bahasa Indonesia versi DKI .

Jakarta, Jawa Barat, Sumatera '
dan sebagainya. -

"Katakanlah dalam 'kuriku-
lum nasional untuk pelajaran
Bahasa Indonesia, daerah dapat *
diberi kewenangan untuk mem-
perluasnya. Kewenangan ini da- -
pat saja berbeda antara satu
daerah dengan daerah lainnya,
tergantung kebutuhan dan ting-
kat penguasaan bahasa Indo-.

esia,di suatu damh._ jelas‘

.
TR e N S O R ““y atby A J- A

Komm s, 6 September 2000
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" Saudari Ermelinda Wea, Jakarta, lewat e-mail pe- |
- ngasuh menyoal kata-kata berikut: perokok, pe-",

waris, pelukis, petani, petinju, pejuang. Kata-kata*

tersebut sebenarnya memiliki prefiks pe- ataukah"
. peN-? Bagaimanakah caranya membedakan prefiks -
. pe- dengan peN- jika keduanya sama-sama telah
; bergabung dengan bentuk dasar? Lalu, tolong?
 dijelaskan perbedaan makna kata pada pasangan-
- pasangan berikut: pesuruh-penyuruh, penatar-pe-g
tatar, peninju-petinju, penugas-petugas. Betulkah !
kalau saya mengatakan bahwa pe- dan peN- itu me-
_rupakan prefiks pembentuk benda? . - - o
* *Sdri Febrian Lumintang menyampaikan masalah,;
‘yang serupa dengan pertanyaan terakhir. Katd pesu-;
ruh itu merujuk-pada orang yang disuruh ataukah.,
‘orang yang menyuruh? Tampaknya kata tersebut |
‘merujuk pada orang yang disuruh. Mohon penje-;
lasan! Lalu, bahasa Latin dengan bahasa Yunani ;:
. itu lebih tua yang mana? Apakah keduanya memang -
saling mempengarvhi?: .3 o o
4 Afiks pe- memang kadangkala membingungkan
. dan sulit dibedakan dengan afiks peN-. Sekilas, kata
;- pelukis dan pewarta adalah kata-kata yang berafiks ;»
: pe-.dengan bentuk dasar lukis dan warta. Demiki- ;
,.an pula kata perokok, pewaris, pelamar, ge,qua.%
i, sepertinya semua berafiks pe-;. . -wir e S
~*"Ada dua pegangan yang sebenamya dapat digu- 3
! nakan manakala kita ingin memastikan apakah se- 3
'- buah kata berafiks pe- ataukah peN-. Pertama, ada<3
| *nya kenyataan linguistik bahwa N- pada afiks peN--.1
| lenyap apabila bergabung dengan bentuk dasar
- berfonem awal /1, 1, y, W/ seperti pada pelapor, pe-"}
. rias, pewarta, peyakin. Jadi, kendati seolah-olah.".
. berafiks pe-, kata-kata itu sebenamya berafiks peN-.-
; Kedua, munculnya kenyataan linguistik bahwa.:
¢ kata berafiks peN- memiliki pertalian erat dengan®}
+. kata kerja berafiks meN-, sedangkan kata berafiks o
" pe- bertalian erat dengan verba berafiks ber-. Jadi3
- kata-kata tersebut bisa dicoba satu demi satu un- %

tuk memastikan apakah berdekatan dengan kata :
" kerja berafiks meN- ataukah ber=-~¥ v~
... Kata perokok bentalian erat dengan verba mero- .
. kok dan sama sekali tidak berdekatan dengan kata ;

T 7

ar e -
et [ o O N1 |
e ;; DrR.Kunjana::
;. Rahardi M.Hum, .+

rafiks PeN- dan Pe-

i berokok (kalau ada). Kata pejuang bertalian dengan -

- kata kerja berjuang dan tidak bertalian dengan kata
! mejuang (kalau ada). Jadi, jelas, kata perokok dan’-.

| kata pejuang, sekalipun tampaknya sama karena
; sama-sama berunsur pe- di bagian awalnya, sebe- "
namya tidaklah sama. Kata perokok jelas berafiks >
peN-, sedangkan kata pejuang berafiks pe-. - .
-~ Dengan menerapkan kedua pedoman tadi, de-..
: ngan gampang Saudari akan dapat menentukan
o - et s AL RN
 apakah kata pewaris, pelukis, petani, petinju berafiks -
3 peN--ataukah pe-. Memang ada sementara linguis |
. yang tidak sependapat dengan cara ini namun, menu-
.Tut penggsuh, pegangan-pegangan iti praktis sekali--
; Bus bisa pentanggungjawabkan secara linguistis. *
- Lalq, pasangan-pasangan kata yang Saudari -
- Sampaikan' di atas memang berbeda maknanya.
Kata pesuruh menunjuk kepada orang yang disu-

: ruh. Kata peniyuruh menunjuk pada orang yang
menyuruh atau orang yang pekerjaannya menyu-

A ruh. Kata penatar menunjuk pada orang yang me:
. hatar atau orang yang pekerjaannya menatar, se-:-

‘ dangkan Petatar artinya orang yang ditatar. Kata
|- Peninju artinya orang yang meninju, sedangkan pe- !
; finju artinya orang yang bertinju atau orang yang *

i pekerjaannya bertinju, -+ 1 =i e
- -~ Dengan cara yang sama silakan Saudari beda-..
-kan makna penugas dai perugas. Agar lebih pa-

; hain, silakan dicari pasangan-pasangan kata yang-
¢ lain teriis bedakan maknanya dengan cara yang s
:ma. Uraian ini juga sekaligus dimaksudkan untuk ,
- menjawab pertanyaan Saudari Febrian Lumintang, /;
. Saudari sudah betul mengatakan bahwa kata pesu-
;. ruh lebih merujuk pada orang yang disuruh, bu-
-kan pada orang yang menyuruh, .- . i ~.§
ke _J’,;l"fngasuh juga sependapat dengan Saudari Er- i
5' melinda, Wea yang berpendapat bahv;:a‘fu;;g;;fL
. afiks' pe- dan' peN- ‘adalah pembentuk ‘benda:% .
- Namun di samping pembentuk nomina, afiks pe-
" dan peN- juga berfungsi sebagai pembentuk ajek- |
tiva, Untuk yang terakhir ini jumlahnya memang :
“sangat terbatas; misalnya kata pendiam dalam.i
- kalimat Mahasiswi itu cantik namun pendiam. ;
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Kata pemalas dalam kalimat Anaknya tidak lu-
lus ujian masuk PTN Rarena ia pemalas.

Lalu, bahasa Yunani dan bahasa Latin memang
keduanya saling mempengaruhi. Sebab keduanya
berada pada rumpun bahasa yang sama, Indo-Ero-
pa atau Indo-German. Namun cukup sulit diketa-

{  hui bahasa manayang lebih tua karena bahasa Yu-

nani terbagi dalam tiga kelompok perkembangan,
yakni Kuno, Pertengahan, dan Modem. v
Bahasa Latin sebagian dari kelompok bahasa-
bahasa Italia yang kini sudah tidak dipakai lagi.
Secara umum dan gampang bahasa Yunani me-
mang dianggap lebih tua daripada bahasa Latin.
Namun, sebuah kata mesti dicermati dahulu dari |
kelompok perkembangan bahasa Yunani atau ba-
hasa Latin yang mana asal-usulnya. Dan, untuk
masalah yang seperti itu penelitian berancangan

. linguistik historis-komparatif akan dapat mene-

Media Indonesia, 23% September 2000

- mukan jawabnya yang pasti.
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Presiden Ber-"Saya”

atau Ber-"Kami’™?

SAMPAI saat Marsillam Si-
manjuntak membacakan ja-
waban Presiden atas pertanyaan
fraksi-fraksi MPR di dalam si-
dang hari Rabu, 9 Agustus 2000,
Presiden Abdurrahman Wahid
banyak menggunakan persona
"saya”. Ada kesan penggunaan
kata ganti orang pertama tung-
gal ini menunjukkan diri Pre-
siden sebagai penguasa tunggal
negeri ini. }

Secara logika memang bisa
dipahami kenyataan bahwa
Presiden adalah orang yang me-
nyampaikan tanggung jawab
dirinya sebagai kepala pemerin-
tahan. Akan tetapi, harus di-
ingat bahwa ia melaksanakan
tugasnya tidak sendirian. Di.
samping adanya Wakil Presiden,
di bawahnya ada sejumlah men-
teri yang melaksanakan peme-

Sebagai pribadi yang tunggal
ia pantas-pantas saja menggu-
nakan persona "saya” atau bah-
kan "aku”, lebih-lebih di dalam
situasi tidak formal. Akan teta-
pi, di dalam forum resmi seperti
sidang-sidang DPR atau MPR
penggunaan kata ganti orang
pertama tunggal "saya” dan
"aku” tidaklah tepat. Sebagai
pribadi yang mewakili dirinya
dan orang-orang yang menja-
lankan roda pemerintahan seyo-
gianya ia menggunakan Kkata

| ganti "kami”. L

e e

BAHASA Indonesia mexfgenal ;

apa yang disebut pluralis majes-,
tatis, yakni penggunaan kata
ganti orang pertama jamak "ka-!
mi” untuk orang pertama tung-'
gal. Lalu, siapa yang berhak:

" menggunakannya? Tentu saja ti-

dak semua pemakai bahasa daz.,

pat memakainya dalam bertu’

ataupun menyampaikan gagas-
annya secara tertulis. Yang da-

. pat menggunakannya ialah ke-

pala negara (presiden atau raja)
dan penulis/pengarang.
Penggunaan persona jamak
"kami” oleh presiden dan raja
dipandang sebagai kehormatan

. berhubung dengan kedudukan-

nya sebagai kepala pemerintah- -
an. Bagaimana halnya dengan

| seorang penulis? Terhadap pe-
| nulis pun predikat kehormatan
| ini dapat diterapkan karena ke-"
| mampuannya menulis yang ti-
- dak semua orang bisa melaku-

kannya, yang menjadikannya
memiliki kepribadian yang me-
nonjol. Kepandaiannya merang-.
kai kata untuk membentuk opi-
=i yang besar pengaruhnya ke-
j 5
pada pembentukan visi pemba-
ca itulah yang menjadikan salah
satu tolok ukur sehingga orang
hormat kepadanya. Penggunaan
"kami” untuk diri sang penulis
dipandang sebagai kewajaran

" karena - masyarakat  pembaca

merasa terwakili.

Berdasarkan kenyataan itu,
jika seorang kepala negara dan
seorang penulis menggunakan
persona "saya”, faktor masya-

_rakat (rakyat, pembaca) cende-

rung dikesampingkan. Dengan.

demikian, penggunaan "kami”
oleh mereka bukan hanya seba-
gai pernyataan kehormatan,
melainkan juga menyangkut
fungsi yang bersangkutan seba-
gai "juru bicara” atau sebagai
"penyambung lidah”—memin-
jam istilah yang dipakai Bung
Karno—rakyat.
*ed

PENGGUNAAN kata "kami”
oleh Presiden di samping me-
nunjukkan kehormatan pemim-
pin bangsa, juga melambangkan
kedwitunggalannya dengan Wa-
kil Presiden yang mendampingi-
nya di dalam melaksanakan tu-
gas-tugas pemerintahan sehari-
hari. Betapa tidak? Karena apa
vang diucapkan/dituliskan di
dalam pidatonya sekurang-ku-
rangnya adalah hasil pemikiran
keduanya,

Penggunaan kata "saya” keti- -

ka sekretaris kabinet memba-
cakan pidato Presiden, yang ada
kesan seolah-olah Wakil Pre-
siden ngambek, sedikit banyak
menunjukkan bahwa naskah
pidato itu adalah garapan Presi-
den sendiri.* . -

4 Dr Kunardi Hardjoprawi-
ro, staf pengajar Fakultas Sas-
tra Universitas Sebelas Maret-
(UNS), Solo.

Kompag, 23 September 2000
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Ihwal Kata- kata Fatis

Oleh
Dr. R. Kunjana
Rahardi M.Hum.

Saudara Dede Krisnadeta, staf redaksi di sebuah
media cetak, menyampaikan pertanyaan me-
nyangkut kategorisasi kata. Menurutnya, hampir
semua ahli bahasa tidak (belum) pernah mem-
perhatikan realitas pemakaian kata-kata seperti_
' kek, deh, dong, toh, sih, nah, ding, lho, dll. yang
berkembang dalam pemakaian bahasa kesehari-
I” an. Buktinya, kata-kata itu tidak (belum) pernah
dimasukkan dalam kategori kata. Bisakah kata-
kata tersebut digolongkan ke dalam kategori kata.
tertentu? Kalau bisa, apakah dapat dijelaskan_
makna dan fungsi dari kata-kata di atas?
Pertama perlu pengasuh jelaskan dulu sejarah-
nya. Dalam linguistik, tercatat tidak kurang dari
dua puluh ahli bahasa telah berusaha membuat
" pengelompokan kata dan boleh dikatakan berbe-
da-beda hasilnya. Pengelompokan yang dilaku-
* kan pada masa tertentu juga berbeda dengan masa
yang lainnya. Jadi tidak benar kalau dikatakan
para ahli bahasa tidak (belum) pernah memper- |
- hatikan pemakaian kata-kata tertentu.-
“Mungkin kata seperti kek, deh, dong, toh, sih,
“-nah, ding, lho belum dicermati pada masa per- |
kembangan tata buhasa pedagogis. Melayu, atau

bahkan masa tata bahasa standar Indonesia- Ma- ;
laysia sekalipun. = =~
Ketika itu, para ahli bahasa cenderung masm -
- mempelajari dan meneliti bahasa secara tradisio-
nal. Dasar ancangan penelitian mereka pun:-
masih tradisional. Sementara kata-kata yang
Saudara sampaikan di atas cenderung muncul
dalam Kkonteks pragmatis yang baru mencuat
belakangan ini. N
. Kata-kata tersebut dapat dlLelompokkan dalam -
Lategon fatis. Konsep fatis itu sendiri sebenarnya ,
juga masih relatif baru karena baru muncul pada :
tahun 1920-an, yakni setelah Malinowski menyam-
paikan konsep phatic communion.
~ Kata-kata fatis' lazimnya digunakan dalam ra- |
gam lisan yang berciri nonstandar, yang muncul *
. dalam dialek-dialek regional. Oleh karenanya kata
fatis banyak ditemukan di dalam dialek revlonaL_

dan tuturan kedaerahan. Adapun fungsi utama kata-

- kata fatis adalah untuk memulai, menﬂukuhkan )

dan memperlancar interaksi.
Kata fatis kek bisa berfungsi sebagai pemerinci

. informasi dan penegas perintah dalam komunika- -

si. Contoh, Yang pergi gue kek apa elu kek tidak
ada bedanya dan dalam tuturan C, epetan, I\.ek n!pun- |
nya, ngomongin apa aja sih! |

Kata fatis deh dapat berfungsi sebagai pemben
tanda persetujuan dan pcndnda bu;ukan Contoh,
Oke deh kalau kamu memang mau ikut ke Jakarta .
besok pagi dan dalam tuturan Minum dehobamya
biar lekas sembuh!

Kata dang bisa berfungsi sebagai penegas mak-
sud tuturan dan penghalus perintah. Contoh, Ya
Jelas sekali dong kalau memang begitu dan tutur-
an Bagi-bagi dong duimnya!

Kata fatis roh bisa berfunﬁm sebanzu penguat
maksud tuturan, seperti pada Sava 1oh tidak ikut
terlibat dalam korupsi uang proyek itu. Kadang-
kala, kata fatis roh bisa disamakan dengan tetapi
atau namun. Contoh, Biarpun berkali-kali ter-
jaruh toh petinju itu berusaha bangkir dan me-
nerjang terus.

Kata fatis sih dapat menegaskan maksud tutur-
an, seperti pada Siapa sih namanya cewek yang
ketawa-ketawa terus di halaman itu? Kadangka-

| la, Kata fatis sih juga bisa menggantikan kata me-
 mang. Misalnya, Cantik sih cantik, tetapi anghuh-

nya itw lho yang ridak ketulungan.

Kata nah bisa berfungsi sebazaj pengahh fokus
pembicaraan dalam komunikasi. Misalnya, Nah,
sekarang kita lihat dulu gambar yang kedua ini!-

Kata fatis ding bisa berfungsi sebagai tanda pen-

* yangkalan maksud tuturan. Contoh, Tidak ding,

semua itu dilakukan atas perintah penjahat iru.

| Kata fatis ini kadangkala digunakan untuk men-
| goreksi tuturan sebelumnya, misal Ndak ding,
* yang mengambil uang itu bukan adik tetapi saya.




"

37

" Kata fatis7ho dapat berfungsi sebagai penan-
, da kekaguman, misalnya Lho, kamu kok sudah
; gede amat! . . c .
Ungkapan fatis sebenarnya banyak sekali bisa
ditemukan dalam bahasa keseharian. Kita sering
, menemukan dengan hormat, wassalam, selamat
. jalan, sampai jumpa, hallo, apa kabar, dll. Ung-
, kapan itu semuanya berciri fatis yang lazim mun-
! cul dalam konteks interaksi atau komunikasi, Ka-
» dangkala ungkapan fatis maknanya tidak cukup
, Jelas, namun fungsinya amat jelas. Ungkapan fa-
i tis berciri komunikatif, bukan berciri emotif. Ciri
komunikatif itulah yang menjadi pembeda ung-
kapan fatis dengan ungkapan interjektif yang la-
zimnya berciri emotif itu, :

Media Indonesia, 25 September 2000
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YahyaAMuh

Jakarta, Kompas -/ ** ~
Penguasaan bahasa dapat

menunjukkan tingkat per-

adaban dan tingkat budaya

manusia. Sayangnya, bahasa
Indonesia masih harus ber-
. juang merebut hati para pe-

nutum)a sendiri.
"Apalagi para penutur ba-

. hasa Indonesia saat ini cen-

derung semakin hilang rasa

. kebanggaannya * mengguna-',
. kan bahasa Indonesia,” kata

Menteri Pendidikan Nasio-

nal Yahya A Muhairin pada’

Seminar Nasional X Him-

punan Pembina Bahasa In-.
 donesia (HPBI), di Jakartal

Rabu (27/9). .

Kalau bahasa yang d1paka1 :

: amburadul dan kasar, demi-

kian Yahya, orang lain dapat -

menganggap si penuturnya’

sebagai orang yang tidak tahu-

unggah-ungguh (tata krama).. .
. "Labelisasi seperti ini meru-
pakan sanksi sosial yang be-"
rat, terutama dalam masya-

amml Bahasa

R AT SNAY

Menunjukkan Peradaban

Kompas, 28 September 2000

rakat J awa," tambahnya
Menurut Yahya, peran ba-
hasa yang paling penting ada-
lah sebagai, alat komunikasi.
Dengan bahasa manusia akan
mendapat kemudahan dalam’
pemenuhan kebutuhan hi-
dupnya. Penguasaan bahasa:
yang baik akan membantu:
dalam mengungkapkan pikir-:
an, sehingga maksudnya da--
pat dipahami. . ]
Sayangnya, menu.rut Yah-.
ya, usaha Pusat Bahasa belum

maksn’nal dan ]arang ada reﬂ

: komendasi terhadap berbagai-

. perkembangan bahasa. Pada-;

hal, perkembangan bahasa tu

; terjadi. sangat . cepat - dan

. membutuhkan perhatian be-s,
: sar. "Salah satu kesedihan sa- ;

. ya adalah perkembangan ba--,
. hasa yang digunakan dalam :

tayangan televisi. Pengguna- :
,-an bahasanya sering campur:

- aduk dan jarang memperhan— I

. kan aturan dan rasa bahasa, i

’ u]arnya (mam)
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- Jakarta, Kompas o

= Jika tidak ingin tenggelam atau bahkan dlgﬂas arus,
:keh1dupan global, bahasa Indonesia sebagai media.
uungkap bangsa Indonesia harus bisa mengembangkan
=diri. Namun, tantangan besar yang dihadapi justru
uadalah bagaimana menjadikan bahasa Indonesia me-

m:hkl kemampuan sebagai alat komum.ka51 dan eks-'

- pre51 kehidupan modem

T *Ini berarti lnéa harus mampu
eningkatlan. mutu daya ung—

ke
rkap bahasa Indonesia,” kata Dr?

“Dendy Sugono, Ketua Pelaksanaﬁ
> Harian’; Himpunan - Pembinaj
£ Bahasa Indonm (HPBI), dalamo
:pexmkapan dengan Kompas dx.
. Jakarta, Selasa (26/9).- . .
Ia dihubungi berkaitan pe-x
nyelenggaraan - Musyawarah.:
" dan Seminar Nasional X HPBI:
di Jakarta, 27-39 September‘
2000. Seminar yang antara lain
menghadirkan Prof Dr Nurcho-,
-lish. Madjid- itu- dijadwalkan -
_dibuka pagi ini oleh Menteri’

: Pen&d:kan Nasxonal Yahya A

'.Muhmmm.
Dalam per’omcangan:- sebeﬁ
lunmya Dendy .. berharap,. ]1ka;
i era pasar bebas nanti ‘benar-be-}

‘ nar terjadi, idealnya. bahasa;
Indonena tetap memegang pe-’
: ran penting dalam keglatan per--
_nia, di negm K
tetag;xanharapan ini- tampaluwa

' menghadapi_ tantangan_berat,

‘terutama dan bahasa Inggnsf

. yang diperkirakan akan men-:

dommasi bahasa- perdagangan-:

" internasional, termasuk dx :

;Indonesm. et
Kosakata dan lStllah::

‘- Bmk secara pnbad1 maupun
" sebagai orang yang berkecim-:
pung di bidang kebahasaan,’
- Dendy mengaku cukup kha-—
watir terhadap derasnya kosa-|
katadan asing yang-
- masuk ke Indonesia sejak bebe-:

rapatahunterakhmD:satusxsx :

' ! kosakata " dan .’ istifah-istilah?
asing itu- memang bisa dikata-;
kan ikut memperkaya khazanah

bahasa Indonesia. Akan tetapi,;

di sisi lain tidak: sedikit yang

sifatnya merusak,” karena - ko4

sakata atau istilah asmg itu dis:

“ambil begltu saja tanpa proses;

yang berlaku,
"Terhadap kosakata atau is—

e i e S A A

. penyesuaian’ dengan - kmdah :

. tilah' yang berkaitan dengan.

masalah iptek, mungkin masih’
bisa diterima karena untuk hal-
hal tertentu kerap tidak ada pa-
.danannya dalam bahasa Indo-:
“nesia. Namun, terhadap kosa-A
kata atau 1stxlah-lstxlah bldan&"

'somal-budaya 'vang menyang-
kut kehidupan lokal, mengapa
harus menggunakan istilah
asing kalau ada padanannya
dalam bahasa Indonesia atau
!bahasa daerah,” kata Dendy’
mengungkapkan kegehsahan

nya.
Oleh karena 1tu tugas berat
' yang dihadapi dalam kegiatan
pengembangan bahasa: Indo-
‘nesia adalah percepatan pemer-
kayaan. kosakata dan istilah..
Dengan kata lain, mutu daya
-ungkap bahasa Indonesia se-
- harusnya -bisa mengikuti per-
kembangan kehidupan modern:.
Menghadapi tantangan. besar
ini, langkah konkret yang perlu.
segera dipacu tidak lain denganr
memperkaya kosakata dan peri-_
! stilahan bahasa Indonesia. . .-
Dalam hal peristilahan—ter:
_utama di bidang ﬂmu—me-
- mang harus diakui jumlah isti-)
lah bahasa Indonesia masih sa- .
ngat kurang, lebih-lebih bila’
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dibandingkan dengan bahasa
Inggris. Upaya Pusat Pembina-
an dan Pengembangan Bahasa

| melibatkan para: pakar dari

bahasa Indonesia. Akan ‘betapi -
perlu diingat, masuknya kosa- i
kata dan istilah-istilah asing itu, |

berbagm disiplin .ilru hingga. pen;

* sejauh ini baru mengumpulkan . °
sekitar 80.000 istilah. Dari yang.

.sudah ada itu pun masih ba-

- nyak yang belum dikenal oleh

!

\
!

pakar-pakar di- bidang ilmu

" bersangkutan, mengingat pro-.
! ses penerbitan dan penyebarlu--

asannya masih dihadang ber-

bagai kendala. Akibatnya, pa-.

kar di bidang ilmu bersangkut-

an lalu mengambllnya dan ba—

hasa asmg

Proses adaptaSL

Membanju'nya kosakata dan

" istilah asing di era pasar bebas’
* nanti, demikian kepala Bidang
Peristilahan

Perkamusan  dan
pada  Pusat® Pembinaan "dan
Pengembangan Bahasa ini, me-

. mang merupakan konsekuensi
Jogis.yang harus dihadapi oleh

suk, maka istilah itu mesti &
cankanpadanankatanyadalam

"bahasa Nusantara -(baca:” ba--,

hasa-bahasa daerah). Jika da-:
lam bahasa Nusantara ternyata .
tidak ditemukan padanannya,
baru istilah asing itu dipungut ;

. dengan melalui tata cara pem-’
_ bentukan istilah dalam bahasa -

Indonesid. .

"Kita bukan alergl terhadap,,
kosakata atau istilah asing,.
tetapi kalau begitu banyak ko--

sakata atau istilah dari bahasa -

asing masuk begitu saja tanpa’
proses adaptasi, bukan. tidak .
mungkin suatu’ saat "kelak ba-:
hasa Indonesia akan keh:langan
perannya bagi bangsa ini. Lalu';
di mana lagi kébanggaan k1ta
sebagaibangsa"" mam/ken)

Komps, 27 September 2000
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Bahasa Indonesia

i

yang: Ters1sa Sebagal Perekat

e e

Y e

OJ\LA

* R_agam Lisan Perlu leakukan

Jakarta, Kompas '

Di tengah arus globahsasz saat i ini, hanya bahasa

' Indonesia yang masih tersisa sebagai perekat bang-

. sa. Sementara keutuhan satu nusa sekarang sedang
. digoyang, sedangkan satu bangsa mulai digugat ke-
'sahlhannya dengan munculnya keinginan untuk
" melepaskan ‘diri dari Negara Kesatuan Repubhk

Indonesia (NKRI)

} Hal ini dlungkapkan pem;- N
nat dan pemerhati bahasa In-.

donesia Prof Dr Mien A Rifai
dalam Seminar Nasional X
Himpunan Pembina Bahasa

Indonesia (HPBI). di Jakarta, :.
. Rabu (27/9). Pada hari pertama *

seminar yang dibuka Menteri
.Pendidikan Nasional Yahya A

. Muhaimin itu juga tampil Ke- -
| pala Pusat Bahasa DrHasan"

| Alwi.” . .
| - "Ketika texjach kekacauan

!rang ternyata ‘satu bahasa’

! masih dapat dijadikan penye-: .
: lamat kapal kita yang akan ka- -

ram,” kata Rifai yang sehari-
" hari bekerja pada Herbarium

na-mana dan gagasan keman-
dirian daerah muncul lagi ke
permukaan. Belum lagi dido-
rong oleh berbagai ketidak-
puasan di masa lalu,” katanya.

Rifai menilai, pengintegra-"

sian Indonesia dengan kegiat-
an internasional telah memun-

.culkan’: kesadaran pencarian

jati diri- unsur-unsur etnik. -
Akan tetapi, perlu diwaspadai,

- dalam jangka' panjang ke-.
" sadaran pencarian jati diri ini
l dan keguncangan seperti seka- .

justru dapat memperlemah ke-
kohesifan Republik Indonesia. -

"Kesadaran lokal seperti ini
baik, tetapx jangan sampai ke-
babla.san » katanya.

Pembakdan

. Bogoriense Pultitbang Biologl‘ R

; LIPIdi Bogor. . ¢ .- ~

:* Menurut Mien A lem, ter-
; jadinya globalisasi yang" di-
i-alami Indonesia - sebenarnya
;.bersamaan .waktunya dengan
i proses pelokalan. Proses pelo-

; kalan yang terjadi itu lebih ..

L menekankan pada rekontek-
. stualisasi kesadaran kebangsa-
“an yang sering dinyatakan de-
i ngan jargon dan ungkapan ide-
1 ologi serta budaya setempat. .
- ."Akibatnya, ketegangan so-

— . slal dan politik muncul di ma-’

’ Pada bagxan lain Mien Rifai
mengungkapkan, saat ini ba-
hasa Indonesia perlu bebenah

. diri untuk mengantisipasi per-
i kembanga.n teknologi- infor- -

masi dan- komunikasi. Kalau
selama ini perhatian upaya
pembakuan baru ditekankan

- pada ragam bahasa Indonesia

tulis, maka kini sudah waktu-

- nya untuk segera memilkirkan
. pembakuan ragam bahasa In-

donesia lisan. Gagasan ini di-

‘nilai semakin perlu diwujud-

kan, temtama karena dari pe-’
mantauan sepintas terlihat.
bahwa bahasa yang dipakai
dalam komunikasi Internet,.
meskipun bergaya lisan yang-
penuh canda, namun dianggap.
pemakmnya sangat komu-:..
nikatif. v
. Menurut R:.fa.i pembakuan )
ragam bahasa Indonesia lisan
perlu dilakukan berkaitan de--
ngan. program peningkatan-
mutu dan daya ungkap bahasa,
Indonesia. Selama ini program
tersebut dirasakan lebih me--
mentingkan dorongan pasok-.
an (supply push) saja karena;
belurh memperhatikan pembi-
naan pengguna bahasa itu sen-
dn'iseca:abersxstem. I
Meski ia tetap menghargai
kebxjakan Pusat Bahasa bersa-
ma mitra kerjanya untuk mem-
" bakukan tata bahasa ragam ba- '
hasa Indonesia tulis, memekar- -
kan kosakata, memperkaya
peristilahan, menggalang krea- -
tivitas sastrawan dan kalangan i
- pers —karena kebijakan ini di-
yakini akan mempunyai dam- -

. pak yang meluas dalam jangka ¢

panjang—, namun kebijakan
ini dinilai- kurang dimengerti -

oleh masyarakat ramai. "Bah- :
kan para penggaris kebijakan ;
dan. pgngambil keputusan di:
Indonesia juga tidak mengerti, :

sehingga upaya pemngkatan;

. status pranata lembaga yang:

.mengatur bahasa nasional itu;
tidak pernah d1tanggap1 secara ;
sungguh-sungguh. . - i
. Dalam pandangan Rx.fau pa-
m penutur bahasa Indonesia
masin menampakkan kemen-
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duaan antara perilaku dan ke-~

. tidakasasan  sikap. Secara

umum mereka terkesan sangat *

. menggampangkan dan menye- ,

pelekan penguasaan bahasa.
Indonesia. Tidak heran kalau
para penutur tidak mengeta- *
hui perbedaan antara ragam

' bahasa Indonesia lisan dan ra- |
. gam bahasa Indonesia tulisan
- yang sebetulnya berbeda se-

perti langit dan bumi.

" Di sisi lain, karena sejak se-

mula tidak pernah "dipaksa”
menulis, kebanyakan penutur
itu lalu tidak merasa keku-
rangan pada bahasa Indonesia
yang mereka coba kuasai. Ti-
dak heran bila selama ini tidak
pernah ada tuntutan dari me-
reka untuk menyempurnakan
bahasa Indonesia. Rifai meli-
hat, sifat permisif yang mengu-
kung itulah yang menyebab-
kan mereka memakai bahasa
seenaknya, "karena mungkin
mereka  berpikir, - dengan:
menggunakan bahasa pasaran .
pun mereka sudah dapat maju.
*Orang lalu tidak pernah me-
rasa malu berbicara kalau me-;
reka salah dalam berbahasa In-
donesia, karena memang tidak
ada sanksi sosial atau hukuman

"untuk dosanya itw Anehnya,

“nesia.” (mam),

pada saat yang sama mereka ti-
dak berani alias mereka merasa
malu berbjcara bahasa Inggris .

jika penguasaan. bahasa Ing-.

gris-nya lemah,” ujarnya seraya.
mengingatkan, "Ketidakpedu-

lian seperti inilah yang menjadi.
hambatan besar upaya untuk:
mencendekiakan bahasa Indo-:
s

Kompas, 28 September 2000
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Mendiknas Prihatinkan
Kosakata Asing

"Penyerapan kosakata asing tanpa
proses pengindonesiaan harus segera
| dikendalikan”.

JAKARTA — Indonesia
ternyata belum siap menye-
_diakan kosakata bahasa In-
donesia buat mengadaptasi
kosakata asing yang masuk.
Akibatnya, banyak kosaka-
ta asing yang diserap begitu
saja oleh pengguna bahasa,
_yang memang mempunyai
mental lebih suka menggu-
nakan kosakata asing.
Karena itulah, Menteri
Pendidikan Nasional (Men-
diknas) Yahya Muhaimin me-
minta perhatian kepada ka-
langan pembina bahasa, agar

sesegera mungkin menyiap-
kan kosakata bahasa Indo- ¥

nesia sebagai padanan dari

kosakata asing itu. Mendik- -

nas mengutarakan pengha-
rapannya itu ketika mem-

buka "Seminar Nasional X -
Bahasa dan Sastra Indonesia -

dan Musyarawah Nasional
VIII Himpunan Pembina Ba-
hasa Indonesia (HPBI)”, di

Pusat Bahasa di Rawama- ~

ngun, Jakarta, Rabu (27/9).

Seminar dan Musyawarah -
akan berlangsung hingga 30 -
September. Menteri Yahya °

. mengatakan bangsa Indone-
sia tak mungkin meninggal- °

kan budaya dan bahasanya.

Karena sebagai bahasa na-

sional, bahasa Indonesia se-

lama ini terbukti sebagai ba-

hasa pemersatu.

Ketua I Pengurus Pusat
HPBI, Dr Dendy Sugono, me-

. ngakui, kekhawatiran Yahya
"merupakan kekhawatiran
. bersama. Karenanya, kata
. Dendy, seminar bahasa kali
ini menitikberatkan pada
dua persoalan, yaitu pengem-
bangan kosakata dan tabiat

masyarakat penutur/peng- .

"Jika penyediaan kosaka-
ta Indonesia tidak dipercepat,
kita akan kebanjiran kosaka-
ta asing yang dipakai begitu
saja. Akibatnya, kita bisa ke-
hilangan warna budaya kita

. sendiri, karena pemakaian
kosakata asing itu tanpa me-
lalui proses penyerapan ke
bahasa Indonesia,” ujar Den-
dy kepada Republika.

Pemerhati bahasa Indo-
nesia, Mien A. Rivai dari Pus-

| litbang Biologi-LIPI, mene-

| gaskan, penyerapan kosaka-

. ta asing tanpa melalui proses

| pengindonesiaan harus sege-

. ra dikendalikan. "Jika tidak, .

| kita akan semakin kehilang-
. an kebanggaan terhadap ba-

. hasa Indonesia,” tegas Rivai

| yang bicara di sesi pertama
| seminar bahasa itu.

Membanjirnya kosakata.

asing, kata Rivai, terjadi ka-
. rena pesatnya perkembangan

teknologi informasi. Rivai -
lantas menyebut beberapa -

kosakata yang dipakai begitu

saja tanpa proses pengindo-

nesiaan. Ada keyboard, mou-
se, down-load, up-load, nge-
hang, memory, play station,
email, www.

Dalam aktivitas chating
pun, masyarakat penutur

' mempunyai kebiasaa meng- -
gampangkan penggunaan °

bahasa Indonesia.
"Mereka begitu mudah
menggunakan bahasa Indo-

| nesia secara salah. Mereka
. tak malu-malu lagi melaku-

kan hal itu. Padahal, mereka
begitu malu jika salah meng-
gunakan bahasa Inggris,” tu-
kas Rivai.

Kebiasaan bertutur secara
salah dalam menggunakan

bahasa Indonesia, kata Rivai,

terjadi karena tiadanya pela-
jaran mengarang selama ini.

. Yang ada sering sekali beru-

pa kegiatan pembuatan la-
poran dalam penataran P4

- dengan petunjuk pelaksana--

. an begitu kaku.
i Akibatnya hal ini mempe-

| ngaruhi pola pikir sejak dise--
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kolah menengah hingga ting--"

kat doktoral. "Pola pikirnya'!

terstruktur sedara hitam-pu- *
tih, sehingga penggunaan ba-
hasa begitu kaku. Karena itu

. diperlukan lagi pelajaran me- -

! ngarang, sehingga seseorang

! mempunyai alternatif cara

. pengungkapan melalui baha-
sa,” ujar Rivai. Depdiknas -
sendirt, kata Mendiknas, mu-"
lai tahun ajaran 2001/2002,

. akan memberlakukan kem- "
. bali kegiatan mengarang pa- .
da mata pelajaran bahasa di

sekolah-sekolah. .

. Dalam hal ini, kata Rivai,
upaya pengembangan bahasa
Indonesia juga harus menca-

. kup bahasa tulis dan lisan.

Selama ini, pembakuan baru

| ada pada bahasa tulis, kare- -

. nanya, pembakuan pada ba-
hasa lisan juga perlu segera

: dilakukan. ®py = -

R e T

S

Republika, 28 September 2000
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'Upaya Mengangkat Harkat Bahasa Indonesia,

- Masih Bukan Pekerjaan Mudah

; K egelisahan tentang petkemban-

gan bahasa Indonesia tam- -
paknya hanya milik para

~ pembina Bahasa Indonesia saja. .

; ragam bahasa tulis tak menyentuh '

. 8unakan Bahasa Indonesia Lisan, -

Sebab, kelatahan menggunakan

" bahasa Indonesia secara serampan- -

gan tetap terus berlangsung, kendati,

para pembina bahasa terus berupaya

membakukan ragam Bahasa

Indonesia tulis, - o
Tampaknya pembakuan pada

ragam bahasa lisan. Karenanya, @
masyarakat penutur pun tetap meng- .

secara serampangan.

Kegelisahan penggunaan bahasa
serampangan ini telah muncul bebera- :
pa tahun lalu, ketika radio siaran .

: swasta begitu getol menggunakan
: bahasa campuran. Demikian juga,

- kehadiran teknologi informasi. ™ -
.- Komunikasi melalui intemet, kata

. reKaman tertulis, melainkan berupa’

;- nakan adalah bahasa lisan. Meski

ketika televisi swasta mulai marak,
penggunaan bahasa oleh penyiar _ "

.‘muda pun tak menunjukkan

kebakuan. Kinl, penggunaan Bahasa .-
Indonesia semakin terkacaukan ol_eh

pengamat Bahasa Indonesia Mien A,
Rivai, dilakukan dengan tanpa °..:.

rekaman elektronik, dan menggu-.
nakan bahasa tulis gaya lisan.
Kegiatan bincang-bincang melalui.

_intemet (chating), meski memakal~ . -

bahasa tulis, toh bahasa yang dzgu- wE

kalimat yang disusun tak memenurii
kaidah Bahasa Indonesna, kata Rivai,~-

" banyak pengguna infemetyang men-.°
, ganggap bahasayangmereka . .. -

gunakan begitu komunikatif. ]
Perkembangan teknologi mformas:
ini, kata Rlval yang penetm di Puslit- =

bang Blolog| -LIP! i |n| telah menyebar-
kan banyak kosakata asing yang be-

. lum dibuatkan padanannya dalam Ba®

hasa Indonesia. Yang terjadi di ling-
kungan para pengguna teknologi ini —
yang kemudian mengimbas kepada
masyarakat luas— adalah pemakaian
kosakata asli dari bahasa asing itu.

~ Meski di satu sisi, penggunaan
kosakata asing itu dapat menolong

pemakainya untuk kian terlatih meng-
- ucapkan kosakata asing, tapi di sisi
lain, hal ini menunjukkan kerendah-

dirian bangsa Indonesia. “'Ini merupa-
kan indikasi bangsa Indonesia masih
terjgjah secara budaya,” ujar pakar

. komunikasi budaya Universitas-Pa-

djadjaran Bandung, Dr Deddy
Mulyana, suatu ketika, -
Dalam posisi seperti ini, kata

Deddy, bahasa menjadi simbol kese-

wenang-wenangan. Jika pelonggaran

T penggunaan bahasa secara kacau itu-

terus dibiarkan, maka keadaannya
akan terus berlanjut terus. Dalam
. bahasa Rival, "'Sifat pefmissive yang .

" mengungkungnya menyebabkan
~ mereka memakai bahasa seenaknya,

. sebab dengan menggunakan bahasa

: "pasaran pun mereka merasa sudah
- dapat maju di dunia.”" " -

- Akibatnya, kata Kepq!a B:dang
"- Perkamusan dan Peristilahan, Pusat
Bahasa. Depdiknas, Dendy Sugono, .
kebanggaaﬁ temadap bahasa Indone-
sia kian terkikis. “’Memang semuanya

" bergantung pada masyarakat penutur.

- Meski kosakata Bahasa Indonesia_
dlsedlakan, kalaupun masyarakat -
“penutur enggan memakainya, ya, kita

. mau apa lagi,” tukas Dendy yang juga

'Ketua | Himpunan Pembina Bahasa -

Indonesia (HPBl) itu.- < ™ 7 Qe

Rwai melihat, lemahnya semangat

R e L LTy NN

" imnya kegiatan public relations untuk !

masyarakal penutur menggunakan

- kosakata Indonesia, terjadi karena ku-

rangnya pembinaan terhadap masya-
rakat penutur. “’Program peningkatan
mutu dan daya ungkap Bahasa
Indonesia yang dilakukan selama ini
diraszkan lebih mementingkan doron-
gan pasokan (supply push) karena
belum memperhatikan pembinaan
pengguna bahasa itu sendiri secara '
bersistem,” ujar Rivai. -
Upaya para pembina bahasa dalam-
membuat kosakata, memekarkan
kosakata, memperkaya peristilahan,
dinilai Rivai belum dipahami, tak *-
hanya oleh masyarakat penutur, tapi -

~ juga belum dipahami oleh pembuat -

kebijakan, Di Pusat Bahasa sendiri,
kini tercatat ada 70 ribu istilah dan
150 ribu'istilah teknis keitlmuan —. |
sebanyak 30 istilah teknis keilmuan
sudah didefinisikan. Sehingga istilah
yang sudah dldeﬁmsikan ada100
istilah, §

Masyarakat penutur, kata Rivai,

Ce S pend

[

‘memang tak mau peduli terhadapjenh
- payah para pembina bahasa. -
_“’Ketidakpedulian ini memang men- :

pakan salah satu kendala besar yang
dihadapi cendekiawan Bahasa: . .7
Indonesia, sehingga setiap penyem-
pumaan yang dikeluarkan pihak. = B
berwenang sering dianggap mengada-
ada, berlebihan, atau malahan .~

. dituduh sengaja mempersulrt."
" Rival.” tutumnya.. - -

Kondisi ini kian pérah karena mine

mendifusikan, menyebarluaskan; .- 3

- memasyarakatkan, dan memasarkan P

pelbagai kemudahan yang telah dise-

diakan dengan jerih payah dan bla)a o

mahal tadl Begltu menurut Rivai. {
K -l pnyantona oemar ;

Republika, 29 September 2000
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Persatukan Bangsa
Sumpah Pemuda Jadi Bukti

JAKARTA (Media): Dalam kondisi negara yang
sedang tidak menentu, ungkapan ‘satu bahasa’
dapat dijadikan island of stability untuk
menyelamatkan kapal yang akan karam.

Ketua Herbarium Bogoriensis Puslitbang Biologi Prof Dr Mien A

Rifai mengatakan sejarah masa lalu sudah membuktikan bahwa Ba-
hasa Indonesia pernah menjadi pemersatu bangsa. *"Sumpah Pemuda
1928 bukan ikrar yang hampa. Tapi akhir-akhir ini hakikat itu mulai
memudar alias luntur karena kurang dihayati sebagai landasan fal-
“safah,” katanya dalam Seminar Nasional X Bahasa dan Sastra yang
diadakan oleh Himpunan Pembina Bahasa Indonesia di Jakarta, 27-
30 September 2000. ' -
- Rifai mengatakan jika makna tekad “satu nusa” sedang digoyang,
arti *satu bangsa’ tengah dipertanyakan, maka ungkapan ‘satu bahasa’
merupakan realitas yang masih hidup, makin kukuh, dan dapat terus
dimapankan kemantapannya. <

Bahasa Indonesia, lanjutnya, sebenarnya bisa lebih menguntung-
kan perkembangannya di masa depan dibandingkan dengan bahasa
Inggris. Menurut mantan asisten menteri negara riset dan teknologi
bidang riset dan pengembangan ini, bahasa Indonesia lebih mudah
untuk dimesin kan. Karena bahasa Indonesia tidak mengenal irregu-
lar verbs dan renses. Hal itu memudahkan atau tidak akan memusing-
kan pembuat program komputer. 2

“"Meski saya mengatakan demikian, tapi bukan berarti kelemahan-
| nya tidak ada. Sistem awalan, sisipan, dan akhiran bahasa Indonesia

memang sukar dipahami orang,” katanya. :

Rifai juga mengatakan bahasa Indonesia tidak memiliki masalah
mendasar tentang gender. Sebab ada bentuk wan/wati dan a/i yang
masih subur untuk dikembangkan bila memang diperlukan. Ditam-
bah lagi dengan keterbukaan bahasa Indonesia untuk menyerap kosa-
kata asing secara terprogram. Hal itu merupakan keuntungan dalam
menghadapi tantangan globalisasi. - .

*Buktinya, Kamus Umum Bahasa Indonesia sudah berhasil dime-

| karkan dari 20.000 entry menjadi 70.000 enrry dalam kurun waktu 40

 tahun. Di samping itu sudah tersedia lebih dari 150.000 istilah teknis

| keilmuan dalam bahasa Indonesia yang sudah disepakati oleh tiga ne-
gara,” papar Rifai. -

Oleh karena itu, katanya, saat ini bisa dikatakan tidak ada lagi disi-
plin ilmu, teknologi, dan pengetahuan budaya yang tidak dapat diko-
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minikasikan secara tepat, jelas, dan lugas dalam bahasa Indonesia
, yang baik dan benar. *'Tapi bagaimanapun kita tetap tidak boleh ber-
| diam diri dan menepuk dada. Perlu dipikirkan langkah yang harus
" diambil untuk memperolch dukungan luas karena banyak halangan
 yang akan dan sedang dihadapi,” ujarnya.

Misalnya tentang perkembangan teknologi informasi. Perkembang-
an hariannya yang seccpat Kilat menyebabkan bahasa Inggris semakin
merajalela di mana-mana. Ketidaksabaran pemakai dan kelambanan
reaksi pihak yang berwenang menyebabkan kerancuan yang amat
mengganggu. *"Kata kevboard, mouse, down-load, hang, memory, play
station, e-mail, dan www sudah mencemari bahasa Indonesia para
pengguna komputer,” papamnya.

Rifai juga memberi contoh pada kata cvberspace yang sering di-
Indonesiakan menjadi dunia maya. Padahal, katanya, kybernan berar-
ti mengendalikan atau memerintah. Dan cvbernation berkaitan de-
ngan pengendalian otomatis suatu operasi atau proses.

Sehubungan dengan hal itu, banyak sekali kegiatan berbenah diri
yang perlu-dilakukan. Menurut Rifai jika selama ini perhatian upaya
pembakuan pada bahasa Indonesia tulis, maka sudah waktunya untuk
memikirkan pembakuan pada bahasa Indonesia lisan. Sebab, bahasa
yang dipakai dalam komunikasi internet adalah bahasa bergaya lisan
yang penuh canda, namun dianggap pemakainya sangat komunikatif.
{  “Kebijakan Pusat Pembinaan dan Pengembangan Bahasa Indonesia
\ untuk membakukan tata bahasa dan memekarkim kosakata sangatlah ter-

puji. Namiin, kebijakan ini sepertinya kurang dipahami oleh masyarakat,”
- ungkapnya. Mereka. lanjut Rifai, sangat menggampangkan dan menye-
, pelekan penguasaan bahasa Indonesia lisan. Padahal, bahasa Indonesia
-Jisan dan tulisan berbeda seperti langit dan bumi. (CR-4/B-2)

JR O S “ . b

e e ———

Media Indonesia, 29 September 2000
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Jnkarta Kompas e
Di era dunia tanpa batas, pe-’

ngembangan Bahasa -Indonesia
dengan memanfaatkan kemaju- -

an teknologi informasi bukaniah
sesuatu yang mustahil. Secara
teknis, pelaksanaannya dapat di+
lakukan dengan bertahap, mela-
Jui kerja sama berbagai institusi
seperti lembaga pendidikan,

penyedia jasa layanan internet,

lembaga swasta, maupun lem-
baga nonprofit dan pemerintah. -
. Demikian pandangan Ir Su-
' mitro Roestam, mantan Direk-

| tur PT Pos Indonesia, dalam si-"

dang pleno terakhir pada Semi-
nar Nasional X Himpunan

Pembina- Bahasa - Indonesia-
. ¥YHPBI) di Jakarta, Jumat (29/9).

‘Seminar yang berlangsung 27

E menggah berbagai gagasan pe-

- ‘ngembangan Bahasa Indonesia. -.

i } "Pusat Bahasa “seharusnya

l kemajuan feknologi informasi .
untuk mengembangkan Bahasay '
Indonesia. Tidak saja akan ber-

guna untuk masyarakat Indo-"

dapat, meimanfaatkan peluang

- nesia, tetapi juga bagi masyara-

' kat dunia,” ujar Sumitro. 7"
Ia menilai, selama ini masih
: banyak fas1htas teknologx m-

v e S R

iormasx 1ang belum dxman
" faatkan secara opnmal Pada-
hal, pemanfaatan komputer dan
jaringan internet akan memper-
mudah akses seseorang untuk

mendapatkan segala informasi

.yang berkaitan dengan perkem-

bangan Bahasa Indonesia.
Sumitro berharap, Pusat Ba-
hasa dapat mengembangkan si-
tus web yang berisi berbagai in-
formasi "kebahasaan. Seperti,
kamus bahasa, tata bahasa, eja-
an bahasa, pengucapan bahasa,
bahasa-bahasa daerah, dan se-

bagainya. "Saya bayangkan, se- -

.mua orang di Indonesia dapat

mengakses sebuah sumber yang
sama, tanpa ada distorsi dari

' orang lain yang menjadi peran- :

tara informasi,” katanya.
Untuk mengembangkan se-
buah situs web Bahasa Indone-

sia yang lengkap, menurut Su- -
mitro, dapat dimnlai dengan .

“melakukan. kérja sama antar- -

perpustakaan vang ada di Indo-
nesia. Paling tidak, semua per-
pustakaan dapat terhubungkan

an Bahasa Indoncsnﬁi
dengan Tgknologl Informa51

,/)D

o "**vv'-

satu sxdang kelompok yang me-
nampilkan - Erizal " Gani dari-‘
Universitas - Negeri Padang, ;.
muncul pendapat, evaluasi ba-
hasa harus mengacu pada tiga
aspek, yaitu pengetahuan, si-
kap, dan keterampilan.

Dalam aspek pengetahuan,
evaluasi yang dilakukan meli
puti evaluasi kompetensi keba-
hasaan dan evaluasi kesas- .
traan. Aspek sikap bertu1uan
untuk melihat pandangan, pi-~.
kiran, dan perasaan siswa ter- |
hadap ba.hasa yang- - dipela-
jarinya. Karena itu, evaluasi ;
yang dilakukan akan berkaitan -
dengan tingkat penerlmaan. d
reaksi dan Sedang- "
. kan dalam aspek keterampilan *

vu-u-&'ﬂrw

. pahnghdakadaenamaspek

yang dapat dievaluasi, yaitu :
kemampuan menyimak,  ber-
bicara, membaca, menuhs dan
mengapr&ﬂamsestra :
Menurul Enu], evaluam ba-
hasa seperti ini akan menuntut
guru bertindak dan bersikap ; b
teliti, kritis, dan apresiasif. Pa-«

dalam satu ]anngan yang be.rf da prakulmya, evaluasi ini ti-¥

‘basis data.

st o Evalua51 bahasa

T e e e e e o e ame e ot e

*+ dak -harus’ dilakukan dalam *
waktu khusus dan terencana;;
tetapi bisa saja dﬂakuka.n seca-,

Sementara 1tu,da.lammlah raspontan.(mam) e L,

a e - g ——— —»‘..._,

Kompas, 30 September 2000
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BAHASA DAERAH-PELAJARAN

‘Bahasa Daerah Berpeluang Jadi
| Bahasa Pengantar diSekolah’

Matara.m, Kompas Fer 2 7 ~ -~ dengan pengantar Bahasa Indo-

Peluang penggunaan bahasa
| daerah sebagai pengantar da-
| lam pendidikan, setidaknya di
| sekolah dasar, terbuka pada saat
| otonomi daerah mulai dilaksa-
| nakan. Dengan demikian, seka-

ligus terbuka peluang mening-
katkan kualitas pendidikan di

"luar perkotaan di mana bahasa -

ibu masih digunakan sebagai
bahasa sehari-hari.

Hal itu dikemukakan Dr M
Husni Mu'adz dari Pusat Pene-
litian Bahasa dan Kebudayaan
Universitas Mataram (Unram)
Lombok, pada diskusi Forum
Konsultasi Pembangunan Ka-
bupaten Lombok Tengah di Ma-
taram, pekan lalu. Dalam dis-
kusi dibahas berbagai persoalan
sosial dan budaya Lombok Te-

lakukannya otonomi daerah.’
Husnis Mu'adz mengakui,
penggunaan bahasa daerah se-

| bagai bahasa pengantar di seko-,

! lah memang terkesan mengada-
ada, karena selama ini Bahasa
Indonesia mendapat tempat da-
lam sistem pendidikan nasional.
Selain itu, keluhan penggunaan

' bahasa Indonesia tidak muncul

. dari pendidik, anak didik, mau-.

. pun masyarakat secara umum.
i 'Kendratii demi};i;m, s_ekoléh

Kompas, 13 September 2000

ngah dalam menghadapi diber-

nesia -tidak memiliki desain
khusus untuk membekali anak-
anak agar mampu memberikan
apresiasi terhadap bahasa dan
kultur mereka. Akibatnya, tan-
pa disadari sekolah membuat
mereka menjadi semakin teriso-
lasi dari lingkungan sosio-kul-
turalnya sendiri, maupun dari
lingkungan mainstream kultur
yang belum sepenuhnya mereka
kuasai.

Melalui sekolah anak-anak

menjadi sadar bahwa bahasa -

dan kulturnya lebih inferior dan
lebih rendah daripada. bahasa
nasional dan kultur modern
yang didapatkan, di bangku
sekolah. Hampir semua komu-
nikasi resmi menggunakan ba-
hasa Indonesia, sebagai satu-sa-

tunya medium pendidikan dari- -

sekolah dasar hingga perguruan
tinggi. Hal ini berdampak ne-
gatif yang luas terhadap per-
kembangan bahasa daerah.
Alkibat situasi ini fungsi ba-
hasa daerah telah direduksi

menjadi sekadar.bahasa komu- -

nikasi anak di rurhah. Akibat
lebih lanjut, anak kurang meng-

hargai bahasa ibunya. Dampak

negatif ini juga terjadi pada ba-

hasa Jawa yang penuturnya pa-

ling besar di Indonesia. (xjth)

[
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P TR g a Ve ssmeen
Kepala Bidang Pengem-
bangan Bahasa dan Sastra pada
Pusat Pembinaan dan Pengem-
_bangan Bahasa Adi Sunaryo
mengatakan hal itu kemarin. Ia
. menanggapi kemungkinan si-
- kap daerah yang mengingin-;
 kan bahasd ibunya sebagai ba- ,
| hasa utama di sekolah setelaht
! desentralisasi berjalan. - i
| Adi mengatakan ada ke-
 mungkinan daerah memmtut
dlgunakannya bahasa lokal un- .

Bahasa Daé"ra

[T PRI AR~ ) SN R

! JAKARTA (Medla) Bahasa daerah sebagal
' bahasa pengantar di sekolah dasar hanya’
mungkin sampai kelas tiga dan, setelah ltu,x
~  diganti bahasa Indonesia karena mudah®
.- beradaptasi dengan ilmu pengetahuan._

- oy

tuk bahasa pengantar sekolah Im
terjadi berkaitan dengan cara pe-
merintah daerah menerjemahkan .,
desentralisasi pendldlkan belum
ada panduannya,.

’Pusat bahasa sudah memnku- >
kan hal itu,” kata Adi. *’Dan pe- .

donesia dalam khazanah pendxdl-
kan nasional.”. - o
Alasannya" Bahasa dacrah akan .

——————

"ilmi pengetahuar( yang datang dan

berbagai belahan dunia dxbandmg- :
kan dengan bahasa Indonesia.. -
" Adimengatakan bahasa daerah E
bisa digunakan sebagai bahasa’

pengantar di sekolah dasar namui:
cukup sampai pada kelas tiga saja:3
“Tapi bahasa daerah dapat digu- .

nakan sebagai bahasa pengamar?

_sampai pada kelas enam jika di-}

luang bahasa daerah masih sulit ¥ |.
- mengambil alih peran bahasa In-. 3

pai Kelas Tlga

" dampingi dengan bahasa Indone-
sia,” katanya

Ia juga mengatakan dalam ma-
salah adaptasi bahasa, bahasa Indo-
nesia sudah membuktikan sebagai
" bahasa yang mudzah ‘mencerna pe-
ngetahuan dari dunia Juar. *Selain:
' jtu katanya sebagian besar buku pe-
lajaran menggnnakan bahasa Indo-

[nanayangmempakmhasxldamer- :

. jemaahan bahasa asing, terutama
bahasa Inggns, tambahnya.. .~
- Adi juga mengatakan kunku -
[ lum 94, yang mengizinkan ke-’
1 ‘mungkinan penggunaan bahasa
: daerah hanya sampai kelas uga,'-
sudah tepat untuk mendorong sis-"
wa mencintai budaya lokal. Meski-
pun ia mengakui, *’Keadaan se-
-sungguhnya pada nap—uap ‘sekolah-
di daerah tidak ada j Ja.rmnan siswa-
nya berasal dari daerah setempat.”
" Ia memberi’ contoh Bekasi- —

" yang penduduknya sangat hetero-'s
- gcndansebaglanb&sarsebagaxpen-..
| datang—— ditemukan banyak siswa;
\ pada tahap. awal merasa kesulitan ¥

| mencerna mata pelajaran bahasa@
' Sunda daripada bahasa Indonesia. 3
Sela.m i, b bahasa Indonesna dan %

bahasa 1 daerah Secara Kultural ba-
¥ nyak digunakan dalam percakap-
an sehari-hari. Misalnya, di Riau
 banyak menggunakan bahasa Me-".
+ layu Riau dan di Jawa Timur ba-
" hasa Indonesia banyak digunakan.:
i Hal ini sebagai bukti bahasa Indo-#

27 mm— -

' nesia sudah diterima keberadaan-
nya tanpa mengnlus budaya-bu--

~daya lokal. -

Sementara itu, penelm lain dan

! Pusat Pembinaan ¢an Pengem-

bangan Bahasa Dr Nafron Hasyim
mengatakan bahwa tuntutan peng- -

gunaan bahasa daerah sebagai ba-
hasa pengantar di kelas denganalas- -
{ an agar siswa memahami budaya ‘
Iokalnva adalah hal yang sia-sia. .
* “*Bahasa Indonesia sudah sejak
ilama mendukung perkembangan

{ ilmu pengetahuan dalam sistem_
pendndd.an nasional dan keber-"
! adaannya tidak merusak budaya
" lokal,” kata Nafron. - -
i Alasan lainnya, keberadaan ba-’
' hasa Indonesia ditujukan untuk
* memperlancar sistem pendldlkan
- nasional. ..
Hasyim men]elaskan d:perke-
. nankannya bahasa daerah sehagm
. bahasa pengantar sampai kelas
| tiga sebenarnya dimaksudkan un-%
twk mempe:kenalkan bahasa Indo-
I'nesia kepada siswa untuk dapat:
menelazh pelajaran selanjumya.
_**Walaupun bahasa daerah di
: gunakan sebagal bahasa pengan-
ar satnpal Kelas tiga, secara lang-
sung sisya sudah dikenalkan de-?
ngan bahasa Indonesna. sebab ba—

: nyak bahasa daerah yang pengcr-
" dannya sepadan dengan bahasa
daerah.” katanya..

Mungkin,

detnma L e -

Hasyim mengatakan, bahasab

Indonesm harus dipahami sebagan

' bahasa lingua franca yang ke-,
i beradaannya diterima di bcrbagmn
- pelosok daerah di Indonesia. Pe-)

lanjutnya, sangat sulit digantikan®
dengan bahasa daerah lainnya se-
kalipun bahasa Jawa sebaga: suku
vtcrbaardeanahAn et

Media Indonesia, 18 September 2000

Hasynm ‘menambahkan; am
strateglsnya bahasa Indonesia da-"
lam sistem pendidikan nasional ini,

cangan ilmiah di berbagai forum,

bahasa Indonesia mudah dmmman

| daripada bahasa daerah. (Sto/B-3),

: ranan yang sangat strategis ini,

a

e

dapat dibuktikan dalam perbm-n
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BAHASA SUNDA-ENSIKLOPEDI

' Sisi La.m Peluncura.m

unda pisah ranjang dari
perkawinannya dengan
Indonesia. Gurauan itu -
muncul dari sejumlah orang yang -
. Rabu (6/9) l1alu berkumpul di audi-
: torium Perpustakaan Nasional
- Jakarta. Sejumlah tokoh, penulis
prosa dan puisi yang memang o-
rang Sunda berkumpul di tempat
-itu. Mereka hadir di tempat itu -
dalam rangka peluncuran o
Ensiklopedi Sunda, Alam, Manusuz v
; dan Budaya terbitan Pustaka Jaya. -
© Sastrawan Ajip Rosidi bertindak.
. sebagai pemimpin redaksi penerbl— i
tan ensiklopedi itu. I
Gurauan yang mengamkan i
orang Sunda hanya ngontrak dan
~Jawa karena tak mempunyai pulau *
i hingga selat Sunda sebagai satu- . . ©
‘ satunya milik orang Sunda yang™~ -
| tersisa, muncul di tengah perbin-.
! cangan. Ada juga yang bergurau,’ :
. Pulau Jawa dan sebagian pulau-pu- %
r lau di Indonesia sebenarnya meru-
pakan bagian dari wﬂayah Sunda
- Besar dan Kecil. ;.
Makanan khas Jawa Barat
rangginang dan bajigur dan tegur-:
sapa dalam bahasa Sunda dengan ¥
tata bahasa yang benar terdengar
: di semua pojok ruangan. :
: Sejumlah wartawan yang me-. . b
‘mang beretnik Sunda dan'tak.-~
‘mampu berbicara Sunda’ dengan
baik dan benar hanya berkata, -
- "kumaha damang” (apa kabar)
~dan kemudian mereka bergos1p :
. tentang sejumlah pejabat penting *;
- Sunda, eh, Indonesia, dalam ba- . ~

; hasa Indonesia pula. :

i’ - Kang Ebet Kadarusman yang L
' menjadi moderator-dalam acara 1tu B
_ mempunyai komentar lain. Dia: = .\t
. mencoba membandingkan sﬂcap LE

“n

. urang Sunda dengan warga negara

Indonesia lainnya. a, "Jalan sendiri.
" Lihat Ali Sadikin. Dia berjuang
, tanpa dukungan orang Sunda.
'I‘etap1 coba perhatikan suku-suku -
! 1ain. Jika seorang di antara mereka
menjadi orang penting, semua lini
: penting hingga ke tukang sapu di
. tempat kerjanya berasal dari
; sukunya sendiri.”

. Pendapatnya agak berleblhan
meski mungkin benar untuk kasus
Ali Sadikin. Seorang peserta dialog :
menyebutkan contoh mantan .. .=

'. Mendagri Yogie S Memet yang .~
| men- -Jabar-kan dalam arti menem- -
patkan sejumlah orang dari Jawa -
. Barat di sejumlah. posm pentxng ch‘
lmgkungan kenanya

e F}i:ﬂ‘

~~Ada kisah 1 lam. Masm tentang

orang Sunda. Sejarah Komando -

- Daerah Militer (Kodam) Siliwangi."

Masyarakat-Sunda sangat terbuka -

' dan mencintai para panglima ' ;‘

: Siliwanginya yang bukan orang -

Sunda tetapi memang dikenal -

mencintai rakyatnya. Mau bukti. .

Baca sejarah mantan Panglima ‘

Tentara Teritorium I yang .~ - -

sekarang lebih dikenal dengan na-

: ma Kodam Siliwangi, almarhum'»’«

Alex Kawﬂarang dan almarhum

: AH Nasutxon. :

‘Bﬂ-ra’t R Tk

- Kembali ke acara dxskusx. Sl

Mungkm hanya satu orang non-- - .

t Jawa Barat yang hadir dalam - - 3
. peluncuran ensiklopedi Sunda ltu.

t Taufik Abdullah yang orang.
: Sumatera Barat. Maaf, maaf, ada
| yang terlewat. Adi Sasono yang -
t kalau tak salah bukan orang Sunda
i pun, hadir. dan dapat sambutan 31

i hangat dari Ajip Rosidi. Ajip,” - :-»." 5

| penyair produktif yang tak pernah

Bahasa Sunda.
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1 SMA tetapi

berbagai kalan- -

alangan perguruan

i hingga kini tetap |

& pniversitas Osaka,

wnp tuan rumah acara
m— I}

| tontang Taufik. Dia,

it tidak, hadir bukan sa-

: _-W’rpambicara tetapi juga se-

E wng vang terlibat langsung
# pe unan ensiklopedi

mmy:ssamaﬁama dari

g st Anda semua orang Jawa

4 Mdrat, saya dari Sumatera Barat,”

© gluat sejarahwan berwibawa di

feger] inl.

“" 14 tak hanya pandai bergarau.

+ Loba dengar komentarnya ten-

E iang budaya Sunda.

“ “Kebudayaan Sunda dianak-

| tirikan jika dibandingkan den-

- ##n kebudayaan Jawa, Bali dan

| Aceh” ujarnya. Tanpa berniat

| mmemancing sentimen kedaera-

‘han dia meminta peserta diskusi

untuk merenung apa vang telah

dilzkukan pemerintah terhadap

Perkembangan budaya Sunda

| dibandingkan dengan perlakuan

2 p budaya lainnya.

- Tetap) ada rahmat terselubung

darf perlakuan itu. Diibaratkan se-

_ fe0rang gadis, menurut dia,

- Sunda jarang disentuh tangan-tan-

848 kotar dengan berbagai alasan.

Pariwisata misalnya. Pandangan i-

i

© ni jelas merupakan isu menarik

! yang bisa terus diperdebatkan di
¢ kemudian hari.

I Puneak

| Lalu npa catatan penting Ajip

| tentang budaya daerah ketika

| berhadapan dengan budaya nasion-
- al? Dia mengutip penjelasan Pasal

| 32UUD '45 yang mengatakan, kebu-
. dayaan lama dan asli vang terdap-

i at sebagai puncak-puncak kebu-

| dayaan di daerah di seluruh .

Indonesia terhitung kebudayvaan

. bangsa.

Lalu apa sih arti puncak-pun-
cak kebudayaan daerah itu? "Tak
jelas benar,” kata Ajip vang sejak
remaja menjadi penulis di sejum-
lah media berwibawa masa itu,
seperti Siasat, Zenith dan Mimbar
Indonesia.

Namun yang pasti, masih kata
Ajip, puncak-puncak kebudayaan
di daerah-daerah itu memang di-
anggap sebagai kebudayan bangsa
vang bisa jadi pula dianggap seba-
gai kebudayaan nasional. Namun
bagaimana hubungan dan interak-
si antara puncak-puncak kebu-
dayaan di daerah dengan kebu-
dayaan nasional, tak pernah dirin-
ci.

Selama 55 tahun republik ini
berdiri, pengembangan kebu-
dayaan daerah boleh dikatakan
sepenuhnya terserah kepada

|. masyarakat. Kepada penggiat bu-

daya di daerahnya masing-masing.
Pedoman vang jadi pegangan ialah
demi kemajuan kebudayaan atau
kesenian nasional.

Lalu bagaimana menghadapi
semua tantangan ini? Ensikopedi

Sunda, Alam, Manusia dan Budaya '

terbitan Pustaka Jaya sudah
barang tentu bukan satu-satunya
jalan keluar untuk memperta-
hankan, apalagi menumbuhkem-
bangkan budaya daerah. Tetapi k-

' erja keras penyusunan buku tebal
vang dikerjakan selama 10 tahun i- -

tu berisi informasi mulai darirang-
ginang hingga agama Sunda den-
gan tokoh Mei Kartawinata dan
Pangeran Madraisnya. Tentu en-

. siklopedi ini merupakan sejarah
" penting bukan hanya untuk orang
. Sunda, tetapi mungkin juga untuk

semua pihak vang mencintai atau
setidak-tidaknya ingin mengetahui
budaya Sunda.

- PEMBARUAN/AA SUDIRMAN

Media Indonesia,
2000
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BAHASA INGGRIS-ULASAN

* Bahasa Inggris buat
SDM Tersisih

s Dignggap Bahas Asng

'
P

‘bukan Bahasa Kedua

. Rektor Universitas Muham-
madiyah Prof Dr HAMKA'
(UHAMKA) Qomari Anwar’
mengatakan hal itu, Sabtu. =
I “Tersisihnya SDM Indonesia
. pada umumnya disebabkan.
. oleh sangat rendahnya kemam-
; puan berkomunikasi dalam ba-’
* hasa Inggris,” kata Qomari.-
' “Sehingga terkesan bahwa
' SDM kita ini- berkualitas
f, rendahl.™ -
i» Qomari mengatakan, negara-
) negarayang menempuh jenjang :

pendidikan dengan memperdalaiﬁé
}J:hasq internasional, yaitu bahasa’
ggris, mampu menyisihk
, SliIM ledpneéial? S T kang
. Negara itu' —seperti Filipina,!
India, Malaysid, dan Singaptﬁla:’- )
memosisikan bahasa Inggris se--
bagai bahasa kedua setelah bahasa
nasionalnya. 5. [ -
“Sebaliknya di Indonesia masih ;
memosisikan bahasa Inggris se- !
bagai bahasa asing,” kata Qomari.
“Sehingga tidak ada panggilan -
yang kuat untuk mempelajari-

B <l
PR el

""" JAKARTA (Media): SDM asal indonesia’
L tersisih dibanding sejumlah negara lain_
-~ karena bahasa Inggris masih dianggap
. _sebagai bahasa asing, bukan bahasa kedua.

P G
T a'n, S o .

. Pendidikan dan pelatihan ber-
{ bahasa Inggris di negara-negara:
- yang memosisikan bahasa Inggris:
-sebagai bahasa kedua memiliki
! wjuan yang sangat jelas dan kon-.
¢ stan, yaitu komunikasi: o
b “. Untuk menghadapi persaingan
; di era globalisasi, seluruh lemba-’
ga pendidikan seharusnya ten-
' jadikan bahasa Inggris sebagai:
| bahasa kedua. Sehingga, kata_
. Qomari, “SDM yang dilahirkan-
" nya mampu menghadapi tantang--
v an global yang mau tidak mau
| harus dihadapi.” .- v .
la mengatakan saat ini SDM-
Indonesia relatif dikalahkan oleh
i SDM dari luar di bidang seperti _
 ekonomi atau perbankan, manaje- _
“fhen, dan teknologi. . - ./
' “Ini disebabkan institusi-insti-
} tusi pendidikan di negeri ini be-y
. lum mampu mempersiapkan’
* SDM yang mampu berkopetisi di-
dunia kerja, yang memiliki tuntu-
- tan berkomunikasi dengan bahasa_

*‘internasional,” katanya, “Ttu tidak:
. bisa ditawar-tawar lagi.” - ‘

Keinginan agar bahasa lngg’risj

. dipandang bahasa kedua, bukan

bahasa asing, disosialisasikan oleh”
~ Qomari. “Ini akan Kita sosialisasi-*
_kan terus ke seluruh perguruan

yang ada di Indonesia. Walaupun -
- secara resmi belum ada pembi- .
. caraan dengan pemerintah,” ka-

tanya” -t )
;. Meski demikian, dia berharap ",
| agar_pemerintah tanggap dan;

! "proakatif dengan masalah bahasa”
. yang menjadi tolok ukur pe-.
i ningkatan SDM di Tanah Air..
+“Kami harap, pemerintah mau
. menangkap masalah ini,” kata
. Qomari.. “Ide ini akan kami tin-"
; dak lanjuti secara internal dan te-’
rus menyebar sampai ke ekster--
pal” . " v s y
i -+ Bukakelas Inggris
E, Sementara itu, Fakultas Eko-
‘nomi Universitas Andalas, Pa-
dang, sudah akan meluluskan sar-:
jana ekonomi yang fasih berba-!
 hasa Inggris lewat program Eng-{
t Jish Class —kuliah berbahasa Ing-}
* gris bagi mahasiswa regulersx « %
’\ “Insya Allah, dalam setahun:
sampai dua tahun mendatang me-;
‘-ngl\:a_bisa menam_g&lian studinya’
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dan siap diterjunkan ke tengah-

tengah masyarakat, bahkan siap
, bersaing dalam pasar global,” ujar
_ Dr Elfindri, Pembantu Dekan |
" Fakultas Ekonomi Unand, kema-
. rin, : .

Kelas berbahasa Inggris ini te-
. lah dibuka sejak tiga tahun silam.
" Elfindri mengatakan bahwa pro-
~ gram ini bertujuan menghasilkan

sarjana yang selain menguasai
, ilmu ekonomi secara mendalam,
: mampu berinteraksi dengan ma-
; syarakat internasional. Program
{ ini juga untuk antisipasi berbagai

| peluang dunia global yang ditan-

i dai pasar bebas ‘Asia 2003 nanti.

‘s Tidak semua mahasiswa me-
i ngikuti kelas berbahasa Inggris.
. Tahun ini diikuti oleh 60 maha-

Media Indonesi

siswa. “Ini meningkat dibanding-
kan tahun sebelumnya yang hanya
mencapai 40 orang,” kata Elfindri.

Ta juga menjelaskan, bila me-
mungkinkan, akan dilakukan pe-
nambahan kelas berbahasa Inggris
sehingga setiap jurusan memiliki
kelas berbahasa Inggris. “Jurusan
yang paling diminati mahasiswa
untuk program kelas berbahasa
Inggris adalah akutansi,” kata
Qomari. .

Kelas berbahasa  Inggris ini,
mulai tahun ajaran 2000/2001,
dibiayai bantuan luar negeri atau !
proyek QUE. Sedangkan untuk’
mengatasi kekurangan dosen, di-1
tutupi dosen tamu asing yang su-
dah mengabdi di FE Unand.,  *

., (ShtAnvB-3)'

a, 11 September 2000




55

CERPEN-ULASAN

YOGYA (KR) - Karya cerita
pendek (cerpen) kini sudah di-
anggap sebagai genre sastra.
Padahal dulu yang dianggap sa- -

; strawan adalah penyair. Se-
' mentara penulis cerpen tidak

i masuk dalam kategori itu, se- -
: ‘bab karya cerpen dinilai tidak '

» punya dalam baha-

:I Kenapa dikatakan demﬂnan :
' menurut cerpenis Agus Noor,
. dalam sastra, bahasa tidak se-
' mata-mata sebagai alat komu-:
nikasi, tapi juga alat ekspresi.”
Jadi itu yang membedakan ba--.
hasa sastrawan dengan warta-.
wan.

Tapi sekarang, lanjut Agus,
" cerpen diyakini sebagai suatu -

rwacana yang kuat “nt“k meli-
hat pevsoalan secara

cerpen mulai tampak di tahun -
 1990-an, ketika muncul peng-*
: hargaan terhadap cerpen ter--
baik dengan hadiah uang yang*
-cukup besar untuk ukuran’
i Indonesia. Penghargaan itu:
dimulai dari media cetak yang
- kemudian dxilmt:l oleh sejumlah
* lembaga. -
.~ Dampak dan pengakuan ter-
"hadap karya cerpen sebagai
genre sastra ini besar sekali.
"Itu membuat publik cerpen
menjadi makin luas, selain juga
munculnya penulis-penulis mu-:
da,” kata Agus yang belum lama’
ini cerpennya berjudul ‘Para
Pemburu’, masuk dalam 10 Cer- -
- pen Terbaik 1990-2000 majalah "

1

-————

Pengakuan terhadap karya;;

erpen Punya
Martabat Sastra

: sastra.H(;rison.

Mengenai tema cerpen sek-
arang, Agus menilai, nyaris ser-

agam tapi cara bercerita danm
* cara pandangnya berbeda. Se-

hingga ada pengkayaan pen-
galaman dalam membaca. "Kita

Jjuga bisa melihat kemungkinan--
kemungkman lain dari per-.

soalan itu,” kata cerpenis ke-
lahiran Tegal yang cerpennya

_banyak dimuat di berbagai me- :

dia cetak.

"Ini indikasi bag'us untuk’
" perkembangan cerpen kita, se-

hingga karya cerpen lebih be:
ragam, lebih dalam dan lebih

" dahsyat,” katanya.

Cerpenis yang sudah melun-

‘_ curkan buku kumpulan cerpen -

. ra

ini menilai, dari keberagaman

karya cerpen, jika disimak se-

- sungguhnya ada satu arus uta-

ma yang kemudian dijadikan
: tema cerpen di Indonesia. Ada
- individu yang mengangkat te-
i ma perubahan sosial yang men-

- gakibatkan kegamangan sosial, -
* kebisingan.- - -

Ada juga yang menggarap :
tema cerpen yang membentur--
kan nilai-nilai tradisional den- -
gan nilai moderen. Misalnya, »
ketoprak dikofrontir dengan
bioskop. -

Ta.ntangan bag1 " cerpenis
adalah bagaimana mengeksplo-
rasi tema, cara bercerita sehing--
ga cerpen punya martabat sas-
tra, kata Agus pula. (Wa;l)-g;

Kedaulatan Rakyat, 9 September 2000
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. "YOGYA (KR) - Pertumbuhén sastra”
Indonesia, khususnya cerita pendek (cer-
pen) sering dipersoalkan. Terutama:
menyangkut pencapaian-pencapaian es->

tetik, gugatan terhadap realitas,. per-
soalan tematik, sampai kepada wadah™

sosialisasinya, Hingga sekarang masih’
berlaku pandangan, eksistensi cerpen’,

-Indonesia tergantung media massa,.

khususnyakoran, ity rnes T

o Demikian ditegaskan Joni Ariadinata,..

cerpenis-Ketua Kongres Cerpen, berkait®

dengan Kongres Cerpen Indonesja I di-

Parangkusumo, Kamis (21/9). Kong}'_es_?;

Cerpen yang . merupakan rangkamng

Kemah Budaya 2000 tersebut, hingga

Rabu (20/9) sore, akan diikuti kurang;;

T 100 Srponis rnaoha dar Eotakocy
73

\ta besar seluruh Indonesia. - s S i H:58
s Dikatakan Joni, adanya gugatan atauy

: harapan di atas, tetaplah diperhatikan’,
" dan diakomodasikan. "Setidaknya dari!
| pandangan yang terakomodasi akan bisaz
! menjawab berbagai polemik’ yang be-*
: lakangan ini mencapai titik eksistensi®

cerpen ’ kaitannya' dengan': kor_ang”g
j katanya di Sekretariat Kemah Budayag,
| 91 Gayam 16, Rabu (20/9); " "7 7 2
.= Beberapa kalangan _berpendapaﬁ, soal ¥

pemiskinan pencapaian estetik yangy

xgelatarbelakangi. penciptaan ‘cerpen-
* dipicu’ oleh” kedangkalan para penulis}
{ cerpen itu sendiri dalam mereduksi ba-
"caan ataupun fenomena. yan akan?

FEYL- S PRI

’

B

Kedaulatan Rakyat

['memperkaya wilayah kreatifnya®- . -
i - Apapun alasannya, ’kata Joni, pertum-:
,buhan' cerpen, haruslah dipetakan.
" Cerpen sebagai genre sastra, belakangan

| ini lahir dan tumbuh dengan fenomena
| yang unik. "Saya melihat ada pencapa-
! jan-pencapaian simultan dari generasi
* ke generasi. Setiap angkatan hadir den-.
i gan ciri khas masing-masin, , dari yang ;
; liris sampai eksperimental,” kata penulis .
! antologi cerpen ‘Kastil Angin Menderu'. . <
.- Menurut- Joni, .. sosialisasi . cerpen

{ cukup menarik sesuai zamannya. Pada:
. setiap zaman, sosialisasi cerpen dapat”
- dilihat dan tergantung pada media mas-:
 sa/penerbit. Dari ‘cerpen majalal’, ‘cer-,
.pen korar', dan sekarang muncub fenom-.

- ety

" ena ‘cerpen buku', bahkan ‘cerpen cyber’.
: Masing-masing penamaan itu dengani
: sendirinya mewakili media itu sendiri. ¢
.- Untuk itulah, kata Joni, maka kondisi!
“cerpen yang ‘erkotak-kotak’ tersebut’
perlu ditengok kembali, untuk mencair-s
»' kan batas/sekat yang memungkinkan te-*
'rjadi polarisasi, misalnya menganggap -
{lemah pencapai estetik pada zaman atau *
‘media tertentu, sambil mengagungkan:
. yang lain. "Kesemuanya itu, pastilah me-;
. njauhkan dari sikap objektif,” kata pe-;
+ nulis antologi cerpen ‘Aceh Mendesahda-3
' 1am Nafasku’. Joni berharap dengan Ko-3
.- ngres Cerpen Indonesia akan terjadi di-
, alog, interaksi, apresiasi atas semua kre-.
- ator cerpen dan publiknya. (Tim KR)-o

T L S i e Tt s LT S e T @RI

, 21 September 2000
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ertumbuhan cerita pen-
dek (cerpen) di Indonesia
merupakan sebuah
fenomena yang khas.
Cerpen tumbuh seiring
dengan maraknya media
massa (koran) dengan rubrik bu-
dayanya. Cerpen menjadi salah
satu andalan yang selalu hadir.
Pada masa Orde Baru, cerpen
kerap digunakan oleh pengarang
sebagai kendaraan yang paling
efektif untuk menumpahkan kege-
lisahan dan perasaan tertekan aki-
bat represifitas penguasa. Maka
adagium “ketika pers dibungkam,
sastra bicara” vang digelindingkan
Seno Gumira Ajidarma seperti
mendapat pengabsahan yang kuat.
Barangkali karena sifatnya
yang prosais, naratif dan tematis

. itulah maka cerpen lebih mudah di-

terima khalayak dan mampu me-
nembus kalangan pembaca yang
lebih luas. Terbukti ketika buku-
buku kumpulan cerpen bermuncul-
an terbit, buku jenis ini menempati
rating yang cukup tinggi sebagai
buku-buku laris. ‘
Seperti Derabat, kumpulan cer-

pen pilihan Kompas, tercatat me-
ngalami delapan kali cetak ulang
dalam waktu yang singkat. Buku
ini menggeser buku-buku politik
seperti Kastil Angin Menderu (Joni
Ariadinata) dan Memorabilia (Agus
Noor) vang dalam waktu satu bulan

" setelah terbit mengalami cetak

ulang kedua. Kemudian Dongeng
Untuk Seorang Wanita (Bre
Redana), Orang-orang Kotagede
(Darwis Chudori), Orang Sakit

(Hudan Hidayat) serta buku-buku .

Parangtritis

kumpulan cerpen Seno Gumira
Ajidarma yang menurut kalangan
distributor laris seperti kacang
goreng.

Menurut Joni Ariadinata,
penanggung jawab Kongres ini,
fenomena tersebut tentu saja
menggembirakan bagi dunia sas-

_tra. Larisnya buku-buku sastra,

terutama cerpen, telah menjadi in-
dikator semakin diterimanya
karva sastra di kalangan pembaca.
Akan tetapi, seiring dengan kegem-
biraan bangkitnya pasar sastra
yang berarti juga kemungkinan
bangkitnya kesejahteraan para
pengarang, muncul pula gugatan
tentang kualitas cerpen yang
muncul di koran yang kemudian
diterbitkan dalam sebuah buku
kumpulan cerpen. Gugatan itu

menyatakan, tema cerpen itu dang- -

kal.

Menurut para kritikus, cerpen
yang dimuat di surat kabar tak
memiliki visi yang jelas. Hal ini
karena kooptasi media massa yang

; mementingkan aktualitas, pemba-
| tasan halaman, fungsi komunikasi

dan mengutamakan berita, di

samping kualitas redaktur sastra

media massa yang bersangkutan.
Meskipun tercatat beberapa

i diantara kreator semacam Budi
Darma, Kuntowijovo, Bakdi -

Soemanto, mengadakan pembelaan
dengan mengatakan, upaya
pembatasan akan tetap melahirkan
kreativitas, pro dan kontra tetap
berlangsung hingga hari ini.
Untuk mengetahui
perkembangan kualitas cerpen di

tanah air, pada tanggal 21 hingga 22
Suara Pembaruan, 19 September 2000

September mendatang di pantai
Parangtritis, Yogyakarta akan
digelar sebuah diskusi besar
bertajuk Kongres Cerita Pendek

Indonesia 1. Sebuah acara vang di-
langsungkan di bawah perhelatan
Kemah Budayva 2000 dari tanggal 20
hingga 25 September 2000 dengan
menghadirkan berbagai kesenian
mulai dari tradisional hingga mo-
dern, dari mulai satra, seni rupa,
teater, musik tari hingga upacara-
upacara tradisional yang menyer-
takan keterlibatan masyarakat se-
cara luas.

Acara ini merupakan upaya
merajut dan mengumpulkan sejum-
lah pemikiran seputar

" perkembangan serta nasib cerpen

di masa depan. Semua pengarang
cerpen Indonesia dapat berkumpul
dan berdiskusi dalam acara ini.
Suatu hal vang belum pernah terja-
di dalam sejarah kesusastraan
Indonesia.

Kongres ini menghadirkan dua
puluh penulis makalah dan enam
narasumber, seperti Nirwan

* Ahmad Arsuka, Nenden Lilis A,

Prof Dr Sri Rahayi Prihatmi, Ah-
mad Tohari, Hasif Amini dan Ja-
mal D Rahman. Diharapkan kong-
res ini tidak akan terjebak menjadi

_sebuah acara seremonial.(132)
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Indonesia semakin baik. Secara

. estetik maupun tema sosiologis
- dan politis. Untuk itu secepat-
nya perlu dilakukan pemetaan,

i m dinamika
dunia fiksi sesungguhnya. Hal
ini penting untuk perkemban-

! gajaran di Indonesia, sekarang
maupun di masa datang.

kaitan dengan ‘Ko

{ pan Cerita Indonesia’ dalam Ke-

kusumo-Parangtritis, 21 Sep-
! tember mendatang.” o

VIRESRPVREY P

YOGYA' (KR). - Pertum-’
buhan cerita pendek (cerpen) di -

| gan cerpen maupun dunia pen--

i " Ketua Kongres Cerpen Indo- .
i nesia I, Joni Ariadinata men--
\ gungkapkan hal tersebut ber-

mgres
Indonesia I' bertema ‘Menje-.
lajah Kemungkinan Masa De-’

 mah Budaya 2000 di Parang--

.. Didampingi_Satmoko Budi

~'7i - KONGRES CERPEN INDONESIA

S e, e Lo et g e e e e
Santoso, Joni merigatakan, cer- - lf diselenggarakan. Sepintas ada
pen sebagai genre sastra, baik ! kesan .apeh, tetapi sastra pun
awal pertumbuhan maupun - | memiliki peran penting, teruta-
sekarang mengalami di- . ma menyangkut ekspresi reah-'
namikanya sendiri Cerpen . __ e
tahnn-talfun belakangan m:,p se- ?3 zamannya. "Kami berharap,
lain menjadi media ekspresi ju- . °1:ii€5 nanti dapat menjadi
ga sekaligus dapat merangkum I;me untuk menjelajah segala
berbagai realitas kehidupan emungkinan masa depan cer-.
yang tak terungkapkan. "Fiksi pen Indonesia,” kata penulis.
secara tidak langsung bisa men- | cerpen Lampor’. .
Menurut Joni, di tengah per-

gungkapkan ekspresi kehidu-- | tumbuhan cerpen yang iklira-

pan,” ujarnya sambil menye- nya semakin baik ini, rasanya"
%ﬂm b.er}.)ﬂgng Mamakahl;el; . memang penting untuk inelih);t"
upa.ukesoml.b ahkan’ta' xg:litas perkembangan, perubahan atau :

. yang bel,', kam mg’d? S:hetaﬁat » pergeseran dinamika cerpen di
apapun,” katanya P :  Indonesia, baik dari estetika
Kemah Budaya, Jl Gayam 16, | paynun tema dan gaya ke-.
Kalx)l}!sluﬂ-"& G Ko © 2 {penulisannya. - - .l oee
~ Dijelas oni,” Kongres. |." "y, ih objektif dalam'
R Ay P
- tumbuhan sastra di Indonesia’ " o 0 e doseniengamat"
memang baru pertama kali ind, ! o5 Prof Dr Budi Darma, Ir.
Nirwan Ahmad Arsuka, Hasif/

! Hamini, Maman S Mahayana,

i Nenden Lilis A, dipandu moder-

.L A aErJamleRahmm Jay)o

Ctm e e kme e e AT

Kedaulatan Rakyat, 15 September 2000

n Pemetaan Karya Fiksi
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BelajardariGorkd
Resensi: Kumpﬁlan c.erpeln sastrawan kiri Maxim
Gorki. Contoh terbaik karya sastra aliran realisme

sosialis?

axim Gorki bukan nama asing
dalam wacana sastra Indonesia.
Sebagai
realisme sosialis, yang berusaha
mengangkat kenyataan dialektik ke
dalam “isi” sastra, serta menolak kecen-
derungan untuk hanya terpaku pada hal-
hal formal dan teknis, Gorki cukup dike-

nal di Indonesia. Bukan saja karena pe- -
mikiran dan karya-karyanya banyak di- -
kagumi, melainkan juga karena pada
dekade 1960-an, aliran yang dilahir--
kannya itu pernah dipakai Lekra untuk

menghantam sejumlah seniman yang
dianggap kontra-revolusi. - i

Seperti ditulis Raman Selden (A Rea- -
der Guide to Contemporary Literary Theo- -
ry, 1985), memang, ada satu masa ketika .
kritik sastra Marxis vang pernah ditulis

di negara-negara Barat sering sangat be-

rani dan segar. Tapi, menurut Selden, se-

bagai metode artistik, aliran realisme so-
sialis tampak tak begitu menarik dan

memedihkan mata banyak pembaca -

“Barat. . s 1
Padahal, saat realisme sosialis diper-

kenalkan Gorki beberapa tahun sebelum -

Revolusi Oktober (1917) pecah di Rusia,
aliran ini memperoleh sambutan hangat
di kalangan sastrawan Rusia dan dunia.
Sejumlah karya realisme sosialis yang

lahir pada masa itu—semisal novel Ibun-
da dan drama Lembah Dalam dari Gorky, -

atau novel Membangunkan Hari Kedua
dari Ilya Ehrenberg—telah muncul men-
jadi karya-karya mengesankan. Sebagai-

mana sajak-sajak Mayakovsky atau lakon- *
lakon Bertolt Brect, karya-karya tersebut _
memancarkan semangat pembebasan !

dan menampakkan pengaruh stimulus

kreatif dari suasana revolusioner yang

saat itu berlangsung.

penggagas aliran

Namun, setelah rangkaian disiplin
dan peraturan atas nama semqngat
revolusioner dibuat oleh pemermta_h
komunis, serta setelah Persatuan Pe:_mhs
Sovyet antara 1952-1954 menguraikan
doktrin-doktrin kesusastraan yang tak

jauh berbeda dengan kodifikasi state-
men-statemen Lenin, aliran ini pun se-

| perti menggali kuburan kreativitasnya -
' sendiri. Keberadaannya tak hanya gagal

melahirkan karva-karva otentik, tetapi
juga sering dijadikan jubah bagi karya-

| karya yang hanya bisa meneriakkan pro-
. paganda. A

Buku kumpulan cerpen karya Maxim
Gorki ini merupakan salah satu contoh .
yvang baik dari apa yang disebiat sebagai.
karya sastra realisme sosialis. Buku ini

 diterjemahkan dari Tales of Italy, yang

ditulis Gorki saat menjalani pembuang-

. an politik di Chapri, Italia, pada 1906,

- setelah diusir dari Rusia karena keterli-
_batannya dalam Revolusi Rusia (1905).

Meski berkisah tentang rakyat mis-:

'kin, dan padat dengan muatan-muatan

ideologis, cerpen-cerpen dalam buku ini
jauh dari kesan propaganda. Sebab,

" meski sangat dekat dengan pemikiran-

pemikiran kiri (Gorki adalah kawan
dekat Lenin), sastrawan bernama asli

‘Alexeie Maximovich Peskhov ini juga

sangat mengagumi Anton Chekov dan
bersahabat baik dengan Tolstoy. Karena
itu, walau cerpen- . :
cerpennya sela- )
lu berusaha P gy s ~,.$;_-;'-;-_~ zt%
melukiskan o . Z. e N E

P
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* kan oleh sitem kapitalisme yang menin-
das, Gorki tetap memiliki kepekaan
. estetik yang baik. = -t a0

Ia bahkan sering hanya menuang-
kan gaya realisme sosialisnya dalam
-deskripsi yang dibuat sangat rinci dan
pada alur cerita. Ini misalnya tampak
dalam cerpen bertajuk “Pemogokan”,
yang dipilih penerbit sebagai judul
buku ini (mungkin karena sangat pro-
vokatif). Dalam cerpen ini kita nyaris
tak bisa menemukan alur cerita atau
* tokoh, karena Gorki hanya membuat
- pelukisan yang realis, namun agak
. romantik, atas suasana pemogokan bu-
- ruh transportasi di Naples, Italia. Kecen-
: derungan romantik,ini bisa jadi tak
disadari Gorki karena gaya ini, celaka-
nya, memang sangat ampuh untuk
mempengaruhi pembaca. © .

I 1iki tokoh dan alur cerita, Gorki juga

! tetap menampilkan kekuatannya sebagai
¢ pencerita yang lembut, dengan pengua-.

realita objelfif masyarakat yang diasing--

Pada banyak cerpen lain, j?ang memi- .

. saan keterampilan bahasa yang luar bia-

sa. Jadi meski cerpen-cerpennya berta-

buran dengan ungkapan-ungkapan

kiri (salah satunya berjudul “Ba-

gaimana Giovani Menjadi Se-

orang Sosialis”), kita takkan

merasa sedang dijejali slogan-
slogan murahan. . -

Gorki adalah satu-satu-

., nya sastrawan Rusia. yang

berasal dari kalangan pro-

» letar dan pernah berta-

. - hun-tahun menjadi kuli

kapal, pekerja serabut-

i an, serta gelandangan.

. Kata“Gorki” yang berarti

. pukulan sengaja dile-

. katkan dalam namanya.

‘Karena, ketika menjadi

kuli ia' kerap menerima:

pukulan dari majikannya.

-Dengan masa lalu yang di-

milikinya inilah Gorki bisa

. melukiskan perasaan dan:

% - kehidupan masyarakat

\ . - bawah dengan sangat

N - baik. 7. @

e

.. MAS'AD T
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Panji, 6 September 2000
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MENGARANG=- ULASAN

Soal Pengajaran Mengarang -

Guru Butuh Waktu dan Bekal

Keterampilan Mengarang

Jakarta, Kompas -

Para guru membutuhkan waktu dan bekal keteram-
pilan untuk pelaksanaan pelajaran dan latihan me-
ngarang sebagaimana diinstruksikan Menteri Pendi-
dikan Nasional Yahya A Muhaimin. Di sisi lain, peme-

' rintah juga harus memberikan pembekalan keteram-
; pilan dan buku-buku kepada para guru dan murid.. -

Demikian kesimpulan yang
i"bisa ditarik dari perbincangan
| Kompas dengan sejumlah guru

Bahasa Indonesia pada bebera-
pa sekolah lanjutan tingkat per-
tama (SLTP) dan sekolah mene-
y ngah umum (SMU) di Jakarta
i yang dibebani tugas mengajar
mengarang, Selasa (12/9). Mere-
! ka dimintai pendapat berkaitan
~dengan dihidupkannya kembali
pelajaran mengarang di sekolah,
- minimal sekali dalam dua ming-
o mu]a1 tahu.n ajaran 2000/
2001
Meski sejak beberapa tahun
-ialu sejumlah guru telah mene-
rapkan pelajaran mengarang se-
+bagai satu kesatuan dengan pela-
jaran Bahasa Indonesia, namun
“guru-guru tetap kecewa atas
‘hasil karangan murid-muridnya.
"Penyebabnya, antara lain, kare-
~na waktu yang disediakan sangat

‘Sempit. Sementara di sisi lain, bi-

'1a anak diberi keleluasaan meng-
{ ungkapkan gagasannya secara

{ utuh dan menuliskan

“nya di kertas hingga berlembar—

“lebar, guru harus menyediakan

-‘waktu khusus agar bisa meme-

. riksakan satu per satu.

e

7 "Sebagai guru, kami harus -

menyesuaikan program ini de-
ngan target kurikulum setiap ca-

turwulan. Akibatnya, hasil ka-

rangan hanya dapat mencapai
tiga sampai lima paragraf,” kata
Desy Triana (39), guru SLTP
Negeri 19, Jakarta Selatan. .

. Keterbatasan wal%tﬁ ‘

'Kebutuhan akan waktu eks-

_tra untuk memeriksa karangan

siswa ini membuat para guru
merasa kehilangan waktu ber-
sama keluarga di rumah. Pada-
hal, mereka juga masih dituntut
untuk mempersiapkan- materi
pelajaran buat esok harinya. .

- "Program ini sangat idealis,
tetapi penerapannya membu-

tuhkan banyak waktu. Semen-

tara bagi murid-murid, pene-
rapan program ini juga mereka
rasakan sangat menjenuhkan,”
kata A Sukarno (51), guru SMU

Negeri 70 di kawasan Blok M,

Jakarta. "Lagi-lagi mengarang,
lagi-lagi mengarang,” kata Soe-

karno menirukan celoteh mu-..

rid-muridnya. = ¢

Menurut guru SMU Kolse
Aloysius Gonzaga,
Purwanti (48), waktu ekstra ter-

- sebut meliputi bagaimana mem-

persiapkan materi pengajaran di
rumah; mengajarkannya di ke-
las, serta memeriksa kembali ha-
sil karangan itu di rumah.
Kendala waktu juga berkaitan
dengan rasio perbandingan an-
tara jumlah murid dan guru.
Kalau seorang guru harus meme-
riksa sekitar 30 hasil karangan
dikalikan kelas paralelnya, mi-
salnya A sampai D, maka berarti
guru tersebut harus memeriksa
120 buah karangan. Akibatnya,
target ketepatan berbahasa sulit
tercapai. "Paling hanya dikorek-

. si secara massal, tidak sampai

pada analisis yang tepat seba-.
gaimana yang diharapkan,” kata
Agustinus Awal, guru SLTP
Katolik Ricei IO di- kawas"an

‘Bintaro, Tangerang.

Bagi Nila, Nadya dan J; afnda,
nga orang guru Bahasa Indone-
sia di SMP Negeri 8 Jakarta, di- -
hidupkannya kembali pela-
jaran dan latihan mengarang di-
sekolah merupakan beban se-.
kaligus - tantangan. - Menurut .
Nadya,. pelajaran mengarang
sebenarnya bisa digunakan un-
tuk meningkatkan kemampuan
berbahasa dan berpikir kreatif
pada siswa, terutama di tengah
keprihatinan merosotnya ke-
mampuan . berbahasa anak- .
anak saatini. -

. Dalam pandangan Nila, guru _
Bahasa Indonesia tidak akan v
mengalami banyak kesulitan ji-
ka harus mengajarkan kembali.
pelajaran dan latihan menga-"
rang di sekolah. Selain . sudah.




memiliki bekal pengetahuan,’

banyak guru yang juga sudah

memiliki pengalaman mengajar '

mengarang sebelum pelajaran

: itu dihapus pada tahun 1994.

! Kesulitan yang mungkin di-
hqdapi' guru, kata Nila, adalah

- minat membaca murid yang
rendah. Akibatnya, penguasaan
perbendaharaan kata-katanya
masih sedikit. Selain itu, buku-
buku sastra di perpustakaan se-
l‘<olah pun tidak tersedia dalam
jumlah yang cukup.

Bekal keterampilan

Bekal keterampilan menga-
rang yang baik juga harus diusa-
_hakan pemerintah maupun seko-
1ah. Pemerintah tidak bisa hanya
mengandalkan pengetahuan gu-
ru-guru Bahasa Indonesia. Se-
baliknya, para guru juga tidak

bisa hanya berharap padabantu-
an pemerintah. "Kalau guru mau-
membuat muridnya pandai, guru
juga harus pandai-pandai mem-
bekali dirinya sendiri dengan
banyak membaca dan bergaul,”
kata Ishak ldrus (48), gurd SLTP
Negeri 11 Jakarta. o
Pengadaan buku-buku di per-
pustakaan juga sangat diharap-
kan oleh sebagian besar gury,
sebab buku-buku itu pada
akhirnya akan mampu menam-
bah wawasan para murid.
»Efeknya, dalam menyusun ka-
rangan para murid tidak akan
mengulang-ulang kosakata,” .
kata Dhani (28), guru SLTP Ka-
to}i_lS lfgigci I (p27/mam) — —

Kompas, 13 September 2@00
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Murid Menyambut Positif
Kehadiran Pelajaran

A N PaT

Mengarang

' J;karta, Kompas 7 Y

Rt I A '\b
vjarnya.© Y 7, T

Upaya pemerintah ménghidupkan kembali pela-
jaran dan latihan mengarang di sekolah ternyata men-

"dapat

tanggapan positif dari'peserta didik. Meski te-

tap dianggap sebagai tambahan beban, namun sejum-
lah murid menyambut kebijakan ini dengan antusias.

Hanya saja,

para guru yang mengasuh pelajaran ini

- dituntut mampu menciptakan suasana belajar yang

‘jauh dari kesan: membosankan serta tidak terlalu

‘terpaku pada penggunaan tata bahasa baku.

! Demikian rekaman pendapat
-yang dihimpun Kompas dari se-
‘jumlah murid’ sekolah lanjutan
“tingkat pertama (SLTP) dan se-
" kolah menengah umum (SMU) di
! beberapa wilayah di DKI Jakar-
.ta, Rabu (13/9).
rpendapat, sekaligus dpresiasinya,
jterhadap pelajaran mengarang

.yang mulai tahun ajaran 2000/
2001 dihjdupkan kembali sesuai -
“instruksi -Menteri . Pendidikan -

" Nasional Yahya A Muhaimin. . "

i . Alfin Aries Putera (12), siswa’

'SLTP Negeri 216 Jakarta Pusat,
‘berpendapat bahwa- membuat

:karangan bebas itu adalah pe--

kerjaan yang menyenangkan.
Karangan bebas yang ia mak-

sudkan adalah bebas dalam me- .
milih topik dan tidak terlalu ter-

ikat pada kaidah tata bahasa
baku. Akan tetapi, tambahnya,
kalau murid harus mengarang
secara runtun dan sepenuhnya
disesuaikan dengan tata bahasa
yang baik justru menjadi tidak
mi : . .
Hal senada juga diutarakan

Aris, temannya. " Guru memang”’

hanya menyuruh membuat satu
lembar, tetapi kalau harus sesuai

"seperti kemauannya, pelajaran
ini malah jadi bikin pusing,”.

Bagi tiga murid SLTP Katolik
Budi Mulia (juga di Jakarta Pu-
sat) seperti Sri, Novi, dan Ul,
mengarang itu. benar-benar se-
suatu yang menyenangkan. "Se-
bab, dengan mengarang kita
bisa menuangkan gagasan pi-
kiran ke secarik kertas, kemu-’
dian dipamerkan di majalah
dinding,” kata Novi mewakili
teman-temannya. "Murid dapat.
menuangkan imajinasi pikiran-,
nya ke dalam tulisan,” kata Uli~
menimpali. )

... Harus fleksibel

. Akan tetapi, dalam pandang-.
an Francesca, siswa SLTP Kato-
lik Budi Mulia lainnya, dalam.

. menyusun karangan terkadeipg’

ada guru yang selalu memikir--
kan mana bahasa baku dan ma-

. na yang tidak. Akibatnya, ka-'

rangan tersebut tidak mudah
untuk’ ditampilkan di majalah
dinding. "Guru itu selalu bilang,
karangan ini masih harus diper-
timbangkan segi bahasanya,” -
kata Francesca menirukan pen-

e At A el -




\9

64

. e e e

dapat gurunya.’

Terlepas dari itu semua, pela- .

jaran mengarang juga dinilai
dapat memunculkan beban baru
bagi peserta didik. Tuntutan bi-
dang studi di kelas akhir—baik
SLTP maupun SMU—sangat

besar, sehingga waktu belajar *
mereka lebih terarah pada upa- -

ya menyiapkan diri untuk vjian-
ujian yang sifatnya pilihan gan-

- da. "Jika harus mengembang- -

kan kemampuan' mengarang,

- bukankah ini berarti pemerin- -

. tah menambah beban lagi kepa-
' da kami,” kata Francesca.
Pendapat serupa juga dlung-
kapkan Iwan, murid SMU Ne-
geri 28 Jakarta Selatan. Menu-

ngarang jelas akan men]ad1 be-
bas tambahan bagi siswa." "Se~
karang saja beban pelajaran su~
dah banyak, apalagi nanti kalau
ditambah tugas mengarang,

u]amya

i mono Putera (17), murid SMU
Kolese Aloysius Gonzaga. Iame-

—_—

-nilai pelajaran ‘mengarang ma-

rut dia, kehadiran pelajaranme- ..

1ah bisa menjadi mubazir kalau
guru yang mengajar tidak me--
miliki bekal keterampilan me-
ngarang. Apalagi ada yang me- -
ngatakan bahwa mengarang itu
berkaitan dengan bakat.. "Arti---
nya, tidak semua mu.rid suka
mengarang,” kilahnya." .

Oleh karena itu, dexmkian Fe-
lix, model guru yang bisa men-'
dampingi murid-murid dalam
mengarang adalah’ guru bisa
bersikap fleksibel dalam mem-
berikan topik dan.mampu mem-
berikan referensi yang sesuai de- |

- ngan situasi kehidupan murid-

muridnya. "Ini penting, karena
yang dihadapi bukan anak kecil

lagi,” katanya. -

Kehidupan sehan-han

" Seorang murid SLTP .Bina
Pangudi Luhur (BPL) Jakarta -
Timur, Siti Aisah (16), berpenda-
pat bahwa latihan mengarang.

. itu akhirnya sekadar untuk-
Lain lag:t pendapat Felix Wi- :

mengisi nilai di rapor untuk tiap
catur wulan: Tentang sisi lain
pelajaran_ini, ia mengatakan,
pelajaran mengarang ba.ru da-

pat menjadi pelajaran yang me-
nyenangkan kalau para murid

tidak disuruh membuatnya da-.
lam topik yang jauh dari kehi-

‘dupannya sendiri. *-

"Murid akan senang kalau d:-
suruh mengarang dari peng-.
"alaman hidup sehari-hari, se--
perti pengalaman liburan’ seko-"
lah dan membantu orangtua

"katanya:

Sedangkan bagx Bunga, siswa’
SLTP Negeri 216 Jakarta Pusat,
meski pelajaran mengarang ti-
dak akan menjadi beban tam-
bahan, namun guru tidak sepan-
tasnya menentukan topik—apa-
lagi judul—karangan secara spe-

. sifik yang akan dibuat. "Kalau',

kita diberi kebebasan, saya yakm
bisa mengarang," katanya. Hal
senada juga dikemukakan Nur-
lela, siswa Sekolah Menengah
Kejuruan (SMK) BPL. Nurlela
“ yang mengaku menyukai latihan
mengarang sejak SLTP berpen-
dapat, karangan akan lebih hi-
dup jika para murid tetap d1bw,r-
kan mencari sendiri topik ba-
hasannya (p21/mam)

+ —

Kompas, 14 September 2000
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Pelajaran Mengarang Tumbulkan Rasa

Surabaya, Kompas' i
Pelajaran mengarang sudah
harus diterapkan sejak anak
usia dini, sebab proses pembela-
jaran mengarang yang menge-
. depankan pada orisinalitas ide
. atau gagasan anak bakal me-
{ numbuhkan kepercayaan diri
sekaligus kepekaan anak didik

. pada lingkungannya. .
| "Manfaat pelajaran menga-

" ja pada kreativitas anak, me-

lainkan juga dapat menggairah-
kan gemar membaca dan berke-

mampuan - berbahasa, - lebih
baik,” ujar Dra Endang Ariadi

Suwarno dari Universitas Ne--

§ rang itu sangat besar, bukan sa-".

geri Surabaya (Unesa) kepada
Kompas, Minggu (17/9).
Menurut Endang, pelajaran
mengarang pada anak didik su-
dah harus dimulai sejak anak
usia sekolah dasar kelas satu.
Dalam proses pembelajaran me-
ngarang pada jenjang anak usia
dini, ukuran hasil bukan pada.

. bajk-benarnya penulisan mau- -

pun struktur bahasanya, me-
lainkan pada keberanian anak,
didik menuangkan ide maupun
gagdsan orisinalitasnya. -
. "Selama irfi anak didik kami
sudah kami perkenalkan sekali-»
gus kami ajari mengarang se- .
suai ide ataupun gagasan mere-

Kompas, 20

Percaya Diri Anak

————— s

ka sendiri. Mereka pun kami be-
ri kebebasan penuh untuk me-
nuangkan cerita bergambar
atau tulisan,” ujar Endang yang
juga adalah Kepala Sekolah

* Dasar Laboratorium Unesa (du-~

lu IKIP Negeri Surabaya—Red).
Dikatakan, persoalan me- :
ngarang dalam pendidikan na-
sional sesungguhnya bukan ka- .
rena anak didik tidak memiliki
kemampuan untuk menuang-
kan ide atau gagasan dalam -
bentuk- tulisan atau karangan:
ilmiah, namun lebih disebabkan .
karena anak didik tidak dibi- -
asakan’ menulis dalam proses

‘belajar di sekolah. ; . °

"Di Australia anak didik ke-:
.las satu sekolah dasar setiap
‘akhir tahun sudah diwajibkan:
'membuat tulisan pendek, se--
- mentara di negara kita kebiasan
" menulis tidak dibiasakan sejak.
' usia dini,” ujar Endang. Dikata--
kan, pelajaran mengarang da-.
lam pendidikan nasional kita
sebenarnya pernah d.\tm-apkaq
. pada- kisaran tahun 1960-an.
* "Sewaktu saya sekolah rakyat,

pelajaran... mengarang -* ada-
Namun, sejak tahun 1860-an,”
: setelah adanya perubahan-per--
“ ubahan kurikulum, pelajaran;
. mengarang tidak lagi diajarkan.
- pada anak didik,” ujarnya. (tif).-

September 2000
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SASTRA INDONESIA-PENGAJARAN

Sistem Pengajaran
Sastra Perlu Diubah

J akarla; Komiias.

Sistem atau pola pengajar
elama ini dilakukan, perlu segera

diubah. Di era kesejagatan, sistem pengajaran yang

sional” seperti yangs

an sastra secara "tradi-

dituntut harus lebih menekankan pada aspek bim-
bingan kritik dan apresiasi sastra..

Demikian. pandangan Puji
Santoso, peneliti di Pusat Bahasa,
dalam salah satu sidang kelom-
pok pada Seminar Nasional X
Himpunan Pembina Bahasa In-
donesia (HPBI), 27-29 September
2000, di Jakarta. Dr Hafid Abbas
{Universitas Negeri Jakarta) dan

Prof Dr Nurcholish Madjid (Uni-,

‘versitas ParamadinaMulya) yang
semula dijadwalkan hadir pada
sidang pleno, ternyata berha-
| fangan schingga sidang pleno ke-
| marin hanya diisi Dr Acep Hida-
' fat dari Departemen Kebudaya-
an dan Pariwisata.
. Dalam pola pengajaran sastra
| vang selama ini banyak dianut,
| kata Puji, siswa lebih banyak di-
| cekoki kegiatan menghafal na-
| Ma-nama pengaransg, ringkasan
1 isi cerita, konsep-konsep svair,
| pantun, dan gurindam saja. Tak
' heran bila banyak orang menci-

bir pola peng;ajér"an sastra di se- .

kolah, lebih-lebih melihat ke-
nyataan betapa kurang profe-
sionalnva guru sastra dalamme-
nangani bidang garapannya.
Menghadapi kenyataan ini,
Puji menyarankan pola "baru”
vang ia sebut dengan ’bimbingan
kritik dan apresiasi sastra’. Pola
ini bertujuan melatih siswa agar
memiliki kepekaan sosial, bisa
mencerap nilai-nilai keindahan
vang terkandung dalam karya
sastra sebagai pesan moral, filsa-
fat hidup, dan mampu merasakan
keartistikan bahasa yang diguna-
' kan dalam karva sastra tersebut.
"Bimbingan dilakukan tidak
hanya sepihak—hanya siswa
, vang kreatif sedangkan gurunya
tidak—tetapi hendaklah bersa-

ma-sama dalam proses belajar-

mengajar di kelas,” kata Puji. ,
Menurut dia, salah satu meto-

de yang dapat dilakukan untuk

membantu pencapaian tujuan
tersebut adalah dengan mene-

" rapkan apa yang ia sebut jalur 5-

M, yaitu menyimak, membaca,
melisankan, menulis, dan men-
jawab semua persoalan. Pada
permulaan pelaksanaannya me-
mang guru yang terlihat aktif,
akan tetapi selanjutnya justru
siswa yang harus aktif dan kre-
atif mengikuti pelajaran apresi-
asi sastra. Adapun peran guru
hanya bertindak selaku perang-
sang, pendorong, pembimbing,
dan fasilitator bagi siswa.
"Sudah barang tentu, untuk
bisa bertindak seperti itu diperlu-
kan seorang guru sastra yang me-
nguasai materi pelajaran, ber-
tindak adil dan bijaksana, ber-
wawasan luas, sabar, dan penuh

kasih dalam membimbing siswa-’

nya belajar mandiri,” tutur Puji.

Tes bahasa Indonesia

Sementara pada sidang pleno
yang menghadirkan Dr Acep Hi-
dayat dari Departemen Kebuda-
yaan dan Pariwisata, persoalan
penguasaan bzhasa Indonesia
dan pasar kerja bagi tenaga

asing sempat menjadi topik ha-
ngat. Dalam kaitan keberadaan
tenaga-tenaga asing itu, Acep
berharap, Pusat Bahasa atau

HPBI dapat menjadi lembaga .

kompetensi yang memberikan
sertifikat penguasaan bahasa
Indonesia bagi orang asing yang
akan bekerja di Indonesia. De-
ngan begitu, ketika era pasar be-

bas datang, tenaga-tenaga asing
yang masuk untuk bekerja di In-
donesia bisa disaring
"Persvaratan penguasaan ba-
hasa Indonesia dalam profesional
requirement dengan skor tertentu
akan menvaring pekerja asing
yang masuk ke Indonesie, sekali-
gus bisa meningkatkan apresiasi
bahasa Indonesia,” katanya.
Dalam era globalisasi dan pa-
sar bebas, tenaga kerja Indone-
sia dipastikan akan mendapat-
kan pesaing dari tenaga kerja
asing vang akan masuk ke In-
donesia. Saat ini, masuknya te-
naga kerja asing masih dapat di-
atur melalui keputusan Menteri
Tenaga Kerja. Aturan itu mene-
gaskan bahwa hanya jabatan-
jabatan tertentu saja yang boleh
dijabat tenaga kerja asing, se-
dangkan di tingkat bawahnya
harus warga negara Indonesia.
Akan tetapi, situasi ini akan
berubah jika pasar bebas yang
tertuang dalam perjanjian AF-
TA dan WTO diberlakukan. Pe-
\ merintah tidak dapat lagi mem-

berikan perlindungan yang ber-

sifat diskriminasi. "Indonesia ti-

dak bisa lagi membatasi hanya

jabatan tertentu saja, akan te-.

tapi harus memperbolehkan se-
mua jabatan dalam semua sek--
tor. Oleh karena itu, salah satu
cara untuk membatasinya ada-
lah melalui uji kompetensi pe-
‘nguasaan bahasa Indonesia.

Secara teknis, demikian Acep, |

standar baku- tes penguasaan
bahasa Indonesia dapat dilaku-

-kan dengan mengacu seperti
persyaratan Test of English for.
International - Communication.
(TOEIC) untuk dipergunakan .
‘dalam dunia kerja. "Keuntung-
an lain yang langsung dapat di--

peroleh dari tes penguasaan ba-
hasa Indonesia semacam ini
' adalah pemasukan devisa. Asal-
kan jangan sampai duit menjadi
prioritas dan tujuan utamanya,”
ujar Acep Hidayat. (mam/ken)

Kompas, 29 September 2000
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SASTRA INDONESIA-ULASAN

;( “Abre'siaéi - )

Tjahjo

Traji-ima Surealisk

o Widarmanto

Oleh: Ahmadun Yosi Herfanda, wartawan Republika |

Calzoum Bachri, era kepe-
nyairan Indonesia 1980-an
* adalah era pembebasan imaji. Ela-
: borasi terhadap kata-kata yang ma-:
rak dilakukan para penyair di tahun -
1970-an, dengan berbagai upaya .
pembebasan kata serta pemanfa-
atan musikalitas dan kandungan
nuansa kata, menurutnya, telah ber-
akhir pada awal 1980-an." -
Upaya pembebasan imaji me-:
mang mulai menggejala pada kar--
ya-karya penyair generasi 1980-an, -

N/ ingkin benar kata Sutardji

. karya-karya banyak penyair gene-
rasi ini yang berkumpul dalam Te-’
mu Penyair Indonesia (TPI) 1987 di-
Taman Ismail Marzuki, gejala itu-
juga sudah mulai tampak. Bersa--
maan dengan itu, mulai muncul pu--
la gaya puisi surealis. Bahkan, bebe-
rapa penyair, seperti Soni Farid:
Maulana dan Bambang Widiatmo-:
ko, dalam sebuah pertemuan sastra
di Yogyakarta pernah bersepakat

" rakan surialisme’ dalam perpuisian
Indonesia. - W .
Tetapi, karena isu yang banyak:
terangkat ke permukaan ketika itu ,
- adalah fenomena sastra sufistik, fe--
nomena puisi surealis — juga pem-=:
bebasan imaji — itu tidak begituba-3
nyak mendapat sorotan dari paraz
pengamat sastra. Sutardji sendiriy
yang saat itu membahas karya-kar-3
ya peserta TPI 1987 tidak mengu-"

. pas fenomena tersebut, dan baru;

seperti Wahyu Prasetya, Afrizal”
Malna, dan Remy Novaris DM. Pada _ |

untuk menggulirkan semacam ‘ge- - |

- tamipak memperhatikannya bela-’

. kanganini, . . L
i Upaya pembebasan imaji — atau;
" dapat disebut-sebagai upaya men-;
j dekonstruksi konsep pencitraan:

konvensional — itu sebenarnya’
" membuka fenomena yang menarik}
dalam perpuisian Indonesia. Kon=%

v
|

. sep-konsep pencitraan (pengimaiji=3 |

_an), terutama pencitraan visual:
seperti yang dianut penyair imajis’
- Sapardi Djoko Damono, dan secara’
. sempurna dirumuskan oleh Alton C
- Morries, mulai banyak ditinggalkan.?
Imaji-imaji dibiarkan hadir dan:
. tumbuh secara liar, dan memba-.
" ngun imaji sendiri, yang tidak lazim,’
 yang aneh, di benak pembaca. Ka<:
‘dang-kadang _ imaji- {
imajiitu tampil secara: i, ... =
! surealistik mirip cerpen=- ... .. .
| cerpen surealis Putu Wijaya yang,
- membongkar kelaziman logika,,
‘ imaji-imaji hadir menjadi ‘teror'di’,
: kepala pembaca. Tapi, kadang-ka-;
! dangjuga hadir sebagai ‘rimba ge-
: lap’ yang tanpa pintu bagi pencari’
| makna, sekaligus bisa juga hadir se-,
i bagai sekadar mosaik benda-benda,
atau deretan kata-kata tanpa mak-’
na, yang jungkir balik dan centang
perenang logika pencitraannya. . .
|~ “Kecenderungan itu memuncak’
: pada awal 1990-an yang mengental
! pada fenomena Afrizalian, dengan’
: sederet pengikut. Sementara penga-"
| mat sastra mengebut gaya sajak-sa-,
' jak Afrizal — dan beberapa peng-:
*jkutnya — sebagai ‘surealisme ur-;

i ban-industrial’ Karena banyak me- ]

- nampilkan benda-benda yang men-
jadi simbol kehidupan kaum urban.
Yang sulit menemukan istilah yang

; tepat untuk sajak-sajak seperti itu

- 1antas menyebutnya sebagai ‘puisi

~ gelap’ — yang kemudian dikontro-

. versikan dengan ‘sajak terang’.

_ Titik arus balik kecenderungan

" itu adalah polemik tentang puisi ge-

! lap yang bergulir di harian ini (Re-

. publika), yang dipicu oleh tulisan

{ hasil wawancara Yos Rizal Suriaji

; dengan Sutardji Calzoum Bachri,

) dan ‘merambat ke beberapa media
lain, Para penganut ‘sajak terang’

i — yang masih meyakini pentingnya

! bangunan imaji yang utuh dalam.

 puisi untuk mengantarkan makna
| banyak melakukan counter terha-
}' dap kecenderungan sajak gelap itu.
_Hasilnya, seperti ditemukan Sutar-

dji, kecenderungan ‘sajak terang’
! yang meyakini peran puisi sebagai

‘menguat kembali sampai sekarang.

Walaupun begitu, upaya penyair
untuk membebaskan puisi dari kon-
sep pencitraan konvensional tidak
 berakhir begitu saja. Banyak dian-
 tara mereka yang tetap berusaha
kerasmencari alternatif pencitraan

konven-
sional itu ke pencitraan yang surea-
listik — yang gejalanya juga sudah

3

: kepada pembaca — pun mulai.

pembawa ‘misi pencerahan’ pun

| baru. Salah satunya adalah meng-"
J alihkar konsep pencitraan
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' inya

- selokan tua

tampak pada awal 1980-an. Upaya
itu, antara lain dilakukan oleh Tjah-
jono Widarmanto, penyair yang sa-
jak-sajaknya kita apresiasi kali ini.
' Simak, misalnya, sajak Riwayat
' berikut ini.

di kepalanya tibo-tiba mendekam
seekor ular
. mendesis-desis. beranak pinak di
' tiap sel kelenjar otak
. (persis ulat-ulat yang menggero-
. goti sebuah
epel di genggaman tangannya)

diged.omya pintu langit

bukankah telah kau tukar keaba-
dianmu )

dengan secuil kelamin syahwat?

langit lantas menjulur sulur-

sulurnya

maulailah ia meluncur merambat-

lantas, terperangkap dalam

N " mulailah perjalananmu.
, mewaspadai kebodohan sendiri,
sembari menguntit matahari!

© riwayat itupun dimulai
i sejarah kelak '-mencatatnya
. sebagai .o
sebuah rindu yang sia-sia,
anak-anak akan menjadikannya

' yang -

nya.

itu. .
Masih saja berdesis-desis)

dengan imaji-imaji yang surealis-

mendesis-desis. Ular itu beranak-

sebuah legenda sepetak kebun -

' hilang bersama segenap prasasti- -

(ular-ular di kelenjar kepalanyd'

Bait pertama sajak di atas hadir.

tik, aneh, tidak lazim, bernada ‘te- .
" ror’ dan gelap maknanya. Bayang-.
. kan saja, di kepala seseorang tiba-
" tiba mendekam seekor ular yang:

1 pinak di tiap sel kelenjar otaknya -
. — persis ulat-ulat yang menggero-.

goti apel di tangannya.

i Dan, orang yang
berkepala demikian

itu menggedor pintu langit (?)
sambil berteriak, “bukankah telah
kau tukar keabadianmu dengan

. secuil kelamin syahwat?”

Meski hadir sebagai bangunan

' imaji yang surealistik, pembaca

atau penganalisa karya di atas
mungkin gampang menangkap
gambaran visual yang dibangun
penyair. Tapi, apakah malna imaji
itu? Rasanya cenderung gelap.
Pendekatan — mengutip

. Culler (1977) —menyebutkan bah-

wa analisis sastra (puisi) adalah
upaya untuk menangkap makna
dan memberi makna kepada teks
sastra. Sebab, karya sastra merupa-
kan struktur makna atau struktur
yang bermakna, karena karya sastra

itu merupakan sistem tanda yang

mempunyai makna.
Dengan pendekatan struktural
saja kita tidak gampang mengupas

makna sajak di atas, meskipun -

. dibaca secara kesuluruhan sebagai

satu keutuhan karya. Membaca

. judulnya, orang mungkin akan

~ sendiri, atau seseorang yang dikenal .
‘penyair dan orang itu berotak jahat -

teringat riwayat Adam AS, tetapi
juga tidak tepat benar. Atau, itu
adalah riwayat seseorang yang
entah siapa. Barangkali diri penyair

(penuh ular). Tapi, ini juga sim-

_ bolisasi yang kurang lazim. S
Pelekatan simbol ular pada ma-

sosok yang munafik, licin, berbelit
dan dan jahat (suka menyakiti
orang lain). Tapi, biasanya cukup

" disimbolkan sebagai ‘manusia ber-~
" kepala ular’ atau cukup menjuluki-

nya ‘ular beludak’. Barangkali,

_ Tjahjono memang sengaja mende-

" secara liar untuk mencari makna-"
" nya sendiri — yang berbeda-beda -

di atas sulit dikupas dengan hanya
' menggunakan pendekatan struk-
“tural. Yang lebih tepat, mungkin,
adalah pendekatan resepsi atau -

konstruksi simbol-simbol yang la-

Zzim untuk melukiskan karakter ma- -

nusia. Imaji-imaji ia biarkan hadir

— di kepala tiap pembacanya.
Karena itu, makna sajak Riwayat

. estetika resepsi seperti yang dikem- i

bangkan oleh Hans Robert Jaus
(1969). Dengan pendekatan yang di-
dasarkan pada tanggapan-tanggap-
an atau resepsi-resepsi pembaca ini
akan ditemukan makna atau citra |

" keindahan yang berbeda-beda atas
- sajak di atas. Sajak menjadi multi-

interpretable, memiliki banyak

. makna, atau menurut istilah Sutar-
. dji memiliki banyak pintu untuk
' menemukan makna-makna yang

" ini

. beragam. Tapi, bisa jadi orang tidak

dapat menemukan pintu sama seka-
li, karena merasakan hanya ada
kegelapan.

Citra surealistik yang cenderung
gelapitu juga terasa pada sajak-sa-
jak Tjahjono yang lain, seperti Pa-
norama Malam, Lukisan Retak (1-
3) dan Peta-peta yang Terbakar di
Bola Matamu. Pada bait pertama
sajak yang disebut terakhir itu ia
menyusun citra surealistik begini:

gerimis yang tumpah di kaki senja

tiba-tiba menghadirkan bau ram-
butmu yang panjang terurai
melintasi puing-puing kota yang

- tandus.

ada suara biola mengiris kaki
langit .

_saat bola matamu yang selalu
berkaca-kaca = - -

. - pecah memuntahkan seribu peta
~ yang terbakar. : .

‘Terasa sekali, penyair tidak begi-

 nusia biasanya untuk melukiskan . tu peduli, apakah bangunan imaji

pada baris-baris sajak di atas logis

- atau tidak, lazim atau tidak. Ada

’

B gerimis yang tumpah di kaki senja_.

' ada suara biola yang mengiris kaki .
" langit, ada bola mata yang pecah

memuntahkan seribu peta yang

 terbakar.

Benarlah kata pakar interteks-

* tualitas Julia Christeva, selalu dibu-

tuhkan teks lain untuk menafsirkan

‘ sebuah karya sastra. Karena itu,.

pembebasan imaji dipraktekkan
sebagai ‘pemutusan hubungan'’ teks

. sastra (puisi) baru dengan teks yang
* ada sebelumnyn, ia akan cenderung
. hadir sebagai ‘kegelapan’ yang nya--

ris tidak menyediakan pintu untuk
menemukan maknanya.® ;

Republika, 3 September 2000
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Di belahan
bumi mana-
pun romantis-
me umumnya
selalu meng-
ambil tempat

; di pojok-pojok ruangan yang
. sepi. Namun itu tidak berlaku
. bagi pengarang semacam

Kurnia Usman.
Pengarang kelahiran Tan-

jung Serian, Palembang, pada

11 Agustus 1940, itu boleh
dikatakan telah berhasil me-
nempatkan romantisme bu-
kan di pojok-pojok ruangan
yang sepi, tetapi di tempat
yang biasa dan datar-datar
saja.

Itu setidaknya bisa dilihat
dari Surat Kepada Jenderal
yang memuat 13 cerpen ter-
akhirnya ini. Dalam cerpen
yang tertajuk Romansa di

Judul: Surat Kepada
Jenderal (kumpulan ceri-
ta pendek); Penulis: K.
Usman; Penerbit: CV

Fifamas; Cetakan: perta- .

ma, Juli 2000; Tebal: x +
172 halaman.

Kafe Mawar [hal. 1] atau
Edelweis yang Terbakar [hal.

139}, Usman ingin menun- -
jukkan bahwa cerpen yang .
penuh romantisme tidak ha- -

rus dikemas dengan tema
yang serba hebat, tetapi cukup
dengan tema keseharian yang
wajar dan datar. ,
Karena itu tidak berlebih-

_anjika Corry Layun Rampan,

rekan pengarangnya, berko-
mentar bahwa keunggulan
romantisme cerpen K. Usman

justru terletak pada kedatar-

Bisnis Indonesia, 17 September 2000

afinya, kebiasaannya’dan bu-
kan pada hal-hal yang serba
hebat.

Maklum, di mata Corry,
Usman dikenal sebagai pe-

' ngarang yang menganut ma-
i zabrealis. Ia tidak bisa lepas
. dari tema-tema keseharian
masyarakat yang sederhana
dalam tulisan-tulisannya.
Namun bak seorang pema-
. hatulung, Usman mampu me-
. nyulap tema-tema sederhana
! tersebut menjadi sesuatu
' yang luar biasa. Menjadi se-
. suatu yang sangat berharga.

. Itulah mengapa Corry sering

. mendudukkan Usman seba-

. gai story teller sekelas Mo-
tinggo Busye.

- Tapikedekatannya dengan

.realita tersebut ternyata men-

. ciptakan imbas tersendiri bagi

Usman. Saking dekatnya de-

ngan realita, cerpen-cerpen-

. nya sering tergelincir menja-

di apa yang disebut §urnalis-

me fiksional’ atau karya jur-

nalistik yang difiksikan. (psf)
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Sasu“awan Per lu Tradisi Per enungan

JAKARTA Sastrawan -
Indonesia Indonesia belum
memiliki tradisi perenungan.
Akibatnya, kebiasanan para
seniman melakukan pere-

nungan terhadap pandang- .

an-pandangan mendasar jadi
kurang terlatih.

Begitu dikatakan pengamat
sastra, Jakob Sumardjo, di
Jakarta, kemarin. Ia menya-
takan hal itu sebagai jawab-
an atas pertanyaan Republi-
ka, tentang tiadanya karya

. sastra yang dapat memuncul-

kan inspirasi gerakan sosial.
Kurangnya tinjauan filoso-
fis dalam karya sastra Indo-

. nesia, tambah Jakob, pernah

dipersoalkan Sutan Takdir
Alisjahbana (STA) di era ta-
hun 1930-an. Menurut STA,

' tiadanya karya sastra yang

kurang tinjauan filosofisnya, -

menjadikan Indonesia belum

 mempunyai seniman sastra.
" Yang ada baru juru tulis ce-

rita. "Karya-karya Pram .
(Pramoedya Ananta Toer —

- "Red), sebenarnya juga sudah

-seandainya sastrawan Indo-'
nesia mempunyai tradisi pe--
renungan terhadap makna :

menggegerkan. Tapi, barudi -

forum diskusi-diskusi inte-
lektual,” ujar Jakob. -
Lalu Jakob menjelaskan,

mendasar sastfawan Indo-
nesia bisa melahirkan karva
sastra yang bisa memberi ins-

. pirasi gerakan sosial. "Karya

sastra yang bisa memberi ins-
pirasi gerakan sosial, adalah
karya sastra yang penuh pe-
renungan filosofis, dan mem-
punyai stimulus konteks so-
sial yang berada pada situasi
penuh krisis. Situasi itu akan
mengundang tanda-tanya, si-
tuasi yang menantang.”

. Tantangan hebat, paparJa-
kob, sebenarnya sudah mun-
cul di era tahun 1980-an sam-
pai 1990-an. Di era itu bang-
sa Indonesia telah mengalami

krisis kemanusiaan yang akut..
Tapi yang terjadi, kata jakob,

hanyalah munculnya karya
sastra yang kecil-kecil. "Seka-

dar ada,” tandas Jakob. Tia-
danya karya kebisaan pere-
nungan mendasar itu, terjadi

karena tiadanya suasana ber-"
saing dalam berkarya di ka-

1angan sastrawan. .- .
Penyair Danarto ‘masih

mengaku merasa gamang ke-

tika mempersoalkan peranan

sastrawan. ‘Dalam sebuah .

diskusi kecil di Taman Ismail

- Marzuki pertengahan Sep-
tember lalu, Danarto bahkan

, melontarkan pernyataan na- .
if, yakni, "Mengapa tak ada ;

B R NI S

kalangan ilmiah yang me-
ngutip pendapat sastrawan
yang tertuang dalam karya-
karya mereka.”

Bagi Danarto, meski karya
sastra hanya berupa fiksi, su-
dah sepatutnya jika karya
sastra itu juga mengandung
kebenaran, meski itu bukan
kebenaran agama. Tapi kare-
na sastra tak dilirik, Danarto
lantas merasa sanksi ada ti-
daknya kandungan kebenar-
an yang dimiliki karya sastra.

Tapi di mata pengamat
sastra Tommy F Awuy, meski
terhitung sedikit, ada karya
sastra yang bisa memberi
inspirasi bagi gerakan sosial.
Cerpen-cerpen karya Taufik
Ikram Jamil ataupun puisi
karya Sutardji Calzoum Ba-

chri, dipandang dosen filsafat .

Universitas’ Indonesia itu,
bisa memberi inspirasi bagi

masyarakat Riau menuntut

kemerdekaan. - -

. Lebih lanjut Tommy ber-'_-
cerita, Taufik Ikram berhasil _

mernbuat cerpen yang meng-
angkat kembali makna a-

muk, yang dulu pernah dila- -
_ kukan oleh pahlawan Mela*
yu, Hang Tuah. Sutardji, juga .
berhasil mengangkat makna
amuk itu, untuk masyarakat .

Rlau lum l Py -

Republika, 27 September 2000
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Sastrawan Harus Berani Tentukan Pilihan |

YOGYA (ER) - Sebageu up-
aya mengembangkan potensi
kreatif, seyogianya dalam ber-
karya sastrawan tidak menjela-
jahi semua kemungkinan ben-
tuk sastra. Sastrawan harus be-
rani menentukan pilihan apa-

' kah sebagai penyair, cerpenis,
novelis, eseis, atau kritikus.
Demikian dikatakan salah se-
orang pengurus Yayasan Rong-
gowarsito Yogya dan cerpenis
Teguh Winarsho AS kepada KR,
Minggu (24/9). Seorang sastra-
wan harus berani mengambil
sikap kesastrawanan yang dige-
luti sebagai sebuah profesi, baik
| material maupun spiritual. De-
; ngan sikap seperti itu, diharap-
kan sosok sastrawan akan se-
nantiasa identik dengan karya-
karya yang diciptakannya. -
Dikatakan, berdasar pengala-
man, kegaga]a.n sastrawan (mu-
. da) untuk bisa bertahan selama
ini salah satu penyebabnya
adalah menjelajahi semua ke-
mungkinan dalam berkarya.

Seorang sastrawan mengem- - benarnya tidak semua sastra-
. bangkan naluri kesastrawanan- wan punya kemampuan untuk

nya dengan menulis tidak ha- . masuk ke seluruh wﬂayah kre-
_nya pada satu genre karya saja, . atif. 0 oo s & B

.. Teguh WmarshoAS e
‘dan akhirnya akan kehabisan

‘nafas’.

Hal itu dlsehabkan poten51 ;i
. yang ada dalam dirinya sebe-

narnya tidak memenuhi kuali-

faid generalis. Pada akhirnya,-
menurut Teguh, sastrawan ya- .
ng berkarya di semua genre sas- .

tra justru patah di tengah jalan,
Hal itu disebabkan, bahwa se-

Teguh lalu menun_]uk sas-
trawan seperti Goenawan Mo-
hamad, Umar Kayam, Kunto-
wijoyo, Ahmad Tohari, Zawawi
Imron, Afrizal Malna, Abdul
Hadi WM, Taufiq Ismail, Ah-
madun Yosi Herfanda, YB Ma--
ngunwijayg (alm), Linus Sur-

. vadi (alm), Agus Noor, Joni Ari-

adinata, Indra Tranggono dll, -
yang hanya berkarya di satu ge- |
nre sastra sebagai sastrawan

* yang berhasil dan mampu*
bertahan : Sl

' Sedangkan el Rendiat

yang hingga kini dikenal seba-
gai penyair, pembaca puisi, pro- -
sais dan dramawan, menu:ut:
Teguh, ingin ditiru oleh sas-
trawan generasi setelah Ren- |
dra. Padahal, lahirnya Rendra -
dalam khasana.h kesusastraan
Indonesia, disebabkan oleh po-
tensi diri sekaligus karena du-
kungan zaman yang mengiringi
perjalanan kesastrawanan dan -
hidupnya. "Sulit rasanya mene- |
mukan = sastrawan  seperti:
Rendra yang mampu berkarya
di semua genre sastra, yang se-
muanya tetap dengan kualitas

S L S

O —

"Kedaulatan Rakyat, 28 September 2000
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| Kapal Dini ingin menanggapi

‘masa kemerdekaan,

'Jukarta Kompas " v

: Ketidakadilan terhadap

rempuan dapat dxpexjuangkan
lewat karya sastra. Dengan ke-.
tajaman pena dan gagasannya.:

sendiri, seorang sastrawan ha- : per

rus mampu membongkar ber-
bagai perlakuan tidak adil yang .
selama ini terjadi dan dxanggap}
wajar oleh masyarakat. "
Pendapat tersebut diungkap-

kan oleh sastrawan Indonesia: -

NH Dini dalam diskusi ‘buku-
karya NH Dini Pada Sebugh.

Kapal .yang . dxselmggaxakan';'
‘oleh Fakultas Sastra Universi<:

tas Indonesia (FSUI) di Jakarta,
Jumat (29/9)... e X
. Dalam’ klsah Pada Sebuah~

"‘nasib empat perempuan berna<-
ma Sri. Keempat perempuan’

_itu, katanya, . sering: datang-

‘menceritakan kisah-kisah' hi-
dup mereka. Perjumpaan’ de-"

ngan mereka ternyata meng--
', dan terus-menerus dianggap le- .
mah. Dini menyayangkan kalau .

hasilkan ide perjuangan terha
dap perempuan. i 47
. "Tentu, semua ini tidak terle- 2
pas dari pengalaman saya di-
terlebih -
pengalaman hidup bersama pe-

. tani-petani pemetik dan peng-

angkut cabai,” katanya.. .
Diskriminasi yang dilaku--

kan pemilik lahan terhadap. _

Membongkar

- Sastrawan Harus Mampu -
Keudakadllan

./,__.‘

para perem;iuan petani temya
ta sangat menyentuh hati nu-.

-rani Dini. Di masa lampau, pa-
parnya, perempuan’;: petani
hanya mendapat upah Rp 750
hari, sedangkan laki-laki
mendapat Rp 1.250. Alasan- .
nya,  perempuan tidak dapat.

.mengangkut keranjang ‘cabai,

_ sedangkan pria mampu. Na- -
mun, ketika Dini menanyakan-
langsung kepada' perempuan; peras
. petani, _ternyata perempuan-

perempuan itu bersedia. Sa--
yangnya; kata Dini, tekad itu -

han. dengan - menyebutkan -

: alasan yang tidak masuk akal.
Inh penuangan- :
"'Karéna pengalaman .itulah; = -

=it W

Dini terdorong menuliskan inti-
perjuangannya tentang peran-

an perempuan yang harus di- -
hargai sederajat sebagai manu-
sia, Bukan - didiskriminasikan-

akhirnya- para pembaca novel .
‘ini hanya memusatkan perhati-’

an pada perempuan.: ""Sebenar-

nya, saya ingin_ menunnﬂ:kan

-kepada kaum lelaki bahwa be-

gitulah 'perasaan pere.mpuan,
tambahnya. . -
Bermodal dari pengalaman,

ditandaskan oleh pemilik la-.

pengamatan" membaca. dan'n
mendengar, ia menuhskan ga- -
gasannya tentang perempuan
pada. novel tersebut.- Menurut -
penuturannya, novel tersebit ¢
bukanlah kisah nyata dirinya. .
Novel tersebut hanya hasil re-.
kaan dari kebebasan pikiran -
dan perasaannya. i
Kesuksesan NH Dini dalam
mengupas secara jeli perasaan-
aan perempuan, juga di-:
akuf Prof Dr Sapardi Djoko Da-. §
mono, kritikus sastra, penyair,}
dan guru besar FSUL. Sapardi -
mengatakan, sikap yang me-:
nonjol pada Dini justru terletak 2 7
. pada’ ungkapan perasaan pe-w
_rempuan yang lebih dan seka-

yang: membedakan-{;
karya NH Dini dengan karya- ;
karya sastra pengarang laki-la-: 3
ki. Dini mampu mengisi keku-
rangan-kekurangan yang di=
lakukan - sastrawan laln-laki,
katanya a

-"Sastrawan lakn—lakx, seperl:i
Armi]n Pane dan Mochtar Lu-
" bis, cenderung menun]ukkan
bahwa tokoh perempuan yang:
diciptakan laki-laki lebih me-:
rupakan - konsep, yakni apa.
yang oleh laki-laki dianggap’
perempuan, sedangkan Dini sa--
ngat berbeda tegasn)a (927)

s 1&4

Kompas, 30 Septwmber 2000
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!  DEPOK — Hampir semua .
penerbit buku di Indonesia -
' memiliki kelemahan di bi-

dang penyuntingan (editing). _
- Akibatnya, banyak buku ber-
- isi karya sastra yang penulis-
. annya kurang sempurna da- .

Menurut penyair Sapardi®
" Djoko Damono, kelemahan -
editing memang mewarnai
penerbitan buku-buku sastra .
di Tanah Air: “Akibatnya, *
banyak karya sastra yang di-
tulis asal-asalah oleh penulis- -
nya, tapi tak dikoreksi oleh -
editornya, kemudian bisa ter- -
bit begitu saja,” ujarnya da- ;
lam diskusi membahas kar-..-
ya-karya NH Dini, kemarin.”
. Diskusi membahas karya .
NH Dini sendiri merupakan., |
bagian program Sastrawan ..
Bicara Mahasiswa Membaca, ~
yang digelar di Fakultas Sas- _
‘tra Universitas Indonesia (FS
Ul) Depok, Jawa Barat, Jurnat -
(29/9). Program yang diada- -~
kan Yayasan Indonesia, Maja- -
' 1ah Horison, FSUI, dan Ford *~
Foundation itu menghadirkan*
sastrawan NH Dini sebagai
_narasumber dan Sapardi ha- -
dir sebagai pembahas. - . "¢
. Menurut Sapardi, lemah.
nya bidang editing di kalan= «
gan penerbit Indonesia bisa ;
: melemahkan -’ pendidikan ;
..apresiasi sastra. Sapardi me-
' ngakui, saat ini banyak pe- <
¢ _nulismudayang mempunyai

: pat meluncur ke pasaran.

kelemahan berupa keenggan- -
an mengedit ulang karya- -
' karya mereka. Sekali tulis
langsung jadi. Padahal, kata
Sapardi, karya sekali-tulis-
| langsung-jadi itu belum ten
* berkualitas baik. "~ .
~Karena itu, ia menyaran-,
* kan agar penulis muda selalu
_membaca ulang karya mere- -
_ ka, kemudian bersedia me-
: ngoreksinya sendiri, sehing- -
y ga menemukan kualitas kar- *
" ya yang memadai. “NH Dini.
. adalah salah satu sastrawan
© yang selalu membaca ulang -
“karyanya, dan kemudian -
" memperbaiki bagian-bagian :

. [ yang dirasanya kurang sesu~ "

" ai, sehingga menjadi karya’

yang berkualitas,” tutur Sa- 3
."pardi:":-::::r;jf‘, Tt :_ [ » :.
i+ Kendati begitu, nasib bu- -
- ruk tetap saja menimpa NH ~
_Dini. Pernah terjadi, sebuah :

novel menjadi kacau-balau

karena kelemahan editor da--

lam mengedit karyanya. Ma- -

ka, Sapardi merasa perlume-
. lontarkan kegalauannya itu,
 lantaran penerbit ternama .
! pun juga melakukan kesalah- -
, an serupa di bidang editing, °
; sehingga seorang NH Dini-
; harus menahan marah kare- -
! na novelnya diacak-acak edi-"

tor perierbit ternama itu. “Se- -
| harusnya, editor yang bekerja
[ di sebuah penerbitan, harus”
:lebih” pandai dari penga-

KT

4

- Editing Karya Sastra
~ masih Lemah - .
Lemahnya editing atas karya sastra

« dapat melemahkan pendidikan
apresiasi sastra.”

' Menurut Sapardi, adalah

i kewajiban editor mengedit

! tulisan siapa pun yang hen-

t dak diterbitkan, baik itu pe-

i nulis kawakan ataupun pen-.

: datang baru. Di AS, kata Sa-

! pardi, seorang Hemingway,

- atau John Grisham pun me-’

1 ngalami pengeditan atas tu-

; lisan-tulisan mereka. *'Gris-",
ham, misalnya novelnya die-

* dit dari 750 halaman menjadi *
hanya 400 halaman,” ujar :
Sapardi. Tapi kata Sapardi,

" editor yang mengeditnya tak .

‘ merusak bahasa Grisham..

" Untuk mengedit dari 750 ha- ,

. laman menjadi hanya 400 ha-"

. laman, tentu membutuhkan .

' kepintaran yang luar biasa."

'~ NH Dini sendiri mengakui,

'novelnya yang berjudul Je-

' pun Negerinya Hiroko di-"ce-

! tak coba’ oleh Penerbit Gra- :

. media. Tapi editornya, menu- -

> rut NH Dini membuat kesa- "

. 1ahan dengan mengubah ka- -

" limat-kalimatnya. “Yang ta-"

" dinya berupa kalimat pendek -

* diubah menjadi kalimat yang

 sangat panjang. Sehingga da- -

i J]am satu kalimat terdapat g

! empat kata penghubung:

- tyang'. Dalam tiga kalimat
bertutur-turut, ada pengu-=

. langan kata yang sama di se-..

" tiap kalimat,” papar penulis

. novel Pada Sebuah Kapalitu.'

i+ NH Dini mengatakan, yang':

© dilakukan editor bukannya’,
| menghemat kata-kata, mela~

! inkan'malah menghambur-".
hamburkan kata. “’Cara me- -

 ngeditnya sangat tidak bijak..;

i rang,” tegas Sapardi.; i ...::

- —
- — -
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Saya betul-betul marah kare-
nanya,” tegas penulis novel

! Kemayoran itu. -

Selama dua hari, NH Dini -
mengaku tercenung melihat
edisi ‘cetak coba’ itu. Kemu-
dian ia menulis surat kepada.
Gramedia, menunjukkan ha-
sil editing yang buruk itu, dan
tentu saja menanyakan usia
editornya. ’Gramedia kemu-

! dian minta maaf dan menga-

. takan editornya adalah editor
~ baru,” jelas NH Dini.

NH Dini mengakui, selama
ini, ia selalu berdebat dengan
pihak penerbit untuk pilihan
kata yang ia pakai dalam no-
velnya, termasuk dalam pe-

: milihan kata untuk judul. No- -
- vel Pada Sebuah Kapal, mi- -
_ salnya, ia sengaja memilih
| *Pada’ daripada ‘Di’ yang dia-
" jukan oleh penerbit. “Saya
, memilih ‘pada’ karena per-

timbangan kepuitisan dan le= -

. bih menarik perhatian,” ujar-

oy e

Ia mengaku senng berde- :
bat dalam soal pemilihan ka--
ta dalam judul. Walau begitu,

'ia juga mengaku pernah puas

dengan hasil suntingan editor
penerbit. Editor yang ia mak-
sud ialah Ajip Rosidi yang

' tahun 1973 menyunting no-

_ velnya yang diterbitkan Du-
| nia PustakaJaya . Spy

[

i

Republika, 30 September 2000
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Dar_i Pérkamptmgail PcﬂhliS_RantauI\Icla)u 11

Me/zga vam

* BADAI turun dari laut seperti*

- memburu sesuatu di daratan.
. Curahan air hujan membentuk".
' suatu figura meliuk-liuk, me-

ngepung tempat diskusi (‘*lalam_
kegiatan Perkampungan Penulis
Rantau Melayu (PPRM) III yang :
tanpa dinding di sebuah puncak
bukit di tepi pantai nan ‘elok,

: PulguRempang.BatanLN,ax_nun,
. tempias air hujan tak mampu

dielak sékitar 100 peserta acara
. yang diprakarsai Pusat Peng-f
kajiah Bahasa dan Kebudayaan-,
Melayu - (P2BKM) Universitas:®
. Rxau dan Kekerabatan Keluarga‘

Besar Melayu (KICBM) Batam
tersebut. -

Gurauan®’ penyair Sutardi
Calzoum - Bachri yang selallu
_menghangatkan- suasana - tak”
terﬂengar. Tan Sri Ismail Hus-

Sem, Ketua Gabungan Penuhs
Nasional (Gapena) Malaysis,
menunduk. Pen)alrdanpeluhs
Malaysia, Siti Zainon Ismaﬂ,

berkah—kah memandang la laut,
sedangkan dosen FSUL Maman
; S- Mahayana, tepinge-pinge—
' memandang ke sana ke sini de-:

' mencari . perlindungan, bunyi‘i.
! pohon tumbangedi' jalan yang:;
. mulai menjadi bubur Satu jam
' genuh teka-teki dan ancaman. - ;
t "Tak apalah.. Keadaan ma-i
mm ini selalu dirasakan orang- '
orang kampung, sedangkan k1-
ta?” tutur penyair dari Kelan-
tan, Malaysia, Abdul Hadi. 'pak
ditanggapinya tentang beberapa -
penulis. yang angkat kaki, lalu -
sungut panjang sejumlah peser-::
ta ketika acara dilanjutkan di-
bawah tenda. yang lewh—tak
Iagi di tempat diskusi yang’ me~
maI;xag ds;“udah porak-poranda..”
oy mengaku masth. bxsa
Bertahan sételah: panitia’ me-’f

. mindahkan kegiatan ke sebuah’

Botel di Batam karena mehhat_‘

ﬂA—-_.<

Air Mata Sejarah.

'Menganyam Air MataSe /ara/z

gebagian besar tempat tidur ba-
sah, kuyup dan: aliran listrik-
$empat putus. Belum lagi meng-
ingat badai yang dapat datang
setiap saat karena waktu itu me-
fnang musimnya. Angin berge-,
rak dari barat, melintasi Selat-
Malaka.
¥ Cuma saja, keadaan tempat
PPRM I 3-7 September 2000
lalu itu jauh lebih memadai dari_
tempat acara serupa yang perta- .
ma, yakni di 'I‘an]ung Rhu, Ru-
pat,” Bengkalis, * akhir . tahun-
1997, meskipun’soal kenangan
- bisa macam-macam. Waktu itu,
untuk mencapai dan meninggal- -
kankampung,pesertahamster- :
f jun dulu ke laut yang airnya se-*
| batas pinggang sejauh 700 me-:
ter. Air busuk bercampur lum-:

: pur. itu pun harus berebutan. .,

- R L 2 4
v TENTU bukan hanya mencan

ssuatu yang unik ‘mengapa’
PPRM dilaksanakan di kam-
pung-kampung, -
"dang-kadang sengaja membuat ¢
kampung. Kenyataannya seper=3

lipina, di Riau juga orang-orang
' Melayu lebih banyak berada di;,
;kampung-kampung Ketika dx-x
¢ kunjungi, m erekasehdak-udakn
nya merasa "tidak “sendiri,  se-
mentara penulis dapat merasa-~7
‘kan pahlt-mams kehidupan di-
kampung. "Kami merasa bang-:.
' ga dan ternyata tidak ditinggal--
 kan,” ujar Pak Itam (60-an), 'oo-‘
koh masyarakat di selnta.r arena"
PPRMHI. - 7
Agalmya, semangat serupa
!yang- - menyebabkan -; - . Ketua®
}KIGM ‘Batam Drs Nyat Kadir-
' dan pengusaha Ahmad Mipon SE*.
bertungkus lumus menyeleng-
garakan acara ini. Mipon, mi-;
salnya, dalam waktu lima ming->
gu, membangun 37 rumah leng-;

bahkan- ka-: z

ti di Malaysia, Thailand, dan Fis

kap dengan segala keperluan per--
kampungan, seperti listrik, MCK,
balai, dan kedai-kedax—terma- i
. suk jalan sepanjang 5 kilometer—
‘untuk PPRM II ini. Ke depan,
tempat itu dijadikannya Taman
Khazanah Melayu. "Saya kagum,
semoga rezeki Pak Mipon terus
bertambah,” kata Ketua Otorita
Batam Drs Ismeth Abdullah se-*
bagaimana juga diungkapkan-
Sutardji dan Ismail Hussein. - ..
Ismeth sendiri merasa "berke-.
! pentingan” dengan kegiatan ke-;
.budayaan - ini. Soalnya,- kata:
:Ismeth, Batam memang memer-x
lukan roh’ yang dapat diposisi-;
kan oleh kesenian Melayu seba-%
gai kebudayaan asli Batam. Tak -
“mengherankan kalau Ismeth:
‘ bersama istrinya, Aida, yang di="
]ululn sebagai kakak kandung:
_seniman’ Riau, mendukung ber--
"bagai kegiatan budaya Melayu.
di Batam yang marak d.xlaksana
“kan dalam dua tahun terakhir -

"Di balik semangat Pak It Itam
. Nyat Kadir, dan Ahmad Mipon,
&y.mg dibancuh dukungan oleh
: Ismeth Abdullah itu—bahkan dt,
;bahk serangan badai di atas—;
; berbagai keadaan pahit dan ha-
: rapan manis Melayu jelas terba-~
ca dalam diskusi-diskusi mau-
ipun pembacaan karya- sastra:
PPRM III. Melayu yang terpe-'
! cah-pecah dalam geopolitik
| yang keras, yakni berada pada
berbagax negara berdampingan, -
]uga ba; wilayahnya -
:""diserbu” para pendatang atas_
kepentmgan ekonomi, merupa-*.
. kan tantangan sekaligus harap- 3
| an penulis sebagai salah satu pl-'
| lar kebudayaan. :
F : 000‘ ‘

‘ ' TAK bxsa lain, sebagmmané
| diungkapkan Sutardji, harapan,
‘maupun tantangan penuhs itu ;




76

haruslah diisi dengan upaya’
memberi makna masa lalu dan
masa kini. "Melayu bukan di-

' pandang dari sejarahnya. saja, .

tetapi menggumulinya (seja-
'rah—Red) dengan - kekinian
{ yang melahirkan Melayu baru
' sebagaimana disebutkan Ismeth

* Abdullah,” ujar Sutardji yang

! membuka PPRM 111, didampingi.
" Wakil Gubernur Riau Rustam S’
i Abrus. Sebelumnya, Sutardji di-:

: pasangi tanjak (penutup kepala
Melayu) oleh Pak Itam.
Memang, kesadaran terhadap
sejarah sangat terasa pada
PPRM, bahkan -semakin me-
ngental pada PPRM III yang di-
iluti penulis Riau, Malaysia,
_dan Singapura. Sebuah buku
kumpulan cerpen dan sajak mi-
salnya, sengaja diterbitkan un-
tuk PPRM ITI, bertajuk Air Mata
- 1824. Tahun 1824, ditanda-
tangani Traktat London yang
memisahkan kawasan Selat Ma-

laka bagian selatan di bawah-

pengaruh Belanda (Riau) dan

' bagian Utara di tangan Inggris

(Malaysia dan Singapura).

Bagi Riau, kata Wakil Ketua .
Panitia PPRM III Drs Sujianto -
MSi, peristiwa tersebut amat -

* traumatik karena pusat Kema-
! harajaan Melayu waktu itu ber-
i ada di Riau dengan wilayahnya
mencapai sebagian Malaysia
| sekarang, termasuk Singapura.
. Belum lagi sejarah yang me-
! nyertainya, semisal perintah ga-
! nyang Malaysia oleh Soekarno
! yang justru berpangkalan di
| Riau. "Sejarah itu jelas berlu-
i muran air mata. Tetapi mari ki-
' ta anyam sejarah menjadi indah
' dalam hamparan kreativitas,”
, ujar Sujianto.
( Sejumlah sastrawan bahkan
| sudah melakukan apa yang di-
| katakan Sujianto itu setidak-ti-

. daknya sejak tahun 1980-an.

i Sampai pada karya.sastrawan

baru seperti Syaukani Al-Ka-

rim, Hang Kafrawi, Murparsau--

» lian,

Samson ' Rambah Pasir,
Hoesnizar Hood, dan Junewal
Muchtar, sejarah menjadi masa
kini—bukan semata-mata seba-
gai latar belakang—sehingga
menampilkannya sebagai sesua-
tu dengan kepribadian terbalik.

"Dirimu  yang

‘ca, ia membentuk diri dalam ta-
nganmu sendiri,” tulis Syau-
kani pada sajaknya Membaca
Diri dalam buku Air Mata 1824.

Juga dalam sajak 19.00 Wib; -
Membaca Jakarta Hoesnizar

Hood dalam buku serupa me-
nyebutkan, dari bulang/ tempat
penjajab kami membakar mela-
ka/kami membaca wajahmu di
make-up molek/dari gemerlap
pancar lampu tujuh pelangi//.

Dalam sajak riau, Hang Kafra- .

wi berkata, air matae disuling-

kan lewat pipa-pipa waktu ke .
tangki-tangki sejarah yang ko-
yak... (ti) :

Kompas, 28 September 2000

. sekarang .
bukan lagi sejarah yang kauba-
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Titis Basino-
Terbitkan
Novel Baru

DUNIA karya sastra lndonesia kembali
dxperkaya dengan hadirnya novel Hari
Yang Terbaik (HYT) karya Titis Basino PI
' yang diluncurkan Selasa (26/9) di Fakultas,

_ Sastra Universitas Indonesia, Depok. :

Novel HYT merupakan lanjutan dari
" novel Garis Lurus, Garis Lengkung (GLGL)
karya pengarang wanita asal Magelang

_tersebut. Namun sayang, dalam peluncuran °
. buku itu, sang pengarang tidak dapat hadir. -

" Menurut Koordinator Acara Maman S

‘ Mahayana, sejak Jumat (22/9) pagi, Titis

- harus dirawat di Rumah Sakit Jakarta _

" karena menderita perdarahan otak. -
i Meskipun demikian, acara peluncuran
' dan bedah buku HYT tetap dilangsungkan. .
\ Pembahas terhadap buku HYT adalah Dr-

Rms K Toha Sarumpaet dengan moderator - ‘

* pengarang Korrie Layun Rampan. Novel
HYT mengisahkan kelanjutan hidup Melati
seorang wanita pelacur kelas atas yang

akhu'nya dlpersuntmg seorang pna baxk- n

* baik. -
F "Mesklpun ini merupakan lamutan darx
karya sebelumnya pengarang °

menampx]kan sisi lain dari kehldupa.n sang ‘

" tokoh utama yang berbedadari - .
- sebelumnya. Pembaca seakan digiring
i untuk meneruskan mempelajari watak dan
o karakter dari sang tokoh yang telah hldup
' baru itu,” ungkap Riris.” "~
. 1a menjelaskan; pada novel, GLGL -
! pengarang menampilkan sejumlah 31si
' gelap, sedih dari tokoh Melati dalam narasi
{ keakuan. Selain itu, pengarang secara
. monoton membawa pembaca untuk -

- berhubungan dengan tokoh Melati saja, ',
‘tentang bagaimana kehidupan, cita-cita dan.

! perasaan terhadap tokoh lam dl sekeh-
lingnya.

Tetapi sebahknya dalam novel HYT
. pengarang pada bagian awal menampllkan

sisi terang dari sang tokoh penuh harapan

yang baik, damai dan menyenangkan.
Selain itu penulis menggiring pembaca
pada berbagai kemungkinan. "Dalam novel
ini terasa atmosfer yang penuh gairah
sambil mengantar pembaca untuk -
memahami karakter lain di luar tokoh
utama,” kata Riris. :

Pengarang secara sengaja membuat )
alur cerita yang lebih lebar sehingga tiba-

tiba dapat berubah dengan cepat. Selain itu, ’

pengarang pandai menyisipkan nasehat
i dan pesan-pesan moral bagi pembacanya.-
Sepern »_Aku akan meminta I.epasrahan

ini dengan memohon cintanya. Karena cinta

tanpa landasan cinta zlahz akan sza-sza
sgja...”.
Namun, kelemaha.n dalam novel

tersebut para.tokoh yang dltampllkan pen- .

garang memiliki karakter yang sangat lugu
" sehingga terkesan dipaksakan. Gaya ba- - -

hasa dari sang pengarang sangat indah dan

terasa manis sehingga méredam setiap ke- -

jutan dan letupan-letupan dalam bercerita.

Selain itu, pengarang terkesan mengulur .

- waktu dengan tiba-tiba menampilkan .

suasana mistis di tengah-tengah alur centé. :

- "Terlepas dari semuanya itu, pengarang

. benar benar menulis HYT dengan sungguh-
* sungguh. Ia mengo]ah berbagai pertanyaan ..

tentang sukma dan jiwa dalam setiap - -3
narasinya sehingga mampu memper— el
mamkan erhosi perhbaca,” kata Riris. :' .~

‘Titis Basino tergolong pengarang wam -

ta yang produktif. Wanita kelahiran 17. .

Januari 1939, telah menghasilkan puluhan '

- karya novel dan cerpen: Dalam karya- " .-“‘ )

¢ karyanya, Titis selalu menampilkan kisah .
" 'kehidupan dari tokoh-tokoch yang tidak di~ °
: terima masyarakat umum dengan kelancar
an bercerita yang menampilkan rasa pums

-~

;. dan romantis. (WM/WS) R R T

Suara Pembaruan, 28 September 2000
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Kota, Warta Kota

F o g

atu hal yang hingga kini belum

terpenuhi dalam dunia per-

puisian nasional adalah keber-
adaan pertanggungjawaban para
pengamat sastra terhadap penilai-

* yang dimuat di media cetak
atau yang - dibukukan.

‘ Padahal, kritik merupakan

" wujud dari pertanggung-
jawaban pengamat kepada

. masyarakat,” ujarnya.
Hal senada dikatakan
penyair Achmadun Yossy

. Herfanda. Redaktur salah -

satu harian nasional ini
mengatakan, penyair Ang-
katan 1990-an bernasib

¢ kurang beruntung, karena

tidak mempunyai kritikus
sastra seperti HB ‘Jassin,
~misalnya. "Sebagus apa
. pun karya seorang penyair,

an-penilaian atas karya puist yang
" selama ini berlalcu di masyaralkat.

Hal itu ditegaskan pe-

- nyair asal Denpasar, Oka
Rusmini, saat dihubungi
Warta Kota melalui telepon,-
Selasa (12/9) siang. "Se-
. lama ini belum pernah ada-
~evaluasi atau kritik ter-
. hadap karya‘karya puisi
i yang dilombakan = atau’

tak akan pernah terangkat
jika tidak pernah ada kri-
tikus yang mengevaluasi-
nya,” katanya.

Jika suatu karya puisi
dimuat di media cetak atau

bisa menang dalam sebuah’

lomba, menurut Oka, ada
sesuatu yang lebih pada
karya tersebut dibanding-
kan karya-karya yang lain.

"Maka, kelebihan serta
kekurangan itu harus di-
sebutkan. Kalau perlu,
karya vang jelek dibantai
sekalian, agar gaungnya
terdengar. Lebih dari itu,
agar para penyair muda
bisa memahami kekurang-
an mereka,” papar penyair

yang salah satu cerpennya

terpilih sebagai 10 cerpen

terbaik tahun 2000 pilihan

Majalah Horison itu.

Oka maupun Achmadun
berpendapat, kritik harus

Harus Ada Kritik Sastra

untuk Karya Puisi




19

ada demi menindaklanjuti
kegiatan perpuisian, terma-
"suk terhadap = kegiatan
Dewan Kesenian dJakarta

(DKJ) semacam program

"an puisi’ terbaik

penghargaan atas kumpul-

nyak media yang bersedia |
menerbitkannya,” kata
Achmadun. :
Menurut Oka, justru no- !
vellah yang tampak jarang
disentuh oleh sastrawan.
"Masih lebih ba-

Lebih jauh kedua pe-

' nyair tersebut juga meno-

- sastra lainnya.

lak anggapan bahwa pa-
mor puisi kalah, oleh kaxya

" "Siapa bilang puisi telah

"mati? Pamor puisi justru

paling tinggi. Setidaknya,

.ini jangan disetarakan de-’
' ngan masalah laku atau ti-

daknya buku-buku puisi.

_Contohnya, puisi lebih ser-
+ ing dipanggungkan, di TIM
‘misalnya. - Dan bahkan
 sekarang ini semakin ba-

2000, Sea % "l porty, 7k Y e
ini  bermanfaat karya yang - puisi. Karena un-
ik reg ek dban. kbt o
: ra-karya . vel utuh da-
' puisi yang muncul tai sekalian, . ta, harus mela-
~ beragam di era  agarpara  kukan penelitian,
990 sal  penyair mu o bevuian
peluang bagi pe- ‘da bisa me-  depan komputer,”
o Karya sei. anami ke - KEENE ek
ngu sekali- : es
gﬁsj meningkat- kurangan bisa dibilang mu-
kan gairah men- . mereka... dah. namun ada
ciptanya. L - sesuatu yang in-
‘ Pamor puisi dah yang di-

tangkap masyarakat dari
suatu karya puisi,” tam-
bahnya. ’

Achmadun _mengakui,
dari segi bisnis, puisi kalah

" laku ketimbang novel. Pa--

salnya, pembaca puisi itu
eksklusif. "Apresiasi ma-
syarakat terhadap ‘puisi-
masih kurang, dan hanya
orang-orang tertentu yang
memiliki kemampuan un-’
tuk menafsirkan puisi, se- -
perti kalangan. pengamat
karya sastra, misalnya,™

_Wjar Achmadun. (yus) . -

Warta Rota, 13 September 2000
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Puisi Indonesia
Masih Bergairah

CdunlYﬁmtaKxna

ktivitas cipta sastra, khusus-

nya di bidang perpuisian, di In-

donesia sesungguhnya terus
-bergerak dinamis. Tidak mandeg,
‘apalagi semaput. Demikian kesim- -
pulan dari pembicaraan Warta Kota
‘dengan sejumlah pengamat sastra
~dan penyair pada beberapa hari ter-

‘akhlr ni.
. Program . Penghargaan
Kumpulan Puisi - Terbaik
1998-2000 yang diseleng-
i garakan Pusat Kesenian
| Jakarta .(PKJ), misalnya,
| mendapat respons  cukup
' ! baik dari kalangan penyair.
|Hamsad Rangkuti, salah
' seorang anggota Komite
' Sastra Dewan - Kesenian

. Jakarta (DKJ), menyatakan-

- Qptimistis dengan animo

i masyarakat . terhadap

‘ kegiatan tersebut. Sampai
jlsaat ini- baru 25 naskah
‘vang didaftarkan’ untuk
. dinilai.-

; "Kalau melihat semakin
banyaknya buku kumpul-
an puisi yang diterbitkan

~dalam kurun waktu dua
. tahun belakangan ini, ka-
mi optimis akan banyak

_penyair yang tertarik ikut

mendaftar. : Pengajaman.

kami - pun.  mengatakan,
menjelang - batas akhir
pendaftaran biasanya ter-
jadi ledakan jumlah peser-

ta,” ujar Hamsad yang di--

temui di kantor DKJ, kom-
plek Taman Ismail Mar-
zuki (TIM), Clklm Jumat
(8/9), + Sisze

Menurut pengmnatan '

cerpenis yang juga .Sekre-
taris Dewan Pengurus Ha-
rian DKJ ini, jumlah terbit-
an buku puisi memang be-
lum sebanyak novel atau
cerpen yang dimuat di me-
dia cetak. Tapi, katanya, hal
tersebut bukan berarti puisi
tidak diminati, melainkan
penerbit menganggap puisi

karya penyair baru belum

layak jual.” "Mereka: cen-

denmg menerbitkan’ puisi -

para penyair besar seperti
WS Rendra, dan Sutardji

yang jam terbangnya sudah

teruji,” katanya.
Ditambahkan Hamsad,

penyair baru pun terus lahir

dan gairah menulis mereka

_pun besar, bahkan Kkar-

yanva pun tidak kalah de-
ngan seniornya. la mencon-

tohkan, jumlah puisi yang.

dikirim ke Majalah Sastra

Horison - ternyata  lebih.
banyak ketimbang jumlah

cerpen. "Ini menunjukkan

“animo yang besar dari

masyarakat - terhadap
puisi,” ujarnya.
Namun diakuinya, ting-

kat 'apresiasi masyarakat’

terhadap puisi belum begitu
besar dibandingkan dengan
peminat cerpen atau novel.
Hal tersebut dinilai Hamsad

~akan - berpengaruh pada

kegairahan penyair.
Hamsad melihat, secara

geografis peta perpuisian

saat ini didominasi penyair

daerah” Jakarta, Yogya-
karta, Bandung, Bali, Sum- .
bar, dan = Sulawesi. #]a -
-menyebut sejumlah’ nama
penyair muda yang bela-
‘kangan produktif, semisal

Agus R Sardjono, Soni Fa-

rid Maulana, Jamal D’

Rachman,- Oka Rusmini,

‘dan - Achmadun Y Her-

fanda. (yus]

Warta Ko%a, 9 September 2000
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leang’l' Puzsz Mati:

o= Sakal darl Sumatera Barat, **
,,"Acep Za.mzam Noor (Jawa 1

- yang” ﬂatang. 3

 “tonseperti R
jelasnya ketika.. pe d

sepak bola_ )

: da yang bisa menggantikan
: t{awan semor Dan ke—

BUI(U KUMPULAN PUISI TERBITAH 1999-200 K

Terbitan Indoriesia Tera - S
1. Celana, doko Pinurbo, Jum1999 =y Z"
2, Di atas Umbria, Acep Zamzam Noor, November 1998
3. Mahasukka, Arif B Prasetyo, Mei 2000~ ™ .
4. Masih Bersama Langit, Eka Budianta, Mei 2000 -
- 5. Air Mengukir Ikan, Juniarso Ridwan, Mei 2000 .
6. Kita Lahir Sebagai Dongengan Som Fand Maulana. kumpulan
sajak, Juni 2000 i
7. Aku lngln Jadf Peluru. le Thukul kumpulan sa;ak Jum 2000

" Hal" senadd "diungka
;kan__oleh Sapardi, Djoko

Warta Kota, 9 September 2000
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. SUTARDJI CALZOUM BACHRI

Bila Presiden Ogah KKN

-t

‘ Bagaimana bila seorang presiden

ogah KKN. Tanyakan kiatnya kepada
Sutard)l Calzzoum Bachrl. Ceritanya,
karena tak mau KKN, pria yang meno-
batkan dirinya sebagai "Presiden

Penyair” itu berkali-kali menolak karya

- muridnya untuk dipublikasikan di rubrik

budaya yang diasuhnya di sebuah media

© massa. Meski sudah kenal dekat

dengan Medy Loekito, penyair wanita
yang jadl muridnya itu, tak berarti
membuat Tardji — panggilan akrab sang
presiden — mudah meloloskan puisi-

* puisi orang dekatnya itu.

. Berkali-kali Tardji mengembalikan

* puisi Medy yang dikirimkan kepadanya,
dan ia pun berkali-kali selalu mengingat--

kan Medy agar terus memperbaiki puisi-
puisinya. "Saya malu, karena Medy ada-
lah murid saya. Karenanya saya tak me-

- muatnya,” ujar Tardji, yang kini menjaga

Republika,

" rubrik budaya di sebuah harian nasio-

nal. Kalau dimuat, itu namanya KKN.
Menurut Tardji, Medy selalu ia mentor
ketika membuat puisi. Tapi, setiap kali

' Medy mengirim puisi kepadanya, untuk

dimuat di rubrik yang ia asuh itu, setiap
kali itu pula ia menolaknya. Tardji lantas
mengoreksi puisi-puisi Medy kata per
kata, mulai dari pifihan kata untuk judul

* sampai ke isi dan kata sambung. "Puisi

pendek itu harus hemat kata. Setiap
kata begitu mahal harganya,” ujarnya.
Menurutnya, puisi-puisi Medy masih
banyak kekurangannya. Medy meng-
ungkap sesuatu dengan kata-kata
verbal, yang seharusnya dihindari dari -
puisi, terlebih puisi pendek. Medy
memang suka membuat puisi-puisi
pendek. "lde-ide Medy sebenamya
sudah bagus. Tapi ia kurang bisa meng-
ambil spirit kata-kata sehingga sugesti-
nya tidak muncul. Kalau saya perbaiki,
puisi-puisi Medy itu tentu menjadi
bagus. Tapi saya tak periu melakukan- -

' nya, biar ia sendiri yang memper- -

. menyuap sang presiden. ® pry

baikinya,” tutur Tardji, ketika menilai

* puisi-puisi Medy, di Taman Ismail

Marzuki, pekan lalu. .
Itulah contoh anti KKN-nya Tardji.
Medy pun maklum dan tak berani /

25 September 2000
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“sumeones 1T
Puisi Mund Sendiri

'
N ',’-', b

T

7D
agum terhadap sajak Sutarqll calzoum !
Bachrl? Oke oke saja, asalkan tak . -

o

Presiden Penyair lndonesla itu enggan diajak ‘

KKN. -
Keengganan tersebut dialami Medy

Loekito. Penyair perempuan itu pun berguru
kepada Sutardji. Asyik dong, bukankah
perkoncoan di kalangan penyair, terkadang

_ dapat melambungkan seseorang. Medy seba-
gaimana diakui Sutardjl, rajin mengirimkan
sajaknya kepada sang mentor. Maklum
_ penyair asal Riau ini, kini menjadi redaktur

; tamu Sastra Budaya, di sebuah hanan nasio-
nal e o -

PR TR 7." Tl i
\;._“-....;.«'.J...-..:' et e e v

(s 2 e nead ,‘r-_u.a.:,.._

_dengan bir saat membacakan sajak itu men-: *"1
menjadi muridnya, demi popularitas. Kenapa? .

Dimuat? "Saya malu karena Medy adalah« .

" - murid saya. Karenanya saya tak memuatnya,”s
tukas Sutardji, belum lama ini di TIM Jakarta,™:
- saat menilai sajak-sajak Medy. Tapi, makium

guru yang balk, penyair yang pernah tersohor : "

goreksi sajak Medy kata demi kata. "Puisi "
pendek itu harus hemat kata. setiap kata, " 1=

. begitu mahal harganya,” ujamya. - - - "*'5

Di mata Tardji — demikian panggilan kanb-
nya — sajak Medy acap kali verbal dalam )
pengucapannya. "lde-ide Medy sebenarnya ‘F
sudah bagus. Tapi ia kurang bisa mengambil *
spirit katakata sehingga sugestinya tidak ¥

" muncul. Kalau saya perbaiki, puisi-puisi Medy'
. itu tentu menjadi bagus. Tapi saya tak perlu -,
" melakukannya, biar ia sendiri yang memper- t
. baikmya, u1amya. 2

L

v e G e et it 3 s a3 e i o, i

Republika, 15 September 2000
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al lumrah yang sering
dilakukan penyair

: muda adalah memba-
ca puisi dengan intonasi ke-
' ras-teriak. Inilah kesalahan
. para penyair muda itu, se-
: higga orang susah memaha-
' mi puisi yang sedang mereka
. bacakan. Pun tak mampu
i membangun suasana medi-
tatif, kendati puisi-puisinya
berpotensi memunculkan su-
. asana tersebut.

Tak luput, Toto ST Radik
(Serang) dan Hamdy Salad
(Yogyakarta), melakukan hal
itu ketika tampil dalam acara

digelar oleh Dewan Kesenian
. Jakarta (DKJ) di Taman Is-

. (8/9)lalu. Penyair lain, Medy
' Loekito (Jakarta), tampil
' dengan intonasi datar dan
' monoton. . :

. Publik pun susah mema-
. hami puisi mereka jika hanya
. mengandalkan pembacaan
nyak yang mendapatkan

copy naskah puisi-puisi yang
mereka bacakan itu, meski

pada puisi-puisi Toto, karena

+ si Toto,” ujar Tardji. = -

! yang kontemplatif. Bahkan,
| Hamdy Salad berani men-

' gelap dari puisi-puisi Toto

ia tak memegang naskah !
. puisi penyair yang giat berke- -
senian di Serang itu. “Maaf- *
. saya tak bisa mengkritik pui- 3

’Peny;]jr tak B

4T LA

Baca Puisi Tiga Kota yang

“mail Marzuki (TIM) Jumat

! seperti itu. Apalagi, tak ba- .

Toto ST Radik menjual copy :
i naskah puisinya. Sutardji.
Calzoum Bachri pun memilih -
tidak memberi komentar .

(S TV

Puisi-puisi ketiga penyair -
‘itu sebenarnya berpotensi
 memunculkan suasana medi- -
. tatif-sugestif, karena sifatnya

gakui, puisi-puisinya lebih ,

. Radik dan Medy Loekito. -
: . Puisi gelap pernah muncul di .

. -

awal dekade 70-an, dan ke-

mudian mempunyai gerbong
panjang di kalangan penyair
muda, dengan puisi yang be-
nar-benar gelap, tak bisa di-
pahami publik.
" Toto mencoba mengangkat
 persoalan masa lalu ke dalam
' puisinya. Ia mencoba men-
' gurai nilai-nilai yang terkan-
' dung dari peradaban masa
‘lalu. Karena ia berasal dari
. Serang, ia banyak mengung-
| kap peradaban kerajaan di
Banten. - .
Medy, penyair yang sehari-
harinya menjadi karyawan
sebuah perusahaan Jepang,
mencoba bergumam dengan

kalimat-kalirhat pendek da-

'lam puisinya. Ja menampak-

kan kegigihannya untuk se- -

lalu menggeluti puisi-puisi
pendek. Tapi, kata-kata yang
"dipilih penyair yang sudah
menerbitkan dua antologi
tunggal itu, kurang mampu

menghadirkan keheningan. -
Meski ia menyebut kehening-
" an, kesepian, tapi denganka-

ta-kata verbal. .

. Tengoklah puisi’ Sketsa -
| Malam: malam hening/ di :

: atap/ kucing mengintai bu-

t lan. Medy banyak melakukan :
" kesalahan seperti ini. Ketika
i membicarakan daun kering .
! yang berguguran misalnya, :
. secara verbal, ia menyebut :
| daun kering, dan sebagainya .
|'dan sebagainya. Medy yang :
' senang menulis puisi pendek, :
' tampak kurang bisa memilih :

kata-kata yang lebih suges-
| tif. Maka, penyair Sutardji -
! Calzoum Bachri pun meng- :
 kritik habis puisinya, sejak -
“dari pilihan kata hingga :

kata sambung.

penggunaan .
Medy, kata Sutardji, masih
terlalu banyak mengobral ;

oleh Berhenti pada Puisi’

kata. Jamasih menggambar-
kan suasana secara fisikal,
sehingga menutup pe_lgang
publik merangsang diri un-
tuk menciptakan suasana
yang tak terungkap. ‘'Pada-
hal, dalam sajak pendek se-
tiap kata begitu mahal,” ujar
Tardji. ) .
Bagi Tardji, rahasia puisi
pendek justru terletak pada
halaman kosong yang tak

" tersebut dalam kata. Maka,

jika mau bicara daun kering
yang berjatuhan, tak pe;lu
mengatakan ada daun kering

bergu . "Kalau sepi
g‘l:gapkan dengan kat_a-ka}a, .
tentu menjadi ramai,’’ ujar
Tardji.

Penyair yang gemar menti-
lis puisi pendek, kata Tardji,
selayaknya membiarkan ha-
laman kosong itu berbicara,

. sehingga keheningan itu me-
ngemuka. Maka, dari 13 puisi

_ yang dibacakan Medy, hanya
 satu yang dipuji Tardji, yaitu
"puisi Le Parfait: batu/ di be-

" ning bulan. Puisi ini dinilai

Tardji mengandung misteri. -

* Karenanya menjadi indah.
. “Itulah puisi pendek.”

Hamdy Salad, penyair lu-
lusan IAIN Sunan Kalijaga

. Yogyakata, banyak men-.
gangkat persoalan sosial. Ta-
- pi, karena ia mampu meyem-

* bunyikan fakta di balik ima- -
jinasi, puisinya tidak menjadi-.-

sarkasme, “Hamdy bisamem- :

. buat protes sosial, tapi tak ter- -

lihat protesnya,” ujar Tardji.
Benar adanya. Lihatlah puisi
- berjudul Dering 500 Miliar.

. Puisi itu berangkat dari -
kasus.Ketua DPA Baramuli
dan Rp 500 Miliar. Tapi, di
pena Hamdy, 500 Milir men- -
jelma menjadi butiran darah, !
bukan gemerincing uang.Ia .
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juga menjelrma menjadi biji-
: biji tasbih, menjadi butir
. sperma, yang menguap dari

200 juta tubuh. Sebagaima-

. nakasusnya yang tak tuntas,
penyair yang juga rajin me-

nulis cerpen dan esai ini pun
mencatat: ... Kemanakah eng-,
kau akan mengeluh?!

_ Namun, hal sama yang
juga dilakukan Hamdy, seba-
gaimana dilakukan Medy,
adalah menyebut sesuatu
secara verbal. Meski Hamdy
kaya imajisnasi, tapi dalam
hal-hal tertentu ia juga ku-
rang cermat memilih kata, se-
hingga tampak jelas. Men-
cermati kalimat-kalimat

Hamdy, seolah menemukan -
kenyataan bahwa ketika

Hamdy ingin mengatakan -
dada, ia mempertegas dengan

menempatkan tangan pada "

" dada. Itulah gambaran puisi.
“Hamdy. - ' B

Menurut Tardji, ‘Hamdy
sering terjebak pada pemilih-

istis, mengiringi kata-kata
imajinatif sebelumnya. Se-

Bayi-bayi Berteriak: ...anak
dunia menagih nyawa/ men-
embus jantung di dada....

Atau juga kalimat ...tangan-
tangan menjelma senapan/
dalam pertarungan sampai

. matt....
" Menurut Sutardji, kalimat
. menembus jantung di dada,

ataupun dalam pertarungan .

- sampai mati, terasa kental
. sifat slogannya, ketimbang
. sebagai kalimat yang imaji- -

_natif. Kata Tardji, hal ini
' menganggu pencapaian sua-

* sana sugestif yang maksimal

an kata yang bersifat slogan- *

perti terlihat dalam puisi ..

. .Tapi, menurut Danarto.,,‘

" penialain puisi dengan pede-

- katan kebahasaansudah tak -

layak lagi. Menurutnya, yang

perlu ditangkap adalah roh-

nya. Roh puisi Toto dan Ham-

' dy, menurut Danarto, adalah ™

"pengumbaran emosi, yang:
kemudian menjebak kedu- ..

S AR

anya, juga mengumbar emosi
ketika membacakannya.
Sedangkan untuk puisi -
Medy, menurut Danarto, ter- -
lihat adanya upaya penekan- -

an emosi. Danarto pun lantas

. mencoba mengagumi Medy.
; “Bagaimana mungkin, se-
! orang penyair bisa menahan

emosinya, seperti yang dila-

kukan Medy. Itu luar biasa,”

kata Danarto. .
Bagaimana pun, bagi Tar- .

' dji, puisi-puisi ketiga penyair.,
. jturata-rata bagus. “Selepas
- polemik di masa puisi gelap,

terus-menerus bermunculan

" puisi-puisi bagus dari penya-
. ir-penyair muda. Cuma, ba-

gaimana kelanjutannya, me-

" reka harus berupaya terus
; berkarya untuk menjadi pe-
. nyair nomor satu, itu yang .
' harus mereka lakukan,” kata.
_ Tardji memberi nasihat. :

Tardji menegaskan, tentu. .

| mereka tak boleh puas hanya -

sebagai penyair dengan karya -
puisi bagus. Sebab, tak akan -
banyak orang yang membaca

i puisi mereka. “Tapi kalau-
. menjadi penyair nomor satu,

tentu pembacanya akan se- -

* makin banyak,” ujar Tardji..

e o e e

| priyantonooemar. - . .
et .A——.-..-A..\:.....

L. et
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Puisi dart Ba[z

BOLEH dikata sejak tahun 1980-

- w

an para penyair (di

mulai dikenal memberikan sumbangan pada pcrpm51an
‘nasional. Bila bicara Bali tentang seni, orang tidak hanya
menyebut pencapaian Pulau Déwara ini dalam senirupa,
atau tari, tetapi juga sastra mulai dlpercakapkan Tetapi, -
apakah pericapaian mereka dalam puisi setara dengan apa
‘yang telah mereka capai dalam seni lukis atau tari, misal-

nya, tentulah sejumlah sa]akyang saya tampilkan di sini ti-
_daklah cukup sebagal sampleuntuk memberikan jawaban,
Tldak semua penyair yang juga kuat dan menarlk seperti
Frans Nadjlra, Tan Lioe Ie, dan lain-lin ditampilkan di si- -

i Laglpula berhubung keterbatasan ruangan hanya bebe-
rapa sa]ak dan masmg—masmgpenyalryang dapax dlmuat .

: EHUBUNGAN de-
) . -ngan kegandnmgan
. \ Pada keragaman yang -
sekarang sudah mere-"_
bak dan hampir'pula.: .
" menjadi slogan, membaca sajak
" dari Bali cenderung akan tim- _
bul pertanyaan dari para pem- )
baca apakahyangBall dari . -
karya-karya penyair (di) Bali. -
Sebagmmana halnya para“.
penyair di mana pun mereka
, dilahirkan atau menetap, mere- .
ka bukanlah katak di bawah * .

tempurung Mereka mengem-‘ :

: barabaik secara fisik maupun .
lewat hati dan pikiran, berin~
 teraksi dengan berbagai kebu-
dayaan lain atau kebudayaan’ "

" dunia. Sebagaimana pula tam- -
. pak dalam beberapa sajak yang .
e ditampilkan di sini yang juga_

- memanfaatkan idiom-idiom -
non-Balx. Jad.1 ‘menentukan yang

'.f- Bali dan para Penyalr (dn Bali ;

bukanlah hal yang gampang, ..
_ bukan hanya karena pengaruh’

_ atau interaksi tadi itu, tetapi -

mungkm terutama sesuatu yang
‘roh itu, jiwa, spirit, semangat,

" selalu hidup bergerak memper- -

baharui dirinya sendiri dengan

~ halus kadang tersamar, dan tak
" mudah untuk sekali lintas bisa
,,’ melihatnya. Diperlukan jarak"
. waktu dan sajak yang banyak _

dari masing-masing penyair '. )
agar agak mudah memahami "~

" adanya kualitas dan intensitas

f dari kehadiran roh atau'sema-
ngat serta identitas ekspresi dari

:: suatu daerah budaya sesuai de-.

'ngan perkembangan zaman, "
Ungkapan daerah yang muncul -

dalam puisi tidak langsung be- '

" gitu saja puisi menjadi unik,-
karena itu dengan mudah d1bu~

buhkan secara txdak ber_nwa .

.. Ngan suasana sadis, ngeri dan °
- menjijikkan: api, damh ulat, ”
. belatung, bangkai manusia,’ }‘
* muntah, Jendir perempuan.,” -

(arﬁfisial) sekadar untuk - .
menghibur para pembaca-turis -
yang memang lebihsuka - =~ -
‘menikmati kulit luar (eksotik). -

" Tak ada yang "lembutdan
. menyenangkan dalam’ sajak

Oka Rusmini (ia mengirimkan -

. sekitar duapuluh sajak, yang .
- sayang tak bisa dimuat semua-

‘nya karena keterbatasan tem-
pat). Sajak-sajaknya penuh de---

\i

Bahkan sajak bisa berupa © "}
- muntahan: "sajak kau -
. muntahkan untuk seorang )

. perempuan” (Ulat). Dan obsesx :

- terhadap lelaki kerap muncul, |
Hampir di setiap sajaknya se-

" lalu ada kata lelaki. Di suatu’ sa-

jaknya berjudul 1992 ia beru-
cap: "Apx 1tu L terus menjllatl el
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tubuhku. Lelakikah kau?". Dan
di sajak yang lain: "hanya lelaki
lelaki yang ada dalam pori-pori
otakku”. (Sajak 15-06-1998).

Bagi saya membaca puisi Oka
Rusmini seperti berada dalam
ruang yang menyakitkan, pahit,
namun agaknya memang diper-
lukan jalan berduri atau obat
pahit u.u%uk sampai pada pence-
rahan: "Potong nadi sebelum
menelan pil puisi”. (Tarot).

1 Wayan Arthawa agaknya .
lebih mampu menulis sajak
yang bersuasana alam yang
dikaitkan dengan diri (Perte-
muan Musim), dibanding de-
ngan sajaknya yang bernuansa
sosial (Jangan Biarkan Pertiwi
Jadi Sungai Darah): "Jangan
biarkan pertiwi/dialiri sungai
darah/dari luka manusia/kare-
na kabut kehidupan/hati yang
gelap/membuat kita saling * .
bermusuhan”. Kalau yang
mengucapkan ini Amien Rais,

Mathori Abdul Jalil, Megawati -

Soekarnoputri, Khofifah Indar
Parawansa dan semacamnya,
saya bisa sangat kagum karena
terasa ada kesadaran puitik pa-
da para tokoh politik. Tetapi, ji-
ka ini ditulis oleh penyair, saya
hanya bisa prihatin karena ini
terbilang ungkapan klise dalam
kualitas penyair.

Putu Visi Lestari, dengan
larik-larik pendeknya, saya ki-
ra untuk mendorong pembaca
meningkatkan intensitas re-
nungan pada enjambement itu.
Dari dua sajak yang ditampil-
kan kelihatan penyair muda
usia ini (19 tahun) memiliki
bakat kuat, dan bakal mem-
berikan kekayaan bagi kha-
zanah perpuisian Indonesia di
Bali bersama-sama para
penyair pendahulunya: Umbu

Landu Paranggi, Warih

Wisatsana, Putu Fajar Arcana,

dan Nanoq da Kansas (Wayan

Udiyana), yang sajak-sajaknya

tampil juga di sini. ¢

SUTARDJI CALZOUM
' ‘ BACHRI
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'- Puisi Puisi

Nanoq Da Kansas

Mermdukan Hemng Bayu
Semesta

kemudlan tak kubicarakan sementara pohonan
atau

. barisan daun ilalang yang pernah menggores

" bahumu. Angin menelikung cakrawala

_ mengambilmu dari bau tanah pedusunan kita

, lalu pada cahaya merkuri atau televisi .

Warih Wisatséna, .

Lehih Tua

Andai bayangmu
lebih tua dari dirimu

la menjeima sebelum kau lahir

lalu pergi mengikutimu
kemana pun sembunyi. -

Sewaktu engkau kecil

la girang menuntunmu menari

Bersiul lirih ke angin

agar topan tak turun

Bersiul ke air agar tak hanyut perahumu.

engkau bankan tak akan dlsmggahl debu

sebagalmana engkau ketawa di atas pung- )
| gungku - -t 3 o
membayangkan kuda menembus bebukltan B

pada putaran eskalator plaza pun engkau

- akan dibujuk-untuk dewasa ., " . -
menempuh ‘waktu bagai taksi yang di rundung
persaxngan demi persaingandan -

© di manakah ibumu? Lelapkah engkau memeluk.
rimba animasi yang dlkmm lklan di han

‘ ulang tahunmu’ : R

tak akan kub:carakan sementara waktu kam- .

‘pung” - - S
. halaman nenek moyangmu yang Iugu

- cakrawalaku sebatas bukit. Sedangkan . -
*” jemari jalanan beraspal yang meyatlmka'nmu '
* berlipat lipat mendekap tellngamu x S
{ untuk terhindar dari jeritan ' :
.- seekor merpati yang mengabarkan rlnduku .

~ Di masa indah remajamu % .

U

la bernyanyi merdu L

. yang membuat setiap batu .
tersedu selalu merindu,

L 'Bayang adalah kekasih tubuh 5
“ingin pasrah ]adl tawanan terang

;‘ Sekall waktu dengan samaran payung o

Setlap kelopak bunga meliuk terbuka

Di remang dmdlng, kadang menyehnap e
~ lenyap -
, . serupa gelap. Atau tengadah _
- ke awan merah, seolah rubah yang hl- )
‘,langarah S

hitam

" Terisakiadi kelok setapak Jalan suny: se-r_

‘tapak. :
Mendengar, menyak51kan dua Ietusan

’

: bergema di remang pagl. T 5

K} ¥

- Seorang gadls yahudl. seorang prajurlt
. nazi -
‘ Sia-sia mati. Jari mungul lunglal, SR

Y"'-"-""“?". s s

sejengkal dari topi merah jambu Darn

seikat bunga, -

perlambang kekal segala yang mgm i
hekall s otV g

s S
. *

‘“Llhat, bayangan mereka klm meratap
~ dalam gelap.. : o
~Jangan -

Melangkah menjauh dan dmgln tubuh

da_rl amis darah dan genangan amarah

: muram :'sahng genggam,’
. melangkah sedih. ” A fj.; :
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“Nanoq Da Kansas i:': N 1

“Ke Buleleng Pulang Ke L
-Jembrana - . o o7

v’v -

s

‘setelah hutan i ini — pohonan yang v
memanggul langit bahkan lebih |khlas
- dari nasibnya sendiri, . |
kita jelang percakapan pamang .
: secarik songket tua, kalung pelangi dan

- potongan bambu melapal mantra

pernah aku membangun kampung
berpilar wargasari anak cucu snwa-budha
berusuk adzan negeri loloan -
beratap rumba: kerudung mastulu dara pegaya- E
man - - .

-jadilah engkau tanah ladang anggur di denbukltf

. hijau kelapa pesisir jlmbarwana SR g
biar impas kiriman laut -~ . R s
lewat jala-jala perahu melayu bugis _
ke gunung sampai ke lembah- Iembah
o, nusantara kecil di bibir bali_ - "*. -
assamalu alaukum semoga damal' o5

Kini kutengok lagl rumahku” et
setelah sejarah menetapkan dmnya hampur d.

puncak kecemasan - .. B g
- :tetaplah tanah! - IR 2
tetaplah rindu!’ : :
. memelihara anak-anak Zaman atas nama )
* puisi, cinta yang hakiki = <. - - ; T

~ seperti hutan memanggul Ianglt
- lebih ikhlas dari nasibnya sendm

om santhi santhi santhi, semoga

e A dE U WO

i, latung. Bangkai manusia. sepotong kepala
,:ammg Iendlr perempuan) B .

B i T Rl T VRN SRR P

oka rusmml L FER
J-ﬁ,,,f'ulat o .

perlstuwa' 14-05-1995
-.sebuah pintu kubuka dengan darah
impian-impian pecah di genggam tangan

berharap sepotong daging menambal .

lubang yang rajin dicangkul seorang pe-

rempuan yang pernah memintaku jadi . .
anaknya sebuah pintu kubuka dengan luka

"jangzn mendekat. bara di tanganku akar!
membakarmu"” tapi aku tak punya sungai

" tidak juga laut. sajak kau muntahkan untuk

seorang perempuan. sebuah pintu kutu- .
tup. mata lelaki itu datang padaku. Berpu- -

luh-puluh tahun dia sembunylkan rahasna
; :kaml , . - :

: .A:"#‘f"kau mlllkl permaman itu. Jangan men-':
. dekat. Perahu layar. Laut yang kuuntai. Hu-'j
Eh ‘ruf-huruf yang kusedar dlpejam matarpu :

éébuah 1ende|a kubuka (penuh be-

e
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Umbu Landu Paranggi
Ni Reneng . -

B

Sebatang pohon nyiur

meliuk di tengah Denpasar

(akar akarnya memeluk tanah

dan tanah memeluk akar akarnya)
sudah terangkai sekar setangkai
menimba hawa tikar pandan
anyaman bulan di pelataran

maka kuapung apungkan diri
berayun dan beriring menghilir
telah tereguk air telaga

‘dalam satu tarikan nafas’

bangau tak pernah risau’
akan warna helai teratai

‘lalu menebal dasar telaga

melayani turun naiknya embun
datang dan perginya sekawanan pipit
perdu saja mengerti keresahan langit
sandaran sikap kepala kita

dalam rimba babad prasasti R
dan ritus tabuh tarian... -

selembar demi selembar daun sirih

menyalakan perbincangan senja senja -

dalam perjalanan meraut kecgmasan -
antara sehari hari kefanaan
dan arah keabadian

- sepasang mata angin
* disini, di pusaran jantung Bali-

ibu, biar bersimpuh rohku

pada kedua tapak tanganmu

bekal kesepi malam malam mantram
memetik kidung cipratan bening embun
menyusuri jelajahan jejak aksara

. menjaga kemurnian rasa dahaga

_dan lapar gambelan sukma kelana

jika kematian kebahagiaan kayangan
maka sia sia derita mengempang raga
" masih misteri sisa warna matahari
lalu kubaca baca keriputmy

(kemana mana jalanan basah

bayang bayang pohon peneduh)

dan gelombang riang dirambutmu
sebumbang kesadaran sunyi
melautkan permainan cahaya

. kesabaran ombak memintal pantai
* jukung jukung cakrawala menjaring angin

sambil mempermainkan punggung ta-
ngan ! . C
dan telapak bergurat rahim semesta
- kata ibu keindahan itu
sedalam seluas samudera mistika
menyangga langit kerinduan kita
bersama kutemui pondok didasar laut
dimana bunga bunga bermekaran
harum bau nyawa tarian
dan semerbak syair selendang purba

" Denpasar, Oktbbe}fNoyembey 1984
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L PutuFa;arArcana :

- Julurkan leahmu Kuta

. Rasanya kita pemah bertemu, kekasih.

Kau julurkan lidahmu. Aku terperangkap'
dalam keramaian yang asing :

- Kita pernah bersepakat tentang laut

yang cemburu pada warna kulitmu. Melepuh
terbakar matahari.
Aku diam saat kau mencnum kakiku.

\

* Sambil menghirup udara panas -

seorang ibu tersipu:.
"Massage, Sir! Mari berteduh
di kerindangan pohon kecil itu,” katanya.

Tapi kita selalu berselisih jalan

. tentang keteduhan. Saling cemburu .

berebut pasir dalam bayangan
rambutmu yang terbakar.
Aku diam saat kau memintal rambutku

! Honey, apakah kau pernah cemburu, honey

_ Dalam keramaian
" udara milik siapa saja.

PR
i .

Lidahmu bisa menjilati tubuh suapapun -
Tapi senja tak selalu -
menyepuhkan samar sinarnya.’ .
Dan kau kehilangan sebelah matamu.

' Kita selalu tak sepakat
t tentang lidah yang asmg.

1995

" | Wayan Arthawa

Jangan Biarkan PertIW|
Jadi Sungal Darah =

. Jangan biarkan pert;wn

dialiri sungai darah

dari luka manusia

karena kabut kehidupan

hati yang gelap

membuat kita saling berrnusuhan
persentuhan jiwa taruhannya nyawa
pembunuhan tak terbendung

menari dalam aliran sungai darah

Jangan biarkan pembunuhan menari
di bumi pertiwi ini -

Hidup manusia buah semadt-Nya
lewat kesabaran dan kasm Nya e T

Hudup mn

. kita periu merenung _

. menatap langit kesabaran °

" menjauhkan awan gelap menyellrnutl nurani_
bers:hkan dengan doa perdamaian

A Manusna saling memerlukan .
- satu dengan lainnya
" Saudara-saudaraku
‘ kita alunkan buah renungan .
. doasemesta .. . B
.umat manusua, = A
‘. N 1

O R I 15';‘. " R " R
NI IR T AL I Ty T TR
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Putu Vivi Lestari

Dosa
adalah firman
hariini

Bunga Karang

(selaput lendir uterus lunak)
membenam

bulan keenam

malaikat -

Galilea

mencelupkan firmannya

di rahimku

Bulan keenam

bibirku belum merah

oleh sesat kata-kata

kerling bunga pacar
sembunyikan kuku

dengan jemari

yang belum selesai

meneliti gurat tubuhnya

' mimpi menggenapkan

:  tubuhnya tak sampai padaku

Malaikat

Galilea |
mencelupkan firmannya
di rahimku :

" menyelipkan Kshetra yang jauh
- bukan oleh janji masa lalu

13 tabun pengasingan

' mata dadu

atau sankhas Bisma

yang menderu di angin
melambai

panji Arjuna

pengabdian dan kesucian

Pengabdian dan kesucian
di Yordan

sungai cuma mengirim
merpati

di padang gurun

tinggal 40 hari

keinginan

Bibirku belum merah
oleh sesat kata-kata
memutar tali pusar
kaku '

boneka menunggu -

~ wajan mengepul

tudung saji - ,
masa lalu, kini, dan esok

- hingga puting susuku

jatuh '
karena cecapan -

" yang tak selesai -
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“Tetap saja
! rusukmu yang berlebih ~ menandak hasrat -
memungutku karena sejarah cemas
. di pinggiran _ Pilatus terbungkus -~ -
' di pakaian dalamku * kitab kata-kata .
' Tuhan bersidekap , sesat : '
* kitab kata-kata : menjemput u51a ' g
sesat . di kayu keramat ;
aku menebus ' Golgota . : i i
dosa vagina . Jumat agung |engang ' ‘
sarang laba-laba lapuk : _ : !
koyak di taman firdaus . Tapi
' malam hari’
Sebab tegukan botol-botol ‘ ~musim dingin
terhampar di lorong suram selalu’
* dan tubuh : o tersisa riuh
bukan cuma mlllkku ' lipatan bibirmu '
. didaerah tak terpeta
1 Aku kembah . " ketika usia
! kelahiran dua kah - " belum mengajanmu
| menebus dosa - - birahi "
, sebelum hari . _ ‘
' roti tidak beragi . - Kau yang tersallbkan’
mengekalk_an taurat - - * di Betania '
T . usaplabrabuku - Tl
. Maka® - S L E ’_'agartaklathbulan_ '
*"di taman Getsemam RN " aku memilah Tuhan -
' sediakan cawanmu - - dan taiba-tiba pengembara
" untuk perjaniian baru’ - ' yang mencelupkan ﬁrmannya
_agar kaumku--, - di rahimku -

tak lagi menanam teluh

Kompas, 1 September 2000

* bertanya,_ "Apa yang telah ku- )
. _lakukan han ini?".
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SASTRA LAMA-ULASAN

| kata budayawan Eddy Utama. . -

IAPA nyana kep1au ai-
an orang Minangka-"~
bau, Sumatera Barat |
(Sumbar), be.rpantun—_;
pantun adat, berpeta-~
tah-petitih atau bersastra sedari -
dulu sampai sekarang ternyata :
bisa membuahkan hasil yang"
mengagumkan. Salah satunya,
arsitektur rumah bagonjong.
" Arsitektur rumah bagonjong -
atau Tumah gadang awalnya
merupakan implementasi dan -

Arsitek rumah bagonjong, | 'l‘anm |
Tejo Gurhano, menurut thayat
tanpa tahun yang jelas, konon :
menerjemahkan . karya sastra :
pantun-pantun adat ke dalam:
bentuk gambar, sehingga jadilah-
arsitektur rumah bagonjong,” :

Ia mencontohkan, dalam pe-;
milihan tapak rumah (tempat 7
rumah gadang akan didirikan), -
misalnya, diterjemahkan dari;
Nan lereng ditanam tabu. Nan
tunggang ditanam buluah. Nan
gurun buek ka parak. Nan ban-
cah jadikan sawah. Nan munggu
ka pandam pakuburan. Nan
gauang katabek ikan. Nan lam- -

_ bah kubangan kabau. Nan padek :

manifestasi karya’ sastra lama. w -

" ka parumahan. Artinya, rumah
gadang tidak boleh didirikan
pada tanah yang basah, rendah

L atau labil atau di ataslahan per- - _
tanian. Masyarakat Minangka-

bau dituntun dalam pengguna-

an lahan dan tanaman harus di-
sesuaikan -dengan kondisi dan
sifat masing-masing.

" Begitulah. Siapa pun yang
sempat melihat keelokan alam,
keragaman seni-budaya, dan
tradisi yang berkembang dan hi-
dup dalam kehidupan masy:
kat Minangkabau, salah satu
vang paling berkesan pastilah
soal rumah bagonjong tadi.

oo

- RUMAH gadang atau rumah
vang besar, sesungguhnya ada-
lah sebuah bangunan tempat
tinggal, mempunyai banyak ka-
mar tetapi jumlahnya ganjil, ru-
ang tengah yang luas dengan
bentuk bangunannya yang khas.
Selain tempat tinggal, rumah
gadang juga-dijadikan sebagai
tempat melakukan berbagai ak-
tivitas dan . upacara-upacara
adat seperti upacara perkawin-

an, kematian dan menobatkan/ .

mendirikan penghulu. Oleh ka-
rena itu rumah gadang juga se-
ring disebut Rumah Adat.

- Menurut Ir Raudha Thaib MF,
salah seorang keturunan Raja
Pagaruyung, bagi masyarakat
Minangkabau rumah gadang

mempunyai. multifungsi. Tidak .
hanya tempat untuk mengada- .

kan upacara-upacara adat, te-

-.mPES;%iaJigus__".R"%?tin,fmasi" :

Bagonjong,
Wujud Arsitektur

dari Karya Sastra

suatu kaum/suku terhadap ke-
| beradaan anggotanya. Dari ru-
| mah gadang itu mereka menge-
, tahui, mengenal, dan mengon-
J trol setiap tindakan dan perila-
| ku anggota kaum.

"Rumah gadang juga meru-
! pakan 'alamat yang jelas’ dari
| seseorang, tempat pulang/kem-.

' bali. Dan lebih dari itu, rumah
| gadang adalah tanda dan status
'dari seseorang. Menurut ajaran
adatnya, seseorang dapat dika-
takan orang Minang apabila
! orang itu mempunyai rumah ga--
idang,” ungkap Raudha. -

Oleh karena begitu penting-
‘nya, rumah gadang mendapat.
'perlakuan istimewa. Dia selalu’
 dipertahankan oleh setiap ang-.
| gota kaumnya; dijaga status, wi-

' bawa, dan fungsinya. Bila
mma;h gadang tidak mendapat.
| perawatan yang baik, mungkin
karena tidak ada dana untuk
perbaikannya, maka adatnya:
membolehkan kaum itu meng-:
gadaikan tanah pusaka untuk’

membiayai perbaikan. Rumah,

gadang tidak dapat dimiliki se-

_cara pribadi, tetapi harus atas

| nama kaumnya.

Menurut Raudha, yang juga

' dikenal luas sebagai sastrawan
_dengan nama Ubpita Agustine,
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mondictian ' 1 T gadang .
adalah suatu kerja besar dan.
utama bagi sebuah kaum. Se-:
tiap tahapan dari proses pendi- -
riannya diperhitungkan. de-.
ngan cara seksama dan dapat-
dilihat sebagai sebuah pola dari
penggunaan tanazh dan tum-
. buh-tumbuhan.
. Dicontohkan, rmsalnya ‘soal
i pemilihan tapak rumah, tidak
| boleh didirikan pada tanah yang
1 basah, rendah dan labil atau di
| atas lahan pertanian. Soal arah
| depan rumah gadang , yang ha-
rus mempertimbangkan segi ke-
amanan, kepercayaan, dan kese-
hatan. Soal pemilihan bahan
dan waktu pengambilan.

"Bahan atau kayu yang akan
dipakai untuk mendirikan ru-
mah gadang diperhitungkan de-
ngan teliti. Kayu yang akan dija-
dikan bahan harus memenuhi
beberapa persyaratan dan waktu
tata cara pengambilan yang te-
pat. Misalnya, misalnya kayu tak
boleh diambil dari kayu yang di-
tebang sedang dalam masa ber-

" bunga. Bila kayu sedang berbu-
! nga mgxmakan untuk tiang atau
! dinding, akan mudah dnnaka.n»‘
kembang dan rayap. Umumnya-
jenis kayu yang dipakai untuk
' bangunan rumah gadang dise-
suaikan dengan kegunaan, se-
1! perti untuk tiang, lantai, dinding,
- pintu, paran dan lam-lain,” ]elas :
Raudha. -
- Bahan atap yang baik adalah

atap yang melengkung dan
runcing ke atas itu disebut
gonjong. Karena atapnya mem- *
bentuk gonjong, maka rumah:
_gadang dikenal juga dengan:
| sebutan _rumah bagonjong ..
| Atapnya yang lancip berguna -
 untuk membebaskan endapan
+ air pada ijuk yang berlapis-la--
i pis. Air hujan yang bagaimana
pun lebatnya, akan meluncur
cepat pada atapnya. . :
*  Sementara itu, menurut Yulﬁ-l
an Azrial, budayawan yang me-
nulis buku Budaya Alam Mi-
nangkabau, kolong rumah ga-.
dang dibuat tinggi agar membe- *
rikan hawa yang segar, terutama ’
pada musim panas, Di samping

1;|uk dari pohon enau. Bentuk:

! ith Tebik aran menghadapi ba- :
. haya banjir. -

- ”Hal yang tak kalah penting- |
nya dari segi arsitekturnya, ada- i

i lah tiang-tiang rumah gadang '’

| yang tidak ditanam ke dalam ta-

- | nah. Tiang-tiang ini hanya dile-

" takkan di atas batu layah. Untuk
. menghubungkan tiang-tiang dan:
! bagian rumah tidak digunakan.
) paku, melainkan pasak dari-
, bambu. Kondm ini membuat'

rumah gadang relatif tahan ter- -
hadap goncangan gempa atau-,"
) pun angm kenca.ng," katanya

toe.

KEBERADA.AN rumah ga- 4
dang juga didukung desain dari »
lingkungan pekarangannya. Se- *
tiap tanaman yang ditanam di
pekarangan mempunyai aturan
tersendiri, mengacu pada ung-,
kapan adat. Untuk tanaman
obat-obatan dan aromatlk, se-
pem bunga culan, inai, piladang
\ hitam, sidingin di dekat tangga.

. Bunga melati di bawah jendela,
- Bunga cimpago langgo dan da-
limo angso di depan dan bela- -
 kang anjung bungo nango di:
sampmg rumah. Rumpuik sa-"

lnuk di dekat sandi, bungo rayo )
]alan ke tepian.” - - ; &
-~ Untuk tanaman ‘hias, sepem‘
kemu.mng ditanam pada keem-
! pat sudut halaman. Puding emas :
juntuk' pagar bagian dalam. Pu-7
ding perak pagar bagian luar. Se-
dangkan lanjuang ditanam ber--
deret di jalan masuk halaman de-*
ngan (gerbang). Pucuak lanjuang
itulah nanti, kata Raudha, yang.
d:selipkan di pintu rumah oleh
seseorang yang men aikan
. berita kematxasz S o
Sedang tanaman mmpah-f
mmpa.h, ditaman pada sebuah:
parak (ladang kecil) di samping -
pekarangan . rumah - gadang "
mempunyai . fungsx tersendiri. .
. Seperti serai, salam, belimbing, -

~h

'tapak leman, asam ?
lam lain, -...7< puyuh dan‘

, Tanamanbuah-buahanse tr
; jambak, harus ditanam’ dlp:e-
ngahhalaman.Manggisdanlan.i
’ sek ditanam di bagian kiri dan:
 kanan haliman. Kepala puyuhj

“erker

‘.
! tano Silinduang Bulan, di Batu-

"di “samping kiri-Kanan “daput?

| Limau manis di bagian bela-3

i kang. Pisang dekat dapur, Pl’

nang dekat anjung. ,

| "Dari pola tanaman peka-_;

' rangan rumah gadang seperti.
itu, dapat dikatakan' bahwa"
masyarakat Minang sangat arif

dansangat mengenal betul yang

" akan mereka tanam. Baik me-

ngenai tempat tumbuh, cara:
_tumbuh, sifat’ dan kegunaan
yang selalu disesuaikan dengan

'penempatannya * tambah Rau-
dha, pengasuh mata kualiah
adat dan kebudayaan Minang-
kabau di Universitas Andalas,
‘Padang, - .
Hal lain yang cukup pentmg
; untuk digmati lebih jauh di sini
i adalah prinsip-prinsip penataan
yang. mereka pakai. Ajaran
| adatnya yang berpunca kepada
alam, dan alam mengajarkan
| prinsip keseimbangan kepada-'
nya, dicoba dituang dalam ber-
bagai aspeknya. Penataannya
berada dalam pola simetris, Se--
"hingga rumah gadang - sebagai
 bangunan yarg juga simetris se--
| jalan dengan keseimbangan pe-’ *
nataan tanamannya.
Orang Mmangkabau mgat

. . mempertimbangkan - keberada-

"an satwa baik yang dipelihara’
-maupun yang liar dalam kehi- *
dupan mereka, terutama di seki-
tar rumah gadang mereka. Dari
| tanaman pekarangan yang dita- .
ta sedemikian rupa akan mem-,
, berikan kesempatan atau meng-,
undang satwa liar untuk h.ldup

" di sekitar rumah gadang seper-'
. ti burung pipit, balam yang ber-
sarang di pohon limau. Lebah
, bergantung di paran rumah de-
; ngan aman tanpa thakutl, dan
‘lain sebagainya. ‘. -
' Uniknya lagi, keberadaan sat:
- wa dan fauna dilukiskan dalam
. pola ukiran. Nama-nama ukiran
: yang menghiasi dinding, jende-
‘la, pintu dan- bagian-bagian.
" lainnya dari sebuah rumah ga-
; dang berasal dari nama tanam
: an-tanaman dan hewan. . 7.
-"Ukiran yang terdapat di Is~

.sangkar, “telah melestarikan.

. hampir dua ratus nama tumbuh-;
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an dan hewan yang hidup di Mi-
nangkabau,” tandas Raudha.

" Misalnya pada bandua ayam
(bagian memanjang di bawah
jendela) dihiasi dengan tiga ]ems
ukiran dengan nama aka cino
bapilin, sirich gedang, dan si-
kambang manih. Pada bagian
dinding yang lebih luas dihiasi
dengan ukiran yang bernama
pucuak rabuang, aka cino dan

tabendang ka langik. Pada ven-
tilasi di atas jendela dihiasi ukir-
an dengan nama sikambang
manih. Pada ujung atap dihiasi
ukiran piseng sasikek, tantadu
bararak dan itiak pulang pa-
tang. Pada pintu masuk dihiasi
ukiran daun bodi, bungo lado,
buah palo, pucuak rabuang. ~ .

Ukiran-ukiran tersebut mem-
punyai makna masing-masing.

: Szkambang manih, misalnya,

motif ini bermakna kemeriahan,
keramahan, dan kesopanan.
Aka cino, bermakna kehaluasan
dan keserasian. Itiak pulang pa-
tang, bermakna keteraturan, ke-’
tertiban dan kedisiplinan.

Guna menjaga kelestarian ar-
sitektur rumah bagonjong ini,
sejak masa Harun Zain jadi Gu-
bernur Sumbar (tahun 1970-an)
sampai sekarang, gedung-ge-
dung instansi pemerintah dan
swasta, sekolah, perguruan ting-
gl, pasar, dan sebagainya marak
berarsitektur bagonjong, bajk
sebagian atau selu.ruhnya

(Yurnaldi) ,

Kompas, 24 September 2000
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SASTRA RIAU-ULASAN

Riau Lupa Sgjaralinya

— Dalam Cerpen-cerpen Taufik Ikram Jamil .

KATA "amuk” telah hi-
lang, dibawa lari singa Bung-
su. Penduduk sebuah desa di
Melayu menjadi gempar, ka-
rena dengan demikian mere-
ka seperti telah kehilangan
jiwa. Diskusi punya diskusi,
akhirnya-ada yang menya-

| rankan bahwa kata amuk

hanya bisa ditemukan de-
ngan melakukan "amuk” itu
sendirl. . "

"Kisah dalam cerpen berju-
dul Pagi Jumat Bersama
Amuk tersebut menunjukkan
keyakinan pengarang, bahwa
terapi paling mujarab untuk
keluar dari alienasi sosial-
politik  adalah - membuka
kembali sejarah,” kata Tomy
F Awuy, pengamat sosial-bu-
daya yang juga anggota De-
wan Kesenian Jakarta (DKJ),
dalam diskusi tentang Cer-
pen-cerpen Teufik Ikram Ja-
mil di Taman ISmail Marzuki

(TTM) Jakarta, Sabtu 16/9.

Menurut dosen  filsafat

Universitas Indonesia (UI)-

dan Institut Kesenian Jakarta
(IKJ)ini, mungkin saja Taufik

berpandangan bahwa Riau

tengah mengalami amnesia

| sejarah, lupa akan sejarah-
| nya. Namun, dari sudut pan-
| dang lain, bagi Taufik sejarah

bukanlah sekadar sejarah, te-
tapi memiliki filosofi terten-

" tu. Dalam Batam Dilanggar

Todak ia menulis, sejarah ju-
ga memiliki nuansa sendiri
sehingga dapat diterjemah-

| kan dan disampaikan dengan
' berbagai cara, karena pada

Taufik Teram Jamil

hakikatnya sejarah bisa dite-
mui, dicari, dan diciptakan.
Taufik telah berusaha me-
layani tantangan realitas de-
ngan menunjukkan fakta-
fakta sejarah tertentu dan
menjelaskan bagaimana ba-

‘hasa hadir sebagai sebuzh

konstruksi sosial. Itu semua
ia lakukan demi membang-
kitkan kembali sebuah ke-
sadaran atas hak sosial un-
tuk diperjuangkan dan di-
pertahankan. oz

Berbagai pengharéaan te-

lah diterima cerpenis, pe-

nyair, penulis roman, sekali-

gus wartawan ini. Di antara-
nya adalah penghargaan dari

DXKJ sebagai cerpenis terbaik -

Indonesia tahun 1999 untuk
cerpennya Jumat Pagi Ber-
sama Amuk, serta juara per-

tama lomba penulisan cer-

pen Indonesia yang diseleng-
garakan majalah sastra Ho-
rison (1997) untuk cerpen
Menjadi Batu.
¢¢e

DALAM pandangan Tom-
my F Awuy, gaya penulisan
Taufik Ikram Jamil tidak ter-
paku dalam paradigma tung-
gal. Tentang hal ini Tommy
mencatat, ”1a menulis begitu
saja. Terkadang sangat realis

* tetapi banyzk juga cerpen-

nya yang surealis.”

- Melihat latar belakangnya
vang wartawan, tidak meng-
herankan kalau cerpen-cer-
pennya ditulis dengan ba-

hasa yang jernih dan lugas, -
. bernuansa jurnalistik. Atau
malah terkadang bergaya

esai untuk menjelaskan de-
tail latar belakang persoalan.
Di hampir semua cerpen
Taufik, hanya ada satu prob-
lematika vang = mencolok,

.yakni soal kehidupan sosial

politik, khususnya di Riau,
tanah kelahirannya. .
Bahkan,-

atau kehidupan rumah tang-
ga pun sebenarnya meru-

pakan metafor-metafor poli-

tik pembangunan Orde Baru.

Seperti terlihat dalam dialog -

yang mengakhiri cerpen Ja-,

ngan, sebagaimana dikutip -
Tommy berikut. "Tam, kalau -
perkataanmu sebagai suatu .

kenyataan dalam  hidup,

alangkah zalimnya kita. Se- -
suatu harus menyingkirkan :
sesuatu....” (p09)

Kompas, 18 September 2000

cerpen-cerpen -
vang berlatar belakang cinta ~
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SASTRA RIAU — Sastra di Indonesia masih -

ditulis orang. Salah satu buktinya adalah
, karya-karya Taufik Ikram Jamil yang dipilih.
. untuk acara pembahasan karya, Sabtu 16
| September pukul 14.00 di Galeri Cipta I,
; ‘Taman Ismail Marzuki, Jakarta. Tampil sebagai
. pembahas adalah penyanyi dan ahli filsafat
Tommy F Awuy dengan moderator Eddy A
Effendy. Cerita pendeknya berkarakter kuat,
dan lebih kuat lagi adalah semangatnya untuk
membela Melayu di tengah cemarut proses
bersama menuju Indonesia baru. Semangat se:J"

rupa juga sering muncul di’dalafn‘berbagai la-
.poran jurnalistiknya—ia ' seorang wartawan
_surat ka}bar ini yang ditempatkan di Pekanbaru.
- Sebagai pengarang, karya-karyanya tersebar di
berbagai media massa, beberapa memenangi
penghargaan seperti Lomba Menulis Cerpen
fﬁﬁsé’:l dans penth}éaax];gaanl Cerita Pendek Ter-
am Sura ar oleh D eseni
Jakarta. (efix) ' ewa.n x o

.

Kompas, 14 September2000
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KEBUDAYAAN-ULASAN

Kcbudayaan Jangan

Dieksploitasi

J aka;ta, Kompas

Keinginan untuk mengga

bungkan Direktorat Jen-

deral (Ditjen) Kebudayaan yang selama ini di bawah
naungan Departemen Pendidikan Nasional ke Depar-
temen Kebudayaan dan Pariwisata, hendaknya tidak
menimbulkan ekses berupa pengeksploitasian (pro-
duk) kebudayaan untuk bisnis pariwisata. Walau ba-
gaimanapun, kebudayaan tetap harus dipertal}ankan
agar peninggalan sejarah bangsa ini dapat terjaga.

Demikian Prof Dr Edi Sedya-
wati selaku Ketua Lembaga Pe-
nelitian untuk Masalah Kema-
nusiaan dan Ilmu Sosial Univer- -
sitas Indonesia kepada Kompas

di Jakarta, akhir pekan lalu

(2/9). Mantan Dirjen Kebudaya-
an ini dimintai pendapatnya
berkaitan isu bahwa ruang ling-

- kup tugas Ditjen Kebudayaan
- akan diintegrasikan ke Depar-

' temen Kebudayaan dan Pari-

wisata. o,

Sinyal tersebut semakin kuat

ketika Menteri Kebudayaan dan
Pariwisata I Gede . Ardhika
mengisyvaratkan keinginannya

. mewujudkan pengintegrasian

urusan itu. Bahkan kepada pers

ia mengungkapkan sudah "me-
rancang” strategi bahwa kebu-
dayaan akan memayungi indus-
tri pariwisata. = 30 iy

Edi Sedyawati tidak melihat

- pengintegrasian Ditjen Kebuda-

yaan ke Departemen Kebuda-
yaan dan Pariwisata sebagai se--
suatu yang perlu dipermasalah-
kan secara serius. "Yang menja-
di kunci utama adalah the man
behind the gun atau pengelo-
lanya” kataEdi.

Meski demikian, kalau boleh
memilih ia mengaku lebih se-
nang bila urusan kebudayaan
tetap berada di bawah Departe-
men Pendidikan Nasional, atau
departemen lain yang mena-

ngani masalaf¥informasi. Alas-
an Edi tidak lain karena kebu-
‘dayaan berkaitan erat dengan
lmu dan informasi. =

" "Untuk melestarikan kebuda-
yaan maka diperlukan ilmu.

| Arti penting kebudayaan juga

perlu diinformasikan kepada

| masyarakat agar mereka ikut
. melestarikannya,” ujar guru be-

sar Fakultas Sastra Ul itu, yang
juga adalah Ketua Umum Ikat-
an Ahli Arkeologi Indonesia.

Melalui museum

Eksploitasi terhadap (produk)
kebudayaan yang semata-mata.
untuk mendapatkan uang—se-
perti pencurian benda-benda
bersejarah, atau merusak dan

1 memperjualbelikannya—meru-

pakan tindakan yang tidak'
menghargai kebudayaan bang-
s&. Jika hal itu terjadi, demikian .
Edi Sedyawati, berarti masyara-
kat Indonesia telah kehilafigan
nilai-nilai budayanya. Akibat

lebih lanjut, generasi yang akan
datang tidak dapat mengetahui
hasil budaya bangsa Indonesia.
Dalam kaitan ini ia berharap,
kebudayaan dan pariwisata
hendaknya saling mendukung. .
Di satu pihak kebudayaan dapat’
dijadikan obyek wisata, tetapi di
lain pihak hasil-hasil kebudaya-
an—seperti arca, candi dan ke-
ramik—tidak boleh dirusak oleh -
wisatawan. Oleh karena . itu,
tambah Edi Sedyawati, perlu
ada aturan yang ketat bagi wisa- .
tawan untuk mengunjungi ob-,
yek kebudayaan. 3
Dalam hal pemasyarakatan
kebudayaan bangsa, Edi meli-.

~hat bahwa pariwisata bukan

satu-satunya cara yang bisa di-
tempuh. "Museum .juga dapat
digunakan sebagai sarana untuk’
memperkenalkan budaya bang- |
sa. Bahkan museum merupakan
sarana yang lebih baik dalam.
memperkenalkan .  keanekara- -
gaman budaya, apalagi melalui
museum keanekaragaman bu-
daya itu tidak akan tereksploi-,
tasi,” paparnya. X 3
Pada saat pencanangan Tahun*
Seni dan Budaya (1998) semasa
menjabat Dirjen Kebudayaag,
Edi dengan tegas menolak pendi--

’kotomian antara seni budaya dan .
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P e e S 11
FLariwisata, Ia justru ingin meng-
igjak semua pihak untuk melihat
i kehidupan budaya di negara 1ni3
" sebagai sesuatu yang terintegrasi:y
| (Kompas 18 Januari 1998):,;- &

" Ixhwal ' perubahan. Menteri’;
Negara ' Pariwisata, ' Seni:- dan’
(Budaya' menjadi’, Departemen
* Edi berharap agar penanganan:
\ administrasinya - lebih . bagus:
| Kegiatan di bidang kebudayaan
' yang positif seperti memperke-,
; nalkannya ke negara lain juga,
 harus ditingkathan. ol o

| Kebudayaan, dan’ Pariwisata!

'Kebudayaan ‘dan Pariwisata. I
! Gede Ardhika -yang akan me-;
‘ nempatkan kebudayaan sebagait
| payung pariwisata, Edi Sedya=
y watl melihatnya sebagai tang-
. gapan positif Menteri Kebuda-i
i.yaan dan.Pariwisata terhadap}
: kebudayaan. Apalagi pa_da kass
| binet baru ini kebudayasn dise-|
 but terlebih dahulu, baru kemu-:
| dian diikuti oleh pariwisata:
. "Ini menunjukkan bahwa arti]
"kebudayaan lebih luas -diban-
dingkan  dengan pariwisata,”

. katanya. (p28) © i -

REETSRSPNY 8

[ Reuiy i perhyatadi ienter]

Kompas, 5 September 2000
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Kebudayaan Sebaz

Jangan Diinstitusikan

e

Jakarta, Kompas

’

Tindakan pemerintah melembagakan kebudayaan
ke dalam sebuah institusi—apalagi dengan mengga-
bungkannya bersama kegiatan bisnis pariwisata—
adalah langkah untuk mencabut kebudayaan dari
akarnya. Tindakan semacam itu hanya menempatkan
kebudayaan sebagai sekumpulan artefak yang ujung-
ujungnya dikaitkan dengan usaha untuk meraup.dol-
lar. .

Demikian kesimpulan dari
percakapan dengan pengamat
kebudayaan Tommy F Awuy

dan sastrawan Ajip Rosidi yang -

dihubungi secara terpisah, Rabu
(6/9). Keduanya, menyayangkan
sikap pemerintah yang be-
rencana mengintegrasikan urus-
an kebudayaan ke Departemen
Kebudayaan dan Pariwisata
yang baru saja dibentuk. Bah-

kan Tommy F Avuy menilai,

langkah pemerintahan Presiden
Abdurrahman Wahid yang me-

. lembagakan kebudayaan ke da-

lam sebuah departemen adalah
kebijakan setengah hati, atau

.tindakan mendekonstruksi, ke-

budayaan. -

"Dengan menciptakan insti-
tusi bagi kebudayaan maka ke-
budayaan sebagai konsep pemi-

.kiran dan proses penyadaran
lalu dipersempit. Begitu pun .

wawasan dan kesadaran kita
pada kebudayaan,” kata Tommy
yang juga adalah dosen filsafat
pada Fakultas Sastra Univer-
sitas Indonesia (FSUI).

Bagi Ajip Rosidi, kebijakan
tersebut adalah cermin dari si-

_ kap pemerintah yang mengang-

gap kebuddyaan hanya penting
bila ia dalam hubungannya de-
ngan pariwisata. Oleh karena
itu, dalam kaitan dibentuknya
Departemen Kebudayaan dan
Pariwisata, Ajip hanya menaruh
sedikit harapan akan adanya
usaha pengembangan kebuda-

- yaan untuk mempertinggi dera-

jat bangsa Indonesia.

Menurut Ajip, selama ini pe-
merintah seakan-akan lebih me-
mentingkan "menjual kesenian”

" kepada kaum wisatawan dari-

pada menggalang kehidupan
kesenian yang sehat dalam ma-
syarakatnya-sendiri. Padahal, ji-
ka kesenian itu tetap hidup, ma-

" syarakat dapat memberi suplai

yang cukup dan terus-menerus
kepada industri pariwisata.

"Seharusnya yang diutama-
kan ialah pembinaan kehidupan
kesenian yang sehat dalam ma-
syarakat kita sendiri. Adapun
minat wisatawan hanyalah hasil
sampingan belaka, bukan tu-
juan utama,” katanya.

Serahkan ke masyarakat

Dalam perspektif yang lebih
luas, Tommy berpendapat bah-

wa urusan kebudayaan sebaik-
nya diserahkan sepenuhnya ke-
pada masyarakat. Oleh karena
itu ia tidak sependapat adanya
gagasan menginstitusikan kebu-
dayaan, apalagi dengan menem-
patkannya dalam sebuah depar-
temen. Sebab, kata Tommy, ka-
lau kebudayaan diinstitusikan
malah ia akan memasung kebu-
dayaan itu sendiri.

"Biarkan kebudayaan ada
dalam pikiran masyarakat,” ka-
ta salah seorang pengurus hari-
an Dewan Kesenian Jakarta
(DKJ) ini. .

Selain mendekonstruksi ke-
budayaan, kebijakan melemba-
gakan kebudayaan ke dalam
suatu institusi semacam Depar-
temen Kebudayaan dan Pariwi-
sata, juga dinilai bisa membaha-

.yakan tatahan yang ada di ma-

syarakat. Ketika kebudayaan
hanya dilihat sebagai artefak-
artefak, lebih mengacu ke hal-
hal yang materialistik, maka
wawasan dan kesadaran kita
pada kebudayaan pun semakin
dipersempit. Jika kondisi ini
berkepanjangan, lambat laun
cara berpikir masyarakat cende-

.~ rung akan bersifat hitam-putih.

"Artinya, ketika kebudayaan

-tidak lagi berfungsi sebagai

konsep pemikiran dan jauh dari
proses penyadaran, kita- pun

akan kehilangan kearifan. Ini.

yang mungkin akan membaha-
yakan,” ujar Tommy.

Dalam bahasa yang berbeda, -
Ajip mengingatkan risiko terbu- .
ruk akibat kebijakan pemerin-
tah tersebut, yakni hilangnya se-
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buah budaya masyarakat. Ada-
pun budaya yang masih "ter-
sisa”, tambahnya, adalah, yang
hanya bisa dijual kepada wisa-
tawan.

Selama ini upaya pemerintah
mengangkat mariabat kebuda-
yaan cuma tindakan yang bersi-
fat tambal sulam. Tentang hal

ini ia mencontohkan usaha un- -

tuk mempopulerkan kesenian
daerah, seperti wayang, kepada
generasi muda melalui pertun-
jukandi hotel-hotel mewah atau
tempat bergengsi lainnya. Di
satu sisi usaha ini seakan-akan
ingin menunjukkan bahwa ke-
senian yang ditampilkan itume-
mang bergengsi. Akan tetapi,
kata guru besar tamu di Osaka

Kompas, 7 September 2000

~ University of Foreign Studies
(Jepang) ini, dengan begitu kita

telah mencabut kesenian itu dari ’

akarnya, yaitu rakyat tempat-
nya hidup dan berkembang.

"Ibaratnya kita mencangkok--

nya ke tanah lain atau ke habitat
lain yang untuk itu terpaksa kita
lakukan berbagai penyesuaian.
Sedangkan erosi yang dihadapi
di lingkungan tempat lahir dan
hidupnya sendiri tidak pernah ki-
ta sentuh sama sekali,” jelas Ajip.
. Tentang pilihan terburuk bila
' bidang kebudayaan harus ma-
! suk ke sebuah departemen, Ajip
* mengharapkan agar kebudaya-
" an tetap di bawah naungan De-
, partemen Pendidikan Nasional.
! "Karena dalam proses pewaris-
annya, kebudayaan itu lebih pas
melalui pendidikan di sekolah
daripada dijual kepada wisata-
wan,” katanya. (mam/ken)
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) diri, kebudayaan daerah di
; - mata pemerintah sepertinya
. dianggap tidak patut dan ti-
: ¢ dak punya hak untuk tum-
 } buh. Menurut sastrawan dan

¥ kay:u penopang kebudayaan
 { nasional. Di sisi lain, kebuda-
1 yaan nasional hingga kini be-
f lum terlihat sosoknya.

| Ajip Rosidi mengungkapkan

: . curan buku ‘Ensiklopedi Sun-
nya, selama 10 tahun, Dalam
pula sebagai pembicara, Ketua

) nefbitan ‘ensiklopedi ini, kata
Ajip, dilatari oleh rusaknya

. hgan upaya penerbitan ini di-
_ hardp ada penularan menge-
. hai informasi budaya daerah,
, terutama Sunda.

"liru terhadap kebudayaan
.daerah, kata Ajip, kebugaya-
. an daerah mengalami erosi -
. yang begitu dahsyat. Semen- -
3 t.ara, pemerintah hanya ber- :
', tindak separuh hati untuk
i menyelamatkannya. "Erosi
', itu berlangsung perlahan, se-
3 hingga tidak disadari oleh ke- -
banyakan orang, padahal

JAKARTA — Selama 55
. , tahun negara Indonesia ber-.

; budayawan Ajip Rosidi, ke-
: § budayaan daerah hanya di-.
: § anggap semacam pupuk atau .

. halitu, di acara diskusi pelun- -
 * da’ yang ia susun bersama tim~
diskusi peluncuran itu, hadir -
LIPI Dr Taufik Abdullah. Pe-

"kebudayaan daerah itu. De- -

Akibat perlakuan yang ke-" .

A

 Akibat perlakuan yang salah oleh pemer-
intah, kebudayaan daerah Kini mengala-
mi erosi yang begitu dahsyat.

. berlangsung secara pasti dan
terus-menerus,” ujar Ajip di
! Jakarta, kemarin. .
: Kata Ajip, orang baru ter-
i henyak ketika menyaksikan
; maraknya lagu dangdut men-
* Dengan dangdut itu, memang,
“kalangan muda ikut asyik
berajojing menikmati pemen- -
tasan kesenian tradisi itu.
Upaya penyelamatan yang
muncul selama ini, kata Ajip,
banyak berupa mengangkat
pementasan seni tradisi di ho-
tel-hotel atau tempat mewah
lainnya, dengan membuat pe-
. nyesuaian-penyesuaian.
i "Tapi dengan begitu, kita
. telah mencabut kesenian itu
sendiri- dari akarnyd, yaitu
. rakyat tempathya hidup dan
. berkembang. Kita mencang-
- koknya ke tanah lain, ke ha- |
* bitat yanglain, yang untuk itu
terpaksa kita lakulkan berbagai -
penyesuaian. Sedangkan erosi
. yang dihadapi di lingkungan
i tempat lahir dan hidupnya
sendiri tidak kita sentuh sama
sekali,” urai Ajip. =~ - -
Kebudayaan daerah, kata
| sastrawan yang kini mukim
i di Jepang itu, kini memang .
! benar-benar telah rusak, se-
+ hingga kesenian daerah yang
* juga bagian dari kebudayaan
. itu juga rusak. Rusaknya ke-
;. budayaan daerah itu, kata

Pemerintah ‘Merusak’
- Kebudayaan Daerah

' Ajip, sebutlah misalnya lem-
baga kondangan di desa-de-
sa, saat orang mempunyai ha-
jat. "Dulu, lembaga kondang-

_an merupakan tempat pem-
binaan aprésiasi anak-anak
terhadap kesenian, ketika

mereka diajak orang tuanya

, menonton pementasan di

- acara kondangan itu. Seka-

" rang, tak berfungsi lagi. Kian

jarang orang yang mempun-
yai hajat menanggap kesen-
ian tradisional. Banyak yang
menukarnya dengan pemen-
tasan layar-tancap yang lebih

" praktis dan biayanya lebih
murah,” ujar Ajip.

' Ajip menyatakan, kehidu-
pan kesenian daerah kini,.
hanya bertumpu pada seni-
man-seniman daerah yang

l usianya sudah lanjut. Kfeba-

‘ nyakan mereka sudah tidak

didukung lagi oleh-lingkung-
. annya dan banyak yang tidak _
! mempunyai kader yang akan
' mengggantikannya. Generasi
' muda, kata Ajip, tidak mem-
' punyai forum pertemuan de-
"ngan pertunjukan kesenian-
nya, dan karenanya, mereka
* tak mempunyai daya apresiasi
terhadap kesenian mereka:
"Keterputusan masyarakat
| pemilik kesenian daerah itu
l dengan kesenian daerahnya
! menjadi lengkap, yakni tidak
' ada pembinaan ketrampilan
 dalam berkesenian dan tidak
' ada juga pembinaan apresi-
asi publik terhadapnya,”
i tambah Ajip. ' :
*  Tindakan pemerintah sela- "
. ma ini yang hanya mengemas.
* kesenian daerah sebagai pa-.
ket pertunjukan untuk wisa- -

tawan, dan mengabaikan p&- -
ngembangan kesenian di ko-
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munitasnya sendiri, dinilai
Ajip juga kurang tepat. De-
ngan kebijakan itu, Ajip me-
nilai, seolah pemerintah ha-
nya menganggap lebih pen-
ting ‘menjual kesenian’ ke-
timbang fnenggalang kehidu-
pan kesenian.di kalangan
bangsa sendiri. "Padahal, ha-
nya dengan menumbuhkan
kehidupan kesenian yang se- -
hat dalam masyarakat kita
sendiri, kita dapat memberi
suplai yang cukup dan terus-
menerus kepada industri pa-
riwisata,” tegas Ajip.- -
" Kembali Ajip menegaskan,
yang dibutuhkan sebenarnya
. adalah pembinaan kehidu-
- pan kesenian yang sehat di
komunitasnya sendiri. Se-
.mentara, munculnya minat
wisatawan merupakan hasil :
sampingan. "Bukan tujuan
utama,” tegasnya. - -,
- Sementara itu, dari Bali |
ada khabar, perhatian seni-:
man Made Wianta terhadap -
kondisi jalan di Bali yang ’
semakin padat mendorong-*
nya untuk menggelar seni ;
| Jalan". Acara yang dipusat- 4
kan di Desa Lodtudoh, Ubud =
" Kabupaten Gianyar, 9 Sep-*
i tember mendatang, melibat-*
' kan sekitar 50 orang pemain. ;

I " "“Mereka bukan seniman, ”
tapi pekerja yang memang :
- sehari-harinya terlibat de-
ngan urusan di tengah jalan,”
ujar Wianta dalam jumpa
wartawan di Denpasar, Rabu-
(6/9). Pertunjukan yang dibe- _
ri judul Performance Art "Ja-
lan” itu lahir dari ingatan®
Wianta ketika dia melintasi
jalan di Sukawati, Gianyar
pada 1979. Ketika itu dia’
menyaksikan dua orang gadis
yang mengendarai sepeda’
motor, disambar sebuah truk.
Kedua anak muda itu me-
ninggal seketika, dan mati_
sia-sia, dengan darah yang.
mengalir di tengah jalan.
Dikatakannya, citra jalan:
kini sudah berubah fungsinya .
dan mengalami pergeseran
makna secara drastis. Dulu
jalan menjadi alat transpor-
tasi dan komunikasi yang
menghubungkan tempatsatu
dengan yang lainnya. Tetapi -
Kkini menjadi simbol kemati-
an dan kekacauan. Jalan’
yang berhotmik membuat ke--
hidupan menjadi kompleks '
dan makin stressful. “Padahal
_seharusnya jalan membuat :
“hidup jadi sederhana dan’.
mudah,” tandasnya. - -
CoTrtyoowT 0 mpryfeas -
: PN 4

ol i

Republika, 7 September 2000




@

105

r=. - .

. " PALING tidak ada tiga pan-
dangan sempit tentang kebu-
dayaan yang selama ini kita
pahami. Sekalipun mungkin

. kita sendiri sangat menyadari

: bahwa arti kebudayaan tidak

' sesempit itu, namun karena

- pandangan-pandangan itu di-

" anggap operasional—khusus-

' nya bisa dengan mudah "di-

- proyekkan”—maka terus saja
itu dipertahankan.. =~ -
Pertama, kebudayaan hanya

gai hasil karya manusia secara
nyata. Pandangan ini dipegang
teguh. terutama oleh para il-
| muan sosial warisan, baik posi-

{ Mereka berasumsi bahwa ke-
: budayaan hanya mungkin di-
. angkat pada tingkat wacana il-

miah sejauh ja dilihat sebagai
| sebuah fakta obyektif. Kita ti-

hal apa yang mungkin ada di
| balik fakta obyektif dan kare-'

' nisikan kebudayaan itu secara’
! spekulatif. ¢ s e
Pandangan ini, tegasnya,
melihat kebudayaan hanya se-
batas artefak-artefak. Arti ke-
budayaan pun menjadi pasif
tetapi memang jelas bisa di-
amati dengan seperangkat
ukuran ilmiah. Positivisme
menganggap bahwa apa saja
yang tidak bisa dibicarakan se-

© cara ilmiah maka tidak ber-
. makna. Sementara obyek-ob-
" yek material bagi materialisme

adalah fakta ilmiah. -

Kedua, , kebudayaan dilihat

~ sebagai sebuah tatanan institu-

L 4t L T A

dilihat dari sisi material seba-

; tivisme maupun materialisme. -

i dak bisa membicarakan hal--

[ nanya kita tidak bisa mendefi-,-

sional. Pafidangan ini membe-
rikan arti bahwa, proses ber- :
karya manusia harus berada:
dalam sebuah bingkai yang:
bernama  "pengaturan” dan "
"pengawasan”. Dalam arti
lain, kebudayaan itu merupa- .
kan sebuah proses pendidikan
yang ditentukan oleh. sebuah '
"agen”, yang dalam hal ini"
adalah "peniguasa” (pemerin- :
Pandangan kedua ini sudah |,
sangat jelas kita ketahui dan -
kita rasakan, praktiknya sela- "
ma berciri Departemen Pendi- :
dikan dan Kebudayaan (Dep-.:
dikbud). Dengan- adanya de-: -
partemen seperti’ itu proses .
kreatif n t . disesuai- -~
kan dengan selera penguasa -

. yang kebetulan represif. Pendi- X
_dikan pun’ sepertinya tidak :

menganggap -anak-anak didik ;
sebagai subyek yang mampu -
berkreasi sécara mandiri. Ku-T7;
rikulum serba diseragamkan, ;
sementara arti kebudayaan di-*
reduksi sebatas pada wilayah *
seni-sastra. Lalu menjadi lebih
"amburadul” ketika didirikan
Departemen Pariwisata, Seni
dan Budaya (Parsenibud). - :
Pada kemudian hari, Presi- -
den - Abdurrahman Wahid
membubarkan Depdikbud de-
ngan hanya menjadikannya se--
bagai Departemen Pendidikan .
Nasional. Sementara urusan
kebudayaan sebagai institusi
ternyata masih dipertahankan ~
dalam Direktorat Jenderal Ke-
budayaan, hingga baru-baru -
ini konon berubah menjadi Di-
rektorat Nilai Estetika (makh-

' Tiga Pandungan Sempit tentang Kebudayaan

'juk macam apa pula ini?).

Cara Presiden Abdurrahman
Wahid tersebut bisa kita sebut

'sebagai .upaya "mendekon-
'struksi” makna kebudayaan

dengan "setengah hati”. Menu-
rut kabar pula, urusan kebufla-
yaan akan sepenuhnya dise-

rahkan pada Parsenibud yang
' kini bernama Departemen Ke-
'pudayaan dan Pariwisata, Ter-
‘nyata pemahaman tentang ke-
budayaan yang sempit tetap
saja dilestarikan dengan hanya
memindahkannya ke institusi
lain. Akan tetapi, tentu saja
‘ada maksud tertentu di sini,

yaitu agar kebudayaan itu le--
-bih operasional 1agi secara ko--

mersial. Tepatnya, kebudayaan
 dan seni dilihat sebagai artefak
yang mungkin bisa menam-
pakkan eksotisme-eksotisme
etnis untuk menarik perhatian
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. wisatawan. Jika memang de-
. mikian, alangkah merananya
. konsepsi kita tentang kebuda-
yaan. -

: Pandangan kenga, jalah ke-
" budayaan dilihat dari sisi ideo-

© logi nasional. Hal ini tidak le-
pas dari pengaruh pandangan

Ki Hajar Dewantara tentang
kebudayaan nasional yang ka-
: tanya merupakan - "puncak-
puncak dari kebudayaan dae-
. rah”. Pandangan ini menjadi
sangat ideologis terutama keti-
- ka.Orde Baru memakukan
* ideologi kesatuan secara repre-
sif, yaitu menyeragamkan pun-
. cak-puncak kebudayaan dae-
- rah itu ke dalam definisi tung-
gal, yakni berasaskan Panca-
sila.
‘1 Pandangan bahwa kebuda-
)aa.n nasional itu sendiri seba-
gai puncak-puncak dari kebu-
dayaan daerah sudah cukup
* menyesatkan,” sebab dengan
menyebut istilah "puncak” se-

! budayaan. . »
g 2224
KETIGA pandangan sempit
tentang kebudayaan di atas su-
dah seharusnya kita buang
_ jauh-jauh.-Kita biarkan kebu-
. dayaan itu merupakan sebuah
proses dari cara berpikir ma-
r nusia orang per orang yang se-
. kalipun berdimensi kolektif ju-
ga tetapi jangan sampai terje-
rumus ke dalam atas nama se-
buah ideologi. Maksudnya, ke-
. budayaan tidak perlu diatur

atau diawasi oleh sebuah insti-

tusi. o
Kebudayaan sebalknya
mengalir begitu saja dalam ke-
hidupan keseharian kita. Ke- .
budayaan merupakan sebuah -
model kesadaran manusia un-
tuk menentukan nasibnya sen- ;
diri. Model kesadaran itu begi-,
tu luas meliputi berbagai unsur
kehidupan. Lagi pula, kalau -
dalam sebuah negara sudah
mengakses unsur-unsur kehi- -
dupan seperti ilmu pengetahu-

_an, teknologi, seni, agama, eko-

nomi, politik, dan sebagainya
ke dalam sebuah institusi, lalu
mengapa pula masih harus ada
departemen kebudayaan se-
mentara unsur-unsur kehidup-
an tersebut sudah merupakan
kebudayaan itu sendiri? Ini -
berarti. semakin memasung *
makna kebudayaan itu sendiri. :
- Tiga pandangan yang sempit °
di atas itu akan semakin mem- .,
prihatinkan, mungkin “han- *

se-. cur-hancuran” khususnya jika s
olah-olah kita sudah memasti-
t kan hidup maﬁnya sebuah ke-J

kita masih ngofot mendam-::
pingkan kebudayaan  dengan -

" unsur atau bagian daripada-

nya, misalnya kebudayaan de-
ngan seni, apalagi dengan pari-
wisata. . Bagaimana mungkin
memandang kebudayaan yang
demikian luas itu lalu tinggal
dipersempit’ pada makna ko- .-
mersial? Kebudayaan = yang -

‘maknanya dipersempit ini de- -

ngan sendirinya akan memper-
sempit wawasan berpikir dan’
pengetahuan kita sendiri.*

(Tommy F Awuy, dosen fil-
safat di Fakultas Sastra Ul dan
Institut Kesenian Jakarta). ’

Kompas, 11 September 2000
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Nt Bagus, Bepal S

Kebudayaan Bali

"AH itu hanya mitos saja. Saya orang
biasa yang membantu siapa saja yang
hendak mengetahui kebudayaan Bali
entah itu peneliti asing atau pribumi,”
kata Prof Dr I Gusti Ngurah Bagus (67)
mengenai julukan yang diberikan
antropolog Belanda Dr Henk Schulte
Nordholt. .

Henk menyebutnya “the father of Ba- .
linese studies”, sama tinggi dengan an- -
tropolog senior Amerika Serikat, Hil-
dred Geertz, yang dikatakannya seba- -
gai "the mother of Balinese studies”: "
Sebutan itu muncul pada tahun 1997

ketika Henk berceramah di Universitas
i Udayana. Kata dosen University of -
: Amsterdam ini, "Keduanya telah me- -
j rangsang dan membukakan sekaligus
i menantang para sarjana yang meng- -
' adakan penelitian tentang Bali.” o
. - Komentar Ngurah Bagus di rumah--
nya di Denpasar, Senin (4/9), "Sebagai
ilmuwan saya senang dapat membantu
mahasiswa atau peneliti yang ingin me-
ngetahui lebih jauh tentang kebu- -
. dayaan Bali. Kebetulan banyak sarjana -
. yang dulu saya bantu, kini telah men--
. jadi ‘orang’ lalu mereka memberi refe-
| rensi nama saya bagi kolega atau ma- -
‘hasiswanya.”' BRI A A
¥ Namun, Ngurah Bagus mengakui, ia -
_ terkejut ketika menerima penghargaan
" internasional dari Australian National
 University di Canberra. Tahun 1988,
' dalam rangka 200 Tahun Australia, ne- .
' gara tetangga di sebelah selatan itu
.mengadakan Seminar. VII- Asosiasi
Pengkajian tentang Asia. Dalam semi-
nar tersebut digelar diskusi tentang.
Bali yang Kkhusus dipersembahkan -
kepada Ngurah Bagus. - = * " °
"Sewaktu datang di Australia, saya -
tidak menyangka akan mendapatkan -
! kehormatan itu. Dalam seminar itu
- ikut seluruh antropolog Australia yang !
‘ kebanyakan saya kenal Waktu itu saya -
| sempat bersalaman dengan Bob Hawke
. (Perdana Menteri Australia tahun itu— -

i

Red) yang hadir dalam seminar,” kata
Ngurah Bagus. -
*o
DALAM buku Proses & Protes Bu-
_daya, Persembahan untuk Ngurah Ba-
gus, ada komentar yang menarik dari

. Prof Dr Hj Partini Sardjono Pr. Ketika -

' menyusun ‘disertasi, Partini kesulitan
untuk mendapatkan bahan naskah-
' naskah berbahasa Jawa Kuno di Bali.
; la minta tolong kepada Ngurah Bagus,
' teman sesama mahasiswa di Fakultas
' Sastra Universitas Indonesia. Dalam .
! waktu yang sangat singkat, Partini se-
. gera dihubungkan dengan orang-orang
; yang dapat dimintai keperluannya un-
; tuk menyelesaikan disertasinya. -

I~ »Bahkan beliau bersusah payah me-
" nelusuri sendiri asal-usul naskah, me-
. nemukan juru tulis dan penyalin nas-
. kah,” kata Partini. - :
- Ngurah Bagus mengabdikan lebih
; daripada setengah usianya untuk me-
' ngembangkan Fakultas Sastra Univer-
. sitas Udayana. Studi awalnya linguis-
'tik, namun seperti umumnya orang Bali
' yang sudah mengenyam pendidikan ai
-Jawa, pikirannya terus berkembang. .

Kini ia tidak hanya ahli bahasa:,' tetapi -
juga -antropolog, pengamat sosial dan _

' pariwisata yang kritis, kritisi agama”

Hindu, dan bahkan politikus. © ~ ~ °
: Tidak hanya itu, di Bali ia juga dike-~
nal sebagai demonstran yang sangat
- aktif memerangi keserakahan orang-
orang pusat. Katanya, "Sejak awal ta-
‘hun 1990-an saya st;)dah setxa'mmg 11:31;;
" demonstrasi ke DPRD, teruts _
?s?;:ariwisata diBali. Tahun 1998 tidak
berbeda dengan Jakarta, di Bali saya
bersama dengan mahasiswa mengo-
barkan perlunya ref;)(m:]sx di. segala bi- :
dang dengan turun ke jalan.”  © - -0
T ,Sgbagaiga;‘uah dari aktivitas politik-
‘nya yang kekiri-kirian ("Hampir se-.
" mua antropolog -di Jawa itu kiri dan-
mereka itu yang memberi dorongan,.~

zzoooy
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katanya) tahun 1999 ia diangkat seba-~
gai anggota MPR Utusan Dacrah. :
Ia mengakui sampai saat ini hanya’

isedikit mahasiswa asli Ball yang ter-’
tarik menjadi demonstran. Di kalangan
wartawan sering ada joke, polisi Bali
lebih berani menggebuk mahasiswa
karenaZkebanyakan pendemo bukan
penduduk asli Bali. : .
“Saya akan buKa rahasia mengapa
ini terjadi. Karena pada umumnya ma-
syarakat Bali masih trauma dengan za-
man PKI dulu. Waktu itu banyak sekali
mahasiswa yang mati karena ber-
demonstrasi dan kemudian dilanjutkan
dengan konsep NKK (Normalisasi Ke-
hidupan Kampus) yang menjauhkan
kehidupan politik dari mahasiswa,”
" katanya. E
! [ 24 4
" SAMPAI saat ini, berbagai jabatan .
masih melekat pada bapak yang mem-.
punyai tiga anak dan tiga cucu ini.
. Yang utama ia masth menjabat sebagai
~ Ketua Program Studi Magister (S2) Ka-*
jian Budaya Unud. Dari hasil perka
| winan dengan Dra Made Sulatri Apt,
! guru besar kelahiran Denpas ini di-

.

. karuniai Dr1Gusti Ayu Agung Prahar- |
! sini, Ir I 'Gusti Agung Ngurah Kerta™
; Diksita, dan Ir I Gusti Ngurah Nitia
| Santhiarsa. v e
[- Anak guru SD ini mulai aktif mem-"
.publikasikan karyanya - sejak ‘tahun
1962. Dari biodatanya yang setebal i~
ma halaman ketik satu spasi itd, paling:
tidak ia telah menghasilkan 60 karya’
tulis yang beraneka ragam. Mulai dari-~
bahasa sebagai titik awalnya lantas-
berkembang ke studi antropologi, Se-:
jarah, arkeologi, sastra dan-kebuda-"
! yaan Bali. T
" Tak heran ketika ia berusia 65 tahun,
murid dan koleganya membuat buku .
yang didedikasikan untuknya. Bahkan
tahun 2000 ini, sebuah buku bérjudul -
"o m Baif! ditarbitian Uni-
versity bf Wollongong, juga dipersem-
! bahkan untuk profesor yagnag awet mu--
Cdaitus R =z
©  Sebagai manusia yang mempunyai
 prinsip hidup tinggi, tak terhindarkan,’.
; Ngurah Bagus juga sering bertentang-:-
jan dengan sesama budayawan di Bali: &
.~ Misalnya ketika di Bali beberapa
i

waktu lalu menggelar seminar interna-:
sional mengenai’ pelestarian warisan:

" pation) yang dibuka Presiden Abdur-

rahman Wahid (Gus Dur), ia bahkan*
. tak datang. Justru pada hari yang
sama, ia membuat diskusi bersama de-
. ngan rekannya dari Amerika Hildred
| Geertz mengenai transformasi masya-
| rakat Bali. ' o
- Sejak akhir tahun 1960-an, ia sudah
melihat bahwa akan terjadi perubahan -
besar-besaran dalam masyarakat Bali.
Pada awalnya, masyarakat Bali itu
{ agraris. Namun, ketika tahun 1960-an,
! pariwisata sudah mulai berkembang
1 dan berbagai {asilitas seperti hotel,
| pendidikan dibangun, ia berpendapat
, akan terjadi perubahaan dari masyara--
i kat agraris menuju masyarakat indus-..
tri. . . :
~ "Terus terang saya anti-CHC dalam -
. memandang Bali karena ada unsur*
" dasar pelestarian itu. Padahal dalam
| kacamata_saya, masyarakat Bali itu
| berubah dan bertransformasi menjadi
! Bali yang baru. Saya-menginginkan’
! agar .CHC bertitik tolak dari sini.
! -arakat Bali itu perlu dimantap-
kandan dikonsolidasikan dalam meng-
t’ hadapi perubahan ini,” jelasnya.
b  eee I -
' LALUapayang membuatnya gelisah
" di usia senja ini? - S S
. "Masalah politik. Kita sekarang se-
' ‘dang mencari format-: nasionalisme
! yang baru. Hendaknya format baru itu
: betul-betul didasari keadilan dan ke-
; bersamaan walapun saya tidak menun-~
v tuf 100 persen. Misalnya, jelas sekali-
- orang Hindu tak akan bisa jadi presi-
* den, kita tahu itu. Saya ingin agar:
! orang Hindu lebih aktif dalam duriia“
¢ politik karena secara makro kesem-*
" ‘patan itu telah dibuka,” jelasnya.” " *
.~ . . -. (BambangSigap)

* budaya (CHC, cultural heritage conser Kompss, 11 September 2000
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‘Seminar IﬁternasionaJ [I Ramayana da_n Mahabhaiat:i

Seni Budaya Berperan

Q)

|

13

Jimbaran, Kompas

| nia. Itu dapat memperkaya, me-

Wakil Presiden Megawati Soe-

M Venkatraman, Menteri Pendi~":
dikan Nasional Yahya A Muhai-
min, dan Gubernur Bali Dewa *
Made Beratha, - - - e #

Karya sastra Ramayana dan?
Mahabharata, kata Wapres, da- *
pat dijadikan suri teladan da- ;

* lam upaya membangun tatanan ;

dunia yang baru. Hal itu sejalané
dengan salah satu cita-cita;
bangsa Indonesia untuk ikut’
serta melaksanakan ketertiban -

7 dunia yang berdasarkan kemer- ;

"dekaan, perdamaian abadi dan’
keadilan sosial. .. . i

" karmoputri pada pembukaan

~) sy~

" Seminar diikuti oleh 10 nega-
. ra, di antaranya India, Sri Lan-

dir Dubes India untuk Indonesia |

-

. e -

/

Suatu produk budaya dapat berperan efektif
dalam menjalin hubungan antarbangsa. Hubungan
itu tidak bertolak dari sudut kuat-lemah atau
menang-kalah, melainkan lebih pada kedamaian

as di Indonesia itu menuturkan -

; aktualisasi terhadap kondisi
{'sgrta perkembangan zaman, pe-

‘,'.sebagai‘ instrumen tradisional -
yang ampuh dalam melestari-

na dan Mahabharata dari per-
: spektif hubungan antarbangsa.
Secara internal, tinjauan kedua
karya sastra tersebut sudah se-
ring dilakukan. Oleh karena itu,
tidaklah keliru kalau hal itu di~
kaitkan: dengan perkembangan -
masy; t yang begitu dina-
mik, tetapi tetap akan ada kebu-
! tuhan yang besar untuk terus:
menggali dan mencari aktuali-;
. sasi nilai-nilai filosofis yang ada -
.dalam cerita Ramayana dan .

{Mahabharata, .. ... .7

E akan menyimak peran Ramaya-
!

Merajut Kemanusiaan

Seperti halnya di banyak ne-

" gara, kata Wapres, dua karya

sastra itu telah sejak lama dike-

"nal dengan baik di Indonesia.

Lebih dari sekadar sangat dike-

. nal, dua karya tersebut bahkan

dan keharmonisan. C I terasa telah lebur dalam napas
"Rasanya tidak terlalu berle- [ Wapres menyebutkan, dengan : i:\l:lldnlg:;nesis:?:%asuk masya-
bihan untuk mengungkapkan® ' Menggunakan Ramayana dan: pakatbali. =
bahwa karya sastra Ramayana . | Mahabharata sebagai sumber- * T :
_ dan Mahabharata yang telah .’ | cerita yng utama, seni pewa-: , Nilai kemanusiaan
| memberi kontribusi besar da-' | Y3ngan dalam berbagai jenis! | - gementaraitu, Prof DrlGusti
. lammerajut kemanusiaandidu-- | dan bentuknya yang dikenal lu- - Ngyrah Bagus selaku ketua pe-

| laksana seminar mengungkap-

| ngembangkan dan memperkuat | berbagai nasihat dan ajaran; | yap ahaman yang menda-
! dan bukannya penaklukan atau ! tentang moralitas, karakter, dan’ l 1am't§rel'x:ladap klsag epgik Rama-
| pemusnahan harkat, martabat : ~ Perilaku baik dan buruk. l yana dan Mahabharata diyakini

dan peradaban manusia,” kata Melalui warisan cerita dan . gapat meningkatkan kesadaran

' bangsa Indonesia terhadap ni-
i lai-nilai kemanusiaan. Dengan:

. Seminar Internasional Il Rama-.  wayangan bt id berkem— | begi iri hati dan®
: O -wayangan bukan saja befkem- | begitu, perasaan iri

yana dan Mahabrata, diJimbar-  ‘bang sebagai produk budaya, dengki serta tindak kekerasan
, an-Denpasar, Kamis (14/9). -~ tetapi pada gilirannya berfungsi’ ' yang bisa menimbulkan kete-

gangan—baik di tingkat lokal -
maupun nasional dan interna-

! ka, Thailand, Malaysia, Jepang, 'kan dan mengembangkan bu--  sional—dapat dihindari. - - -.
| Inggris, Amerika Serikat, Aus-. 'daya dalam arti yang lebih lu- " "prelalui pendal maupun”
Il tralia, dan Indonesia selaku tu-  as,” ujar Megawati. - , benelitian mengenai Ramayana
an rumah. Dalam acara itu ha- - | Wapres . yakin seminar. ini- pen 8 A

. dan Mahabharata, demikian I

- Gusti Ngurah Bagus, dapat di- -
! ungkapkan nilai-nilai luhur da-
! ri kedua epik tersebut. Nilaj-ni- *
' lai yang dikandungnya itu diya- -
: kini dapat memperkokoh kesa-
‘daran umat manusia akan hati -
l nurani demi tegaknya harkat ~
dan martabat manusia. : . .’
1 . ¢ Pemahaman yang mendalam -
terhadap Ramayana dan Maha<
bharata akan dapat meningkat-
| kan kesadaran bangsa Indone- .
!sia tentang kepekaan hati nu- .
' rani berkaitan dengan penggu-
kuhan identitas bangsa Indone-
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sia yang cinta pada keindahan
dan perdamaian,” ungkap Ngu-
rah Bagus yang sehari-hari ada-

‘lah guru besar di Universitas
Udayana.

Menurut Ngurah Bagus, pe- -

"ngaruh dari kedua karya epik
yang dibuat 7.000 tahun lalu
itu sangat luas. Hal itu tampak -
pada karya sastra, agama, eko-

. nomi, pariwisata, seni pertun-

! jukan dan dunia politik kon- -

. temporer Indonesia. Dalam

kaitan seminar ini, ia berpen-

dapat bahwa kegiatan tersebut
sangat besar manfaatnya da--
lam menggalang kerja sama
dan solidaritas para ilmuwan,
khususnya ilmu sosial dan hu-

maniora. Kegiatan ini juga di-

harapkan bisa memberikan

manfaat bagi perkembangan

ilmu dan wawasan pemikiran. -
Kegiatan yang akan berlang- .

sung hingga Jumat ini menam-

i pilkan sekitar 50 pemakalah

' dari berbagai negara. Seminar

"ini merupakan kelanjutan dari -
seminar serupa di Kuala Lum-
pur (Malaysia) tahun lalu. -
Semula, seminar kedua di Bali .

- ini baru akan dilaksanakan ta-

‘ hun 2000, mengingat pelaksa-
naan acara ini diagendakan se-
tiap dua tahun sekali. Namun,
dengan pertimbangan bahwa .
tahun ini adalah tahun terakhir .

" menjelang masuk ke milenium -

- ketiga, akhirnya diputuskan- .

. pelaksanaannya dipercepat. .

Lo oo (gunssig)

Kompas, 15 September 2000
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Gelar Wacana Kebudayaan dan
Buday awal dan lﬂd t .
S l P ) .
Dalam kaftannya’ AR pberlantbis
ORI ) »'§ rumah tangga, penggabungan *
Py et --~_d_engan;~; kebudayaan dan pariwisatadi
Ex B iy PR _ bawah satu atap departemen bisa. -
* dianalogikan dengan kawin *'pak- !
" sa” karena perjodohan orang tua.
A - Mereka tampak masih canggung :
; mendayung bahtera bersama me- *
f HF nuju suaty pulau harapan yang po---
e ge . : "sisi dan arahnya masih perlu dise-
* L sekahg us atap ) pakati bersama.'Apa mau dikata,
o™ i a . perjodohan itu merupakan “tak-v
- mema :l }’ {zg R dir” yang harus mereka jalani:. « -
h e yunginya. . Untuk menyamakan persepsi - .. :
2 Sedan gka n.,. antara unsur-unsur terkait di bidang kebudayaan dan pari-
U I S - wisata, Departemen Kebudayaan dan Pariwisata menye-
Ve pbarg wzsjatat._;%  lenggarakan Gelar Wacana Kebudayaan dan Pariwisata,
| sebacai alat = "di Jakarta 21-22 September. = . Tt
implemetast dants | Gaguenpryelagpr ot e T
fitpi . < “iring dengan tanipilnya’ mantan Dirjen ] ariwisata e
o konsepsi: ittty ek g
e kebudaydan T “dhika tampaknya sudah mencium adanya kekhawatiran
PR n e e I "dari sementara kalangan seniman dan budayawan. .
o Keh_udayagm dan " » Monolog Butet Kertaradjasa, misalnya, khawatir dunia
.- P pariwisata dapat’ ;inmtxunknan akgxgnya menjadi in%t;sui pariwisata dengan ltder—
hi AT . - ber ya Departemen Kebudayaan dan Pariwisata. Me=.
; dl:pgg:;glal:pmga; 3 - nurut dia, kebudayaan sebaiknya diurusi sendiri oleh ma-
o wahasaitrxn:;apl': - syarakat dan tumbuh bersama masyarakat. Kalau toh ada’’
ba S ap - departemen, Butet berharap fungsinya hanya sebatas fasili=2
% 5. departemen.’: B e iagamenshani e Y
T Keb 2an sebadai . Kekhawatiran juga menghantui'seniman dan budayawan
N landal;giyc?:: se:bag-.a! Sujiwo Tejo. Meski setuju kebudayaan dihapus dari Dep-"
= t@tiGdnan ualh payung,; diknas, dia tidak sependapat jika kebudayaan disatukan’
N - pariw isata menjadi; { dengan pariwisata karena justru akan menyempitkan anti
" ) AR _;_kggdaraaq;es é.@bydayaqn; Dia menilai kebidayaan seharusnya menja-
5. pefgantamya;!  Rdipeyine sps tidang g itk v e R
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